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홍혜련

	 한국외국어대학교 대학원에서 “태국어권 학습자를 위한 한국어교육”으

로 석사학위를 받았고 동 대학원에서 “태국 대학교 한국어 전공 교육과정 

내용 연구”로 박사학위를 받았다.

	 태국 나레수안대학교와 치앙마이 라차팟 대학교, 그리고 이집트 아인샴

스대학교에서 한국어를 강의하였으며 현재 국제교류재단 Korea Founda-

tion의 객원교수로서 루마니아 바베스보여이 대학교에서 한국어를 강의하

고 있다. 

저서: 한국어-아랍어 · 아랍어-한국어 어휘집 (2018), 태학사, 서울

HONG,  Hyeryon 

	 Dr. Hye-ryon Hong a absolvit un program de master la Universitatea de Limbi 

Străine Hankuk, cu disertația Educație în limba coreeană pentru studenții vorbitori 

de limbă thailandeză. Și-a continuat studiile doctorale la aceeași școală postuni-

versitară, cu teza de doctorat Un studiu privind conținutul curriculumului major în 

limba coreeană la universitățile thailandeze.

	 A predat limba coreeană la Universitatea Naresuan din Thailanda, Universitatea 

Rajabhat din Chiang Mai și Universitatea Ain Shams din Egipt. În prezent este 

profesor invitat Fundația Coreea la Universitatea Babeș-Bolyai din Cluj-Napoca, 

România, unde predă limba coreeană.

	 Publicații: Dicționar Vocabular Coreean-Arab · Arab-Coreean (2018),

Taehaksa,  Seoul, Korea 
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머리말

     글을 읽고 의미를 얼마나 이해할 수 있느냐 하는 일차적 열쇠는 그 글을 이루고 있

는 어휘의 이해에 달려 있다. 몇 개의 단어가 모여서 문장을 이루고, 다시 이 문장들

이 모여 한 편의 글이 되기 때문이다. 어휘가 가진 다양한 의미를 이해하는 능력에 따

라 문맥적인 의미를 정확하게 파악할 수 있다. 그러므로 의사소통 능력을 목표로 하

는 언어 교육에서 가장 먼저 필요한 것이 어휘 습득이라고 할 수 있다.        

    루마니아의 대학교에서 전공 과정으로 한국어를 배우는 학생들의 한국어 학습 

효과를높이기 위해 한국어·루마니아어 사전을 만들었다. 한국어능력시험 (Test of 

Proficiency in Korean, TOPIK)은 한국 정부에서 직접 운영하는 시험으로 한국어 

능력을 평가하는 기준이 된다. 그래서  한국어능력시험에 출제되는 어휘 중 2,700단

어를 사전의 기준 단어로 선택하였다. 어휘 순서는 한글의 가나다라 순서대로 하였

고 각 단어의 뜻풀이 앞에 해당 어휘의 품사 감탄사, 관형사, 대명사, 동사, 명사, 부

사, 수사, 형용사를 (감), (관), (대), (동), (명), (부), (수), (형)과 같은 품사 약호로 넣

어주었다. 언어의 계통상 알타이어족에 속하며 형태상 첨가어인 한국어는 ‘주어+목

적어+서술어’ 의 어순을 가지고 있으며, 조사와 어미를 단어(어간)의 오른쪽에 붙이

는 특징이 있다. 반면에 루마니아어는 라틴어를 기반으로 시제와 인칭에 따라 동사

가 활용되며 정관사가 명사의 오른쪽에 결합하는 등 루마니아어 학습자가 한국어를 

배우기 위해서는 기본적인 어순이나 단어 구성에 대한 생각 변환부터 이루어져야 한

다. 루마니아의 한국어 교육의 선두 주자가 되는 바베스보여이대학교에서 한국어 교

육이 전공 과정으로서 이루어진지 10년이 지나고 있으나 한국어를 루마니아어로 직

접 찾을 수 있는 사전은 아직 없다. 그러한 의미에서 한국어 학습에 대한 의욕을 높이

고 자기 주도적 학습을 할 수 있는 콘텐츠로서 루마니아어권 한국어 전공자에게 아주 

필요한 교재가 될 것이다.  
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	 2020년은 지구상에 존재하지 않는 한 해였다고 할 정도로 COVID-19 영향이 모

두를 침울하게 했다. 자신에게 주어진, 아주 작은 공간에서만 공부를 해야 했고, 일도 

하고, 연구도 해야 하는 이 모든 것들이 모두의 마음을 어둡게 했으나 그러한 결과로 

인해 오히려 이 사전이 탄생할 수 있었다고 생각한다. 작은 철자 하나 하나를 확인하

며 아주 여러 번 작업해야 하는 이 과정은 오랜 시간을 매우 끈기있게 컴퓨터 앞에 앉

아 있어야 가능한 일이기 때문이다. 그러한 의미에서 그러한 불행한 요소 또한 감사

하게 생각한다. 이 모든 것은, 클루지 나포카의 바베스-보여이 대학교 한국어 전공 학

생인 Deni Rus,  Sorina Enacache, Hegedűs Károly 의 도움이 매우 컸다. 그리고 

사전을 아름답게 꾸며준 Isabela Balint 씨, 또 여러 차례에 걸쳐 교정 작업을 도와 준 

Alexandria Bîja 선생님에게도 진심으로 감사드린다. 

	 마지막으로 내가 언제 어디에 있거나 늘 기도로 힘이 되어 주시는 어머니, 그리고 

나의 구주되시는 하나님께 모든 영광과 찬양을 올려드린다.  

2021년 4월 

클루지의 작은 방구석에서, 홍 혜련
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Prefaţă

	 Abilitatea de a construi propoziții și de a discerne sensurile contextuale cu precizie într-o 

limbă străină depinde, în mare măsură, de capacitatea subiectului vorbitor de a percepe voca-

bularul limbii respective. Astfel, dobândirea temeinică a cunoștințelor de vocabular reprezintă 

întâiul element necesar pentru dezvoltarea abilităților de comunicare în cadrul educației lingvis-

tice.

	 Dicționarul coreean-român a fost creat ca instrument de sprijin în dobândirea eficientă a vo-

cabularului pentru studenții din cadrul specializării de limba coreeană din învățământul univer-

sitar. Testul de competență lingvistică pentru limba coreeană (TOPIK) este un test organizat și 

autorizat de către guvernul coreean și reprezintă modul standard de evaluare a competențelor de 

limbă coreeană. Prin urmare, aproximativ 2.700 de cuvinte, pe care participanții la examen le-

ar întâlni la acest test de competență, au fost selectate și prioritizate în timpul redactării acestui 

dicționar. Cuvintele introduse în dicționar sunt prezentate în ordine alfabetică (Hangul), iar ex-

plicația fiecărui cuvânt este precedată de o abreviere pentru a preciza categoria morfologică din 

care face parte cuvântul respectiv; de aici și prezența abrevierilor care denotă părțile de vorbire 

precum: substantiv, adverb, adjectiv etc. Limba coreeană, care aparține familiei de limbi altaice 

și are o formă aglutinantă, respectă ordinea cuvintelor conform modelului subiect + obiect + 

predicat, prezentând caracteristica anexării particulelor și desinențelor potrivite unui cuvânt în 

dreapta acestuia. Pe de altă parte, limba română, care aparține familiei de limbi romanice, cu 

proveniența din latină, folosește verbe cu desinențe de timp și persoană, iar articolele enclitic 

și proclitic pot fi plasate în dreapta sau în stânga substantivelor. Astfel, pentru ca vorbitorii de 

limba română să învețe corect limba coreeană, trebuie să acorde o importanță specială nu numai 

ordinii de bază a cuvintelor, ci și compoziției cuvintelor.
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	 Au trecut zece ani de la înființarea specializării Limba și literatura coreeană în cadrul Uni-

versității Babeș-Bolyai, lider în ceea ce privește educația de limba coreeană din România. Cu 

toate acestea, nu a existat până acum un dicționar care să ofere traduceri și explicații ample 

cuvintelor coreene direct în limba română. Acest dicționar va servi, în cele din urmă, ca un atu 

valoros pentru studenții care învață limba coreeană.

	 Impactul pandemiei de COVID-19 a fost resimțit la nivel mondial în anul 2020, un an care a 

dat naștere unor sentimente negative pe care mulți dintre noi am dori să le uităm cât mai curând. 

Maniera în care fiecare dintre noi am făcut față izolării și modul în care socializarea a fost li-

mitată au condus la o degradare a sănătății mintale generale. Și totuși, aceste condiții pande-

mie au favorizat „nașterea” acestui dicționar. Meticulozitatea cu care a fost redactat conținutul 

dicționarului a fost posibilă în cadrul acestui context care, după cum se poate observa, are și 

aspectele sale pozitive. 

	 Realizarea dicționarului coreean-român a fost posibilă datorită contribuției studenților 

Denisa Rus, Sorina Enăcache și Károly Hegedűs, de la specializarea Limba și literatura core-

eană, Universitatea Babeș-Bolyai din Cluj-Napoca, precum și eforturilor Isabelei Balint, 

creierul din spatele designului interior și exterior al cărții. Alexandra Bîja, care a ajutat la re-

vizuirea dicționarului de nenumărate ori, a lucrat aproximativ un an alături de noi la realizarea 

acestui proiect. 

	 În sfârșit, aș dori să-i mulțumesc și mamei mele, care se roagă mereu pentru bunăstarea și 

pacea mea interioară, precum și lui Dumnezeu, Salvatorul meu.

	

Scris din colțul camerei mele mici din Cluj-Napoca, Hyeryon HONG.

Aprilie, 2021
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  명사

  동사

  부사

  형용사

  대명사

  감탄사

  수사

 관사

  접속사

  동의어

  반대말

    전치사   

   접두사

    

타동사

  존대어

    

의존명사

   접미사

    보조동사

            prefix

               sufix

              pasiv

            onorific

       subst. dependent

      verb auxiliar

        sinonim

        antonim

      prepoziție

약어 목록  Lista abrevierilor

  관형사

  substantiv

         verb

      adverb

     adjectiv

    pronume

   interjecție

       articol

 determinant

     numeral

   conjuncție
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가게  물건이 지니고 있는 교환 가치를

화폐의 단위로 나타낸 것

 loc de dimensiuni mici în care se 
vând diferite produsemagazin

가격  물건이 지니고 있는 교환 가치를

화폐의 단위로 나타낸 것

o reprezentare a valorii de schimb
a unui lucru în termeni monetaripreț

가구₁
gospodărie

 주거 및 생계를 같이하는 사람의

집단

 locul în care trăiesc împreună mai 
multe persoane

가구₂ 
mobilier

명  집안 살림에 쓰이는 기구
 lucrurile folosite pentru amenaja-

rea unei case

가까워지다  떨어져있던 거리가 점점 줄어들게 

되다;   멀어지다

o distanță care devine din ce în ce
mai mică;   a se îndepărtaa se apropia

가까이

apropiat 

aproape

 어떤 지역이나 지점, 대상 따위에서 

거리가 짧은 곳; 일정한 수에 거의

비슷한 정도

 어떤 장소나 사물이 다른 것과 거리

가 짧게; 시간이 오래지 않은 상태로

 loc la mică distanță de o regiu-
ne, zonă sau obiect; la câțiva pași 
distanță

 un obiect sau un loc la o distanță 
mică de un alt loc sau obiect, distanță 
a cărei parcurgere durează un timp 
scurt

가깝다
a fi aproape

 거리가 짧다;   멀다
 a se afla la o distanță mică;
 a fi departe

가끔  시간이나 공간의 간격이 조금씩

뜨게;   자주
 câteodată;   des

uneori
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가난하다  살림살이가 넉넉하지 못하여 몸과 

마음이 괴로운 상태에 있다;

 부유하다

 a avea un trai dificil din cauza 
lipsei de bani;   a fi bogata fi sărac

가늘다

subțire
 길이에 비해 너비가 좁거나 둘레의 

굵기가 작다

 lățimea este mai mică decât 
lungimea sau grosimea circumferinței 
este mică

가능성
 할 수 있는 성질  posibilitatea de a realiza ceva

potențial

가능하다
 할 수 있거나 될 수 있다  ceva ce este sau poate fi realizat

a fi posibil

가다
 이곳에서 다른 곳으로 움직이다  a se mișca de la un loc la altula merge,

a pleca

가득
 빈 데가 없을 만큼 사람이나 물건

따위가 많은 모양

 multe obiecte sau persoane 
adunate într-un singur loc astfel încât 
nu există spațiu liberaglomerat

가로
lățime

 왼쪽에서 오른쪽으로 나있는 방향 

또 그 길이

 cea mai mică dintre dimensiunile 
unui obiect plan

가루
pudră

 아주 잘고 부드럽게 부스러진

물건
 ceva mărunțit foarte mic și fin

가르치다
a preda

 지식이나 기술 따위를 알려 주다
 a face cunoscute informații sau 

abilități

가리다
 보이거나 통하지 못하게 사이에

물건을 놓거나 드리우거나 하여 막다

 a bloca vederea sau transmiterea 
prin lăsarea sau punerea (între/la 
mijlocul a ceva) a unor obiectea acoperi

가리키다  어느 것인가, 어느 쪽인가,

무엇인가 따위를 집어서 보이거나

말하거나 알리다

 a arăta cu degetul un obiect, o 
direcție sau ceva ce a apărut, despre 
care s-a vorbit

a arăta,
a indica
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가만히
 움직이지 않거나 아무 말 없이

 fără nici o mișcare sau fără nici un 
sunetliniștit

가방
ghiozdan, 
geantă

 손잡이나 멜빵이 달려있어 물건을 

넣어 들거나 메고 다니는 용구

 ceva ce este transportat sau 
transportă lucruri și are un mâner sau 
bretele 

가볍다
 무게가 적다;   무겁다  cu greutate mică;   a fi greu

a fi ușor

가수  노래를 부르는 것을 직업으로 삼는 

사람

 persoană care are ca profesie 
cântatulcântăreț

가스
 기체 물질  substanță gazoasă

gaz

가슴
 목과 배 사이의 앞 부분

 parte a corpului dintre gât și 
abdomenpiept 

가요
muzică
populară

 많은 사람들이 즐겨 듣거나 부를

수 있도록 만들어진 노래

 cântece care sunt făcute pentru ca 
multe persoane să le asculte sau să le 
cânte, gen de muzică populară

가운데
mijloc,
centru 

 일정한 평면이나 선 따위에서 어느 

한쪽 으로든지 치우치지 않는 부분

 parte fixă care este la fel de
apropiată de ambele capete ale unei 
linii, suprafețe etc.

가위
foarfece

 얇은 종이나 옷감 따위 잘라 베는

연장

 un instrument care taie hârtie sau 
alte materiale în bucăți mai mici

가을
 한 해 네 계절 중세번째 철;

추부터 입동 전까지 동안;

무더위가 가고 찬바람이 돌면서 단풍이 

물들고 곡식과 과일이 익는 계절

 al treilea anotimp din cele patru 
ale anului; perioada de la finalul verii 
până la începutul iernii; când nu mai 
este atât de cald, când bate vântul 
rece, când frunzele își schimbă culoa-
rea și când cerealele și fructele se coc

toamnă
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가장
 여럿 가운데에서 으뜸으로;  제일  primul dintr-o multitudine

cel mai

가정₁

familie

 부부를 중심으로 그 부모나 자녀를 

포함한 집단과 그들이 살아가는물리적 

공간인 집을 포함한 생활 공동체를

통틀어 이르는 말

 cuvânt care se referă la un grup 
care are ca centru un cuplu și include 
părinții și copiii acestuia în comuni-
tate, fiind incluse și casa sau spațiul în 
care locuiesc

가정₂  사실이 아니거나 아직은 사실인지 

아닌지 분명하지 않은  것을 임시로

사실인 것처럼 정함

 ceva ce nu este încă determinat ca 
fiind adevăratpresupunere

가져가다
 무엇을 한 지점에서 다른 지점으로 

옮겨 가다
 a muta ceva dintr-un loc în altula lua și a 

duce

가져다주다  무엇을 옮겨다가 가지게 하다;

 갖다 주다
 a lua ceva și a da altcuiva

a lua și a da

가져오다
 무엇을 한 지점에서 다른 지점으로 

옮겨 오다
 a muta ceva dintr-un loc în altula lua și a 

aduce

가족₁

familie

1. 부부를 중심으로 그로부터

생겨난 아들, 딸, 손자, 손녀 등으로

구성된 집단;

2. 같은 조직체에 속하여 있거나 뜻을

같이하는 사람을 비유적으로 이르는 말 

1. grup care are ca și centru soțul
și soția și este alcătuit și din fiu, fiică, 
strănepot, strănepoată ș.a.m.d.
2. cuvânt figurativ folosit pentru per-
soanele care au aceeași gândire sau 
fac parte dintr-o organizație.

가지₁
ramură

 나무나 풀의 원줄기에서 갈라져 뻗

어 나간 줄기

 crengile ieșite din tulpina unui 
copac sau firul de iarbă

가지₂

fel,
modalitate

 사물의 성질이나 특징에 따라

따로따로 구별되는 낱낱을 단위로

일컫는 말

 cuvântul care se referă la o uni-
tate care se distinge prin natura sau 
caracteristicile unui obiect
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가지 3
 보라색 채소  legumă de culoare violet

vânătă

가지다 ₁
 손이나 몸 따위에 있게 하거나 자기 

것으로 하다

 a păstra ceva în mâini, pe corp 
etc.a avea

(asupra, la)

가지다 ₂  무엇을 손에 쥐거나 몸에 지니다;

자기 것으로 하다

 a avea unele lucruri în proprietate 
(bunuri materiale)a deține,

a poseda

가짜
 참 것처럼 꾸민 거짓 것  ceva ce a fost falsificat

fals

각 ₁
 각각의, 낱낱의  separat, individual

fiecare

각

 

₂
unghi

 면과 면이 만나 이루어지는 모서리 
 colțul în care o latură întâlnește o 

altă latură

각각
separat

 시간의 일각 일각마다, 저마다 다

따로따로 (각각으로) 잘 쓰인다

 fiecare moment este folosit sepa-
rat în mod corespunzător

각자
individual

 각각의 사람이 따로따로  fiecare persoană separat

간단하다
 간편하고 단출하다;    복잡하다

 a fi ușor și convenabil;
 a fi complicata fi simplu

간단히 1. 복잡하지 않고 간단하게

2. 다른 것이 아니라 오로지

1. nu este complicat, ci este ușor
2. nimic altcevapur și simplu

간식  끼니 사이에 음식을 간단히 먹음;

또는 그 음식;  군음식; 샛밥

 atunci când cineva mănâncă între 
mese sau mâncarea servită atunci;

 gustaregustare

간장
 음식의 간을 맞추는 데 쓰는 검붉고 

짠 맛이 나는 액체

 lichid negru roșiatic cu gust sărat 
care este folosit pentru condimentarea 
mâncăriisos de soia
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간판 
 기업체, 관청, 가게 따위의이름이나 

영업 종목 같은 것을 적어서 여러

사람의 눈에 잘 뜨이는 곳에 걸거나

세우는 물건

 obiecte pe care magazinele, 
birourile guvernamentale sau afacerile 
le folosesc, pe care sunt scrise numele 
sau articolele afacerilor și sunt puse în 
locuri în care pot fi ușor văzute

reclamă (a 
unei firme)

간호사
 법정 자격을 가지고 의사를 도우며 

환자의 간호에 종사하는 사람

o persoană care este calificată
legal să ajute doctorul și să aibă grijă 
de pacienți

asistent 
medical

갈색
 검은 빛을 띤 주황색  culoarea maro

maro

갈아입다
 입고 있는 옷을 벗고 다른 옷으로

바꾸어 입다

 când se schimbă hainele purtate 
de cineva cu alte hainea-și schimba 

hainele

갈아타다

a schimba
 타고 가던 것에서 내려 다른 것으로 

바꾸어 타다 

 a coborî din mijlocul de trans-
port care merge într-un loc pentru 
al schimba cu un altul care merge 
într-un alt loc

감기

răceală 
 추위에 상하여, 흔히 열이 나고 코가 

막히며 머리가 아픈 병

o boală caracterizată prin
frisoane, febră, nas înfundat și dureri 
de cap

감다 ₁
a se spăla

 몸이나 머리를 물에 잠그고 씻다
 când cineva se spală pe păr sau 

pe corp

감다 ₂
 위아래 눈시울을 맞닿게 붙이다;

눈을 감다

 când pleoapele de sus se lipesc de 
cele de jos; a închide ochiia închide 

(ochii)

감다 3  실이나 끈 따위를 다른 물체에 빙

두르다

 a înfășura un fir sau șnur în jurul 
unui obiecta înfășura

감동
 크게 느끼어 마음이 움직임  stare afectivă

emoție
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감동하다
 크게 느끼어 마음이 움직이다  a avea o reacție afectivă

a fi emoționat

감사하다  자기에게 도움이 되거나 흐뭇하여 

그에 보답하고자 하는 마음이 있다;

 고맙다

 a avea dorința de a întoarce 
favorul cuivaa mulțumi

감상하다  예술 작품 따위의 아름다움을

즐기며 평가함

 a aprecia și a se bucura de o 
piesă de artăa aprecia

감자
 땅 속에서 자란 덩이줄기  plantă cu tuberculi

cartof 

감정  어떤 현상이나 일에 대하여

일어나는 마음 이나 느끼는 기분

 ceea ce simte cineva în urma unui 
eveniment sau fenomensentimente

감추다 ₁ 
a ascunde,
a acoperi

 드러나지 아니하게 숨기어 두다;

 숨기다
 a face ceva să nu se mai vadă

감추다 ₂
a ascunde

 어떤 사실이나 감정을 남이

모르도록 알리지 않고 비밀로 하다

 a păstra un secret, a nu oferi cuiva 
o informație

갑자기
brusc

 생각할 사이가 없이 급히  cu o viteză de nedescris; deodată

값  물건을 팔고 사기 위하여 정한

액수;  가격

 o sumă fixă folosită când sunt 
vândute sau cumpărate lucruripreț

강
 넓고 길게 흐르는 큰 물줄기  apă curgătoare de mare întindere

râu

강아지
 갓 태어나거나 덜 자란 어린 개  un câine mic sau abia născut

cățeluș

강원도
 한국 남한의 중부 동쪽에 있는 도

 o provincie din partea central 
estică a Coreei de SudKangwon-do
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강의  학문이나 기술의 일정한 내용을 

체계적으로 설명하여 가르침

 predarea într-un mod sistematic a 
unor explicații referitoare la o abili-
tate sau la un studiucurs

강제  위력이나 권력 따위로 남의 자유

의사를 억누름

 suprimarea libertății unei per-
soane cu ajutorul forței sau puteriiconstrângere

강하다
 세고 힘이 있다;    약하다

 când cineva are putere;
 a fi slaba fi puternic

같다  서로 하나의 모양이나 한 가지

성질로 되어 있다 

 a avea aceeași formă sau a avea 
aceleași caracteristicia fi la fel

같이
 여럿이 서로 더불어;  함께  în compania cuiva

împreună

개 ₁

câine

 1. 포유류 갯과에 속한 동물

2. 성질이 나쁘고, 행실이 좋지않은 자

를 욕하여 이르는 말

 1. un animal care aparține familiei 
mamiferelor
2.cuvânt folosit atunci când insultăm 
pe cineva care are un temperament 
sau comportament rău

개 ₂

bucată
 낱으로 된 물건의 수효를 세는 단위

 unitate de măsură a numărului 
obiectelor

개월

lună
(calendaristică)

 달을 세는 단위
 unitate de măsura a lunilor calen-

daristice

개인
 낱낱의 사람  specific unei persoane

individual

걔
(그 애→걔) / “그 아이”가 줄어든 말 prescurtare a „acelui copil”

acel copil

거기  1. 듣는 이에게 가까운 곳을

가리키는  지시 대명사

2. 앞에서 이미 이야기한 곳을 가리키는 

지시 부사

 1. adverb care specifică locul care 
este în apropiere de ascultător
2. adverb care specifică locul în care 
s-a vorbit 

acolo
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3. 앞에서  이미 이야기한 대상을 가리

키는 지시 부사;  그 곳

3. adverb care specifică locul care se 
referă la un obiect despre care s-a 
discutat deja

거꾸로
pe dos

 방향이나 차례가 반대로 바뀌어
 direcția sau ordinea sunt schim-

bate în sens invers

거리
 1. 둘 사이가 공간적으로 떨어져

있는 정도 

2. 둘 사이에 그 성격이나 본질따위가 

서로 일치하지 않는 정도

 1. spațiul care desparte doua 
obiecte/ persoane/ lucruri.
2. ceea ce se formează atunci când 
caracterul sau firea a două persoane 
nu se potrivesc

distanță

거실
 손님을 접대하거나 가족들이 함께 

모여 생활하는 넓은 공간

 spațiu mare în care pot trăi familii 
sau în care pot fi primiți oaspețiisufragerie, 

living

거울  물체의 형상을 비추어 볼 수 있게  

유리 따위로 만든 물건

 obiect fabricat din sticlă care 
reflectă forme și obiecteoglindă

거의
 어느 한도에 매우 가까운 정도로

 ceva ce este foarte aproape de o 
anumită valoare/limităaproape

거절  (남의 제의나 요구, 금품 따위를)

받아들이지 않고 물리침

 a respinge, a nu accepta (oferte 
sau cereri ale altora, luări de mită etc.)refuz

거짓말
 사실이 아닌 것을 사실처럼 꾸며서 

하는 말;   참말

 ceea ce se spune atunci când 
adevărul este fabricat, ceva ce nu este 
adevărat;   adevărminciună

거치다
a trece prin

 오거나 가는 길에 스쳐 지나가다;

잠깐 들르다

 a se deplasa printr-un loc în dru-
mul spre sau de la un alt loc

거품  액체가 공기를 머금어서 생긴,

속이 빈 방울

 baloane goale formate din aerul 
intrat într-un lichidspumă

걱정  어떤 일이 잘못될까 불안해하며

속을 태움

 neliniștea privind ceea ce ar putea 
merge prostgriji
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걱정되다
 잘못될까 불안해서 속이 타게 되다

 a se simți anxios în privința a ceea 
ce ar putea merge prosta fi îngrijorat

걱정하다
a-și face griji

 잘못될까 불안해하며 속을 태우다
 îngrijorarea în privința a ceea ce 

ar putea merge prost

건강
 몸에 탈이 없이 튼튼함  corp sănătos, fără boli sau răceli

sănătate

건강하다  정신적으로나 육체적으로 아무

탈이 없고 튼튼하다

 a fi sănătos atât mental, cât și 
fizica fi sănătos

건너가다  건너서 저쪽으로 가다;

자리를 옮겨서  가다

 a trece spre, a traversa (în direcția 
opusă vorbitorului)a traversa

건너다  무엇을 사이에 두고 한 편에서  맞은 

편으로 가다
 a trece de pe o parte pe alta

a traversa

건너오다
 건너서 이쪽으로 오다  a traversa (în direcția vorbitorului)

a traversa

건너편
vizavi

 무엇을 사이에 두고 마주 대하고

있는 저쪽 편

 partea opusă sau care se află pe 
cealaltă parte a ceva

건물

clădire

 사람이 살거나 일하거나 물건을 

넣어 두기 위해 지은 집을 통틀어

이르는  말

 cuvânt folosit pentru locurile con-
struite de oameni, unde se locuiește, 
se lucrează sau se depozitează lucruri

걷다  양쪽 다리를 번갈아 떼어 내딛으며 

몸을 옮겨 나아가다

 mișcare a corpului, cu ajutorul 
mișcării alternative a picioarelora merge

걸다
 1.전화를 하다

2. 걸쳐 있게 하거나 드리워지게 하다

3. 얼굴 부분에 달거나 끼우거나 하다

4. 남에게 말이나 행동을 하여 나서다

5. 연애 등의 관계를 맺다

 1. a telefona
2. a agăța sau a atârna de ceva
3. a fi atașat de o parte a feței
4. a lua inițiativă asupra acțiunilor 
unei persoane
5. a avea o relație romantică

a suna,
a agăța
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걸리다  1. (일에 날짜나 시간이) 필요하거나 

소요되다

2. (어떤 사람이 다른 사람에게) 숨기려

던 일이나 물건 따위를 들키게 되다

 1. timp sau durata necesară pentru 
a face ceva
2. a afla cineva despre alta persoană 
că a încercat să ascundă ceva

a dura,
a fi prins

걸어가다
a merge la

 차를 타지 않고 발로 걸어서 가다
 a merge undeva pe jos, nu cu 

mașina

걸어오다  어디로 탈것을 이용하지 않고 발로 

걸어서 오다

 a veni de undeva, fără a folosi 
mijloace de transporta veni de la

걸음
 두 다리를 움직여 가는 것

 mișcarea pe care o facem cu 
picioarelepas, mers

검다  빛의 색이 아닌 빨강, 노랑, 파랑을 

섞었을 때 나오는 진하고 어두운 색과 

같다

 nu este o culoare luminoasă, cea 
mai închisă nuanțăa fi negru

검사
 사람의 몸이나 일의 상태, 사물의

상태가 일정한 기준과 비교하여 어떤 

정도인지를 자세히 알아보는 일

 aflarea în detaliu cât de mult cor-
pul unei persoane, modul de lucru sau 
starea lucrurilor, se încadrează într-un 
anumit standard

analize

검사하다
 사람의 몸이나 일의 상태, 사물의

상태가 일정한 기준과 비교하여 어떤 

정도인지를 자세히 알아보다

 a afla în detaliu cât de mult cor-
pul unei persoane, modul de lucru sau 
starea lucrurilor se încadrează într-un 
anumit standard

a verifica,
a analiza

검은색
negru

 물감 중에 빨강, 노랑, 파랑을

섞었을 때 나오는 짙고 어두운 색깔
 culoarea neagră

검정색
negru

 검은 색  culoarea neagră

겁
 무서워하는 마음

 ceea ce simțim când suntem 
speriațifrică
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것  바로 그것, 또는 그것과 같은

종류인 물건
 referire la orice obiect

lucru

겉
exterior

 밖으로 드러난 쪽이나 면
 partea care este expusă, parte de 

afară

게다가  그뿐 아니라; 뒤 내용에서 앞

내용보다 한층 더한 사실을 덧붙일 때 

쓰여 앞뒤 어구나 문장을 이어 주는 말

 nu numai asta; cuvintele care sunt 
folosite pentru a adăuga mai multe 
informații decât în partea precedentă

în plus,
mai mult

게시판  글, 그림, 사진 등을 많은 사람들이 

두루 보게 하는 판

 loc care permite oamenilor să 
privească poze, picturi sau scrieriavizier

게으르다  (사람이) 움직이거나 일하기를

싫어하는 성미와 버릇이 있다 

 a simți sau a avea un obicei de a 
nu face nimic sau a nu se mișcaa fi leneș

게임
 여러 사람이 함께 하는 놀이나

운동 경기

 un joc sau competiție sportivă la 
care participă mai multe persoane 
împreunăjoc

겨우
 매우 힘들게; 간신히

 face referire la ceva foarte greu, 
dificilabia

겨울
iarnă

 계절 중에서 가을과 봄 사이에 오는 

가장 추운 계절

 anotimpul dintre toamnă și primă-
vară, cel mai rece dintre anotimpuri

건물

clădire

 사람이 살거나 일하거나 물건을 

넣어 두기 위해 지은 집을 통틀어

이르는  말

 cuvânt folosit pentru locurile con-
struite de oameni, unde se locuiește, 
se lucrează sau se depozitează lucruri

겨울철
 네 계절 중 겨울인 때

 din cele patru anotimpuri, timpul 
ierniiiarnă

견디다
 어려움을 참아 내다  a îndura dificultățile

a tolera
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결과
 어떤 원인 때문에 생긴 일  ceva ce apare în urma unei cauze

rezultat

결국  1. 끝에 이르러, 따지고 보면

결론적으로 

 2. 일의 마지막 단계

 1. a ajunge la final, la concluzie
 2. ultima etapă a lucrăriiîn cele din 

urmă

결론  어떤 문제에 관해서 마지막으로

내린 판단

 ultima hotărâre luată în privința 
unei problemeconcluzie

결석
 학교나 모임에 나오지 않는 것

 persoana care nu merge la școală 
sau o întâlnireabsent 

결석하다
 학교나 모임에 나오지 않다

 atunci când cineva nu merge la 
școală sau la o întâlnirea absenta

결정

decizie  무슨 일을 어떻게 하기로 정하는 것
 alegerea care se face atunci când 

se determină o posibilă acțiune în 
legătură cu ceva

결정되다
a decide

 무슨 일을 어떻게 하기로 정해지다  a fi determinat să facă ceva

결혼
căsătorie

 남자와 여자가 정식으로 부부가

되는 것

 un bărbat și o femeie devin oficial 
un cuplu

결혼식
 남녀가 정식으로 부부가 되는 의식

 ceremonia formală care oficiali-
zează căsătorianuntă

결혼하다  남자와 여자가 정식으로 부부가

되다

 acțiunea prin care un bărbat și o 
femeie devin formal un cuplua se căsători

경기
 운동 등에서 규칙을 정해 두고 누가 

더 잘하는지 겨루는 일

 competiție sportivă sau de alt tip, 
unde sunt reguli stabilite, care demon-
strează cine este cel mai bun.meci 
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경기도
 서울을 둘러싼 행정구역

 districtul administrativ din jurul 
SeululuiGyeonggi-do

경기장
 경기를 하기 위한 시설을 갖춘 장소  locul echipat pentru o competiție

stadion

경상도
 경상남도와 경상북도를 함께

이르는 말

 cuvânt folosit pentru provinciile de 
nord și sud ale GyeongsangGyeongsang

-do

경우  어떠한 조건이 있는 특별한 형편,

사정, 또는 상황

 o circumstanță specială care are 
anumite condițiicaz

경쟁

competiție
 서로 이기거나 앞서려고 다투거나 

싸우는 것

 luptă sau ceartă a unuia împotri-
va celuilalt, pentru a ajunge în față 
sau pentru a câștiga

경제

economie
 한 사회나 국의 생산, 소비, 분배,

무역 등에 관련된 사람들의 활동

 activitatea persoanelor implicate 
în producția, consumul, distribuția sau 
comerțul unei societăți sau țări

경제적

economic

 1. 인간의 생활에 필요한 돈이나

물건, 노동을 생상, 분배, 소비하는 

활동에 관한

 2. 인간의 생활에 필요한 돈이나

물건, 노동을 생상, 분배, 소비하는

활동에 관한 것

 despre sau în legătură cu banii 
sau lucrurile de care au nevoie 
oamenii în viața de zi cu zi, dis-
tribuirea și consumul acestora

경찰
 사회의 질서를 지키고 국민들의

안전과 재산을 보호하는 임무

 instituție care are obligația de a 
proteja ordinea societății, siguranța și 
proprietățile oamenilorpoliția

경찰관
 경찰의 일을 하는 공무원

 funcționar public care lucrează la 
polițiepolițist

경찰서
 한 지역의 경찰 일을 보는 곳

 locul în care poliția își desfășoară 
activitateasecție de 

poliție
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경치
 자연의 아름다운 모습  frumusețea naturii

priveliște

경험
 어떤 일을 직접 해보고 느끼는 것, 

또는 그것으로부터 얻은 지식

 încercarea de a simți sau a face 
ceva pe cont propriu și ceea ce 
dobândim din aceastaexperiență

경험하다
 어떤 일을 직접 해 보다  a face ceva pe cont propriu

a experimenta

곁
 무엇에서 옆쪽으로 아주 가까운 곳

 exprimă proximitatea; un loc foar-
te apropiat de cevape partea;

lângă

계단
 건물에서 걸어서 위 아래로 오르고 

내릴 수 있게 만든 시설

 ceva ce ne permite într-o clădire 
să urcăm și să coborâm de la un etaj 
la altulscări

계란
ou

 닭이 낳은 알  ouăle produse de găină

계산
calcul

 수를 셈하는 것  operație cu numere

계산하다
a calcula

 수를 더하고 빼서 셈하다  a face operații cu numere

계속
 끊이지 않고 이어서  fără încetarecontinuu;

mereu

계속하다
 무엇을 끊지 않고 이어서 하다  a face ceva fără a se opri

a continua

계시다
 1. (윗사람이 어떤 장소에) 자리를 

차지 하고 머물다

 1. a ocupa un loc pentru o per-
soană cu grad mai înalt sau mai în 
vârstă

a exista;
a se afla
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2. (주로 계세요의 꼴로 쓰여) (윗 사람

이 어떠하게) 그 상태를 계속 유지 하다

2. (folosit, de obicei, cu sensul de a 
sta)(un senior) își menține situația  
(formal)

계절
 기후에 따라 일 년을 넷으로 나눈, 

봄, 여름, 가을, 겨울의 시기

 perioadele de primăvară, vară, 
toamnă și iarnă care împart anul în 
patru, în funcție de climatanotimp

계획  앞으로 할 일을 미리 자세히

생각하여 정하는 것
 decizia anticipată de a face ceva

plan

고개
 사람의 목 위의 부분. 목의 뒤쪽

머리

 partea de deasupra gâtului unei 
persoane. în partea din spate a 
gâtuluicap

고급

de înaltă 
clasă

 값이 비싸고 품질이 좋은 것
 un produs scump care are o cali-

tate bună

고기
carne 

 음식으로 먹는 짐승의 살  carnea ce provine de la animale

고등학교

liceu

 중학교를 마친 사람에게 고등 보통 

교육과 실업 교육을 실시하는 학교

 școală care oferă educație uma-
nistă și educație vocațională elevilor 
care au terminat școala generală

고등학생
 고등학교에 다니는 학생  elevul care frecventează liceul

elev de liceu

고르다 ₁
 가지런하다; 한결같다  a fi în ordine; a fi consistent

a fi în regulă

고르다 ₂  여럿 중에서 어떤 것을 가려내다

뽑다

 a selecta dintre mai multe vari-
antea alege

고맙다
 남이 자기에게 좋은 일을 해주어서 

기쁘고 보답하고 싶은 마음이 있다

 a răsplăti pentru bucuria pe care 
cineva a adus-o unei persoane făcând 
o faptă bună pentru aceastaa mulțumi
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고민
 걱정이 있어서 괴롭고 답답한 것

 atunci când cineva este preocupat 
și se simte tulburat și sufocatîngrijorare

고민하다  걱정이 있어서 괴로워하고 답답해

하다

 atunci când cineva este preocupat 
și se simte tulburat și sufocata fi îngrijorat

고생
 어렵고 고된 일을 겪음

 a trece prin dificultăți și a face o 
muncă greadificultate

고생하다
 어떤 일로 인하여 애를 쓰거나

괴로움을 겪다

 a suferi sau a trece printr-o peri-
oadă greaa trece printr-o 

perioadă grea

고속도로  교차로가 없어서 차들이 매우 빠른 

속도로 쉬지 않고 달릴 수 있게 법으로 

지정된 도로

 o stradă, fără intersecții, construită 
pentru ca automobilele să meargă cu 
o viteză foarte mareautostradă

고양이

pisică

 “야옹 야옹” 하고 울고 밤에도

사물을 잘 보고 쥐를 잘 잡으며, 집

안에서 즐겨 기르는 짐승

 animal care este crescut în casă, 
scoate sunetul „miau”, vede bine în 
întuneric și prinde bine șoricei

고장나다

stricat,
defectat

 기계나 장치가 제대로 작동되지

않는 것

 o mașină sau dispozitiv care nu 
funcționează corect

고집
încăpățânare

 자기의 생각이나 주장을 굽히지

않는 것

 refuzul cuiva de a-și schimba ideile 
și opiniile

고추  식용으로 재배하는 식물; 열매가

긴 원뿔 모양이고 익어서 빨갛고 맛이 

맵다

 plantă cultivată pentru mâncare; 
fructul plantei este lung, conic, roșu și 
iuteardei iute

고추장
 고춧가루로 만든 빨간색의 매운 장

 pastă roșie făcută din pudră de 
ardei iuțipastă de 

ardei iute
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고치다
 헐거나 못쓰게 된 것을 손질하여 쓸 

수 있게 하다

 a ajusta un obiect uzat sau care 
nu poate fi folosit, astfel încât să 
poată fi folosita repara

고통
 몸이나 마음이 괴롭고 아픈 것

 atunci când corpul și psihicul sunt 
rănitedurere

고프다
 뱃속이 비어 있다  atunci când stomacul este gol

a fi înfometat

고향
 태어난 곳  locul în care cineva s-a născut

oraș natal

곡선
curbă

 모나지 아니하고 부드럽게 굽은 선
 o linie îndoită ușor, care nu 

formează un unghi

곤란하다
a fi jenant

 사정, 형편이 난처하다  motive sau circumstanțe jenante

곧
imediat 

 시간을 더 끌지 않고 바로  fără a mai trage de timp

곧바로  옆으로 기울거나 휘지 않고 곧은

방향 으로

 îndreptat într-o direcție, fără a se 
îndoi sau înclina în lateraldrept

골고루
 치우침 없이; 고르게; “고루고루”의 

준말

 a nu fi înclinat spre o anumită 
direcție; în mod egal; abreviație de la 

„고루고루” (egal)uniform

골목
 건물들 사이로 나 있는 좁은 길  stradă îngustă dintre clădiri

alee

곱다
 1. 보기좋게 산뜻하고 아름답다

2. 거칠지 않고 매끄럽다

 1. a fi plăcut și frumos
2. ceva care e neteda fi frumos, 

fin
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곳
 장소나 자리  zonă sau locație

loc

공 ₁
 숫자 0  cifra 0

zero 

공 ₂
 주로 운동이나 놀이에서 쓰는,

손이나 발로 다루는 둥근 물건

 un obiect rotund, de obicei folosit 
în sporturi sau jocuri, manevrat cu 
mâinile sau picioareleminge, bilă

공간
 비어 있는 장소  loc gol

spațiu 

공격
 전쟁에서 적을 치는 것  lovirea inamicilor în război

atac

공격하다
a ataca  전쟁에서 적을 치다  a lovi inamicii în război

공기
aer

 지구를 둘러 싸고 있는 기체
 gazul care înconjoară planeta 

pământ

공동
colaborare

 어떤 일을 여러 사람이 함께 하거나 

함께 관계가 되는 것

 mai multe persoane care lucrează 
împreună sau sunt conectate

공무원
 국가 기관에서 일하는 사람  o persoană care lucrează la statfuncționar 

public

공부
 어떤 과목, 학문, 기술을 배우고 

익혀 그에 관한 지식을 얻는 것

 a învăța și a dobândi cunoștințe 
despre anumite subiecte, discipline, 
competențestudiu

공부하다
 어떤 과목, 학문, 기술을 배우고

익혀 그에 관한 지식을 얻다

 a învăța și a dobândi cunoștințe 
despre anumite subiecte, discipline, 
competențe

a învăța;
a studia
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공연  연극, 음악, 무용을 관객이 모인

곳에서 해 보이는 것

 a juca, cânta sau dansa în fața 
unui publicspectacol

공원  사람들이 쉬거나 놀 수 있도록 만든 

넓은 장소

 loc de dimensiuni mari în care 
oamenii se pot odihni sau distraparc

공장
 원료나 재료를 가공하여 상품을

만들어 내는 곳

 un loc în care se produc mărfuri 
prin prelucrarea materiilor prime sau 
a materialelorfabrică

공중
 하늘과 땅 사이에 빈 곳  locul liber dintre cer si pământ

aer 

공짜 
gratuit

 대가 없이 그냥 얻는 것  ceva primit fără nici un cost

공책
caiet

 글씨를 쓰거나 그림을 그릴 수 있게

끔 비어 있는 책

 un caiet gol în care se scrie sau se 
desenează

공항

aeroport
 비행기가 내리고 뜨기 위한 시설을 

갖춘 장소;  비행장

 loc cu facilități pentru avioane, de 
unde pot decola și unde pot ateriza 
acestea

공휴일
 국경일이나 일요일같이 국가에서 

정해 대부분의 사람이 쉬는 날

 o zi în care majoritatea oamenilor 
sunt liberi, precum duminica sau săr-
bătorile naționale

sărbătoare 
legală

과거
 지나간 시간;  지난날  timpul care a trecut

trecut

과목  학교에서 가르칠 내용에 따라

일정하게 나눈 것
 ceea ce se predă la școală

materie

과연
 기대 또는 생각한 대로 정말로

 așa cum era de așteptat sau cum 
era gânditîntr-adevar
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과일
 심어서 가꾸는, 맛이 좋은 식물의 

열매

 roadele unei plante, sau ale unui 
copac, care se dezvoltă din pistilul 
unei florifructe

과자
 밀가루 등에 우유, 기름, 설탕 등을 

섞어 굽거나 기름에 튀겨서 만든 음식

 mâncare făcută de cele mai multe 
ori prin amestecarea laptelui, uleiului, 
zahărului împreună cu făina și apoi 
prăjită în ulei

biscuit, snack

과정  어떤 일이나 현상이 진행되는동안 

및 그  사이에 일어난 일들

 ceva ce se întâmplă în timpul sau 
în mijlocul unei sarciniproces

과제
 교사가 학생들에게 내주는

학습이나 연구의 문제;  숙제

 o problemă de cercetare sau 
învățare pe care profesorii le-o dau 
studenților;  temăsarcină

과학
 자연과 인간 사회의 진리나 법칙을  

알아 내고자 하는 학문

 studiul despre aflarea adevărului 
sau a legilor naturii și a societății 
umaneștiință

과학자
om de știință

 과학의 일정한 분야에서

전문적으로  연구하는 사람

 o persoană care este specializată 
în anumite domenii științifice

과학적
științific

 과학의 이치나 체계에 맞는 것
 ceea ce corespunde logicii și 

sistemului științei

관계

relație

 1. 둘 또는 여러 대상이 서로

연결되어 얽혀 있음

2. 사회적으로 규정되는 사람들 사이의 

연결성

3. 남자와 여자가 성교를 하는 일

 1. două sau mai multe obiective 
sunt interconectate
2. conectivitatea din punct de vedere 
social a unor persoane
3. relațiile sexuale dintre un bărbat și 
o femeie 

관계없이
 서로 아무런 관련이 없이  fără nicio asociere

indiferent

관광  경치나 문화 등으로 유명한 곳을

찾아가서 구경하는 것

 vizitarea și vederea unor locuri ce-
lebre precum unele peisaje, culturi etc.turism
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관광객
 관광을 하러 다니는 사람  o persoană care practică turismul

turist

관련되다
 서로 어떤 영향을 주고 받을 수 있게 

이어져 있다;  연관되다

 a fi conectat cu ceva sau cineva 
într-un fel sau altula fi asociat

관리
 어떤 일이나 물건을 책임지고

보살피며 다루는 것

 loc în care se rezolvă probleme 
administrativeadministrație 

관리하다  어떤 일이나 물건을 책임지고

보살피며 다루다

 a lua responsabilitatea, a avea 
grijă sau a se ocupa de cevaa administra

관심 

interes
 어떤 것에 대해서 더 알고

싶어하거나  중요하게 보는 생각

 dorința de a ști mai mult despre 
ceva sau de a vedea ceva ca fiind 
important

관찰하다
a observa

 무엇을 주의하여 살펴보다  a arunca o privire atentă la ceva

관하다
a face referire

 무엇을 대상으로 하다  a aminti de ceva

광고
 사람에게 널리 알리는 것; 또는

그런 글, 그림, 영상

 a face ceva cunoscut cuiva, pre-
cum scrieri, desene sau videoclipuripromovare

광주
 전라남도의 도청이 있는 도시  un oraș din provincia Jeollanam-do

Gwangju

괜찮다
 1. 상태가 꽤 좋다

2. 정상이다; 몸과 마음의 건강 상태가 

별로 나쁘지 않다

3. 상대방의 말이나 행동에 별로

신경쓰지  않음을 나타낸다

 1. o situație care este bună
2. mintea și psihicul nu sunt într-o 
stare proastă
3. indică faptul că nu se oferă interes 
cuvintelor sau acțiunilor interlocuto-
rului

a fi în regulă
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괜히  특별한 이유 없이; 쓸데없이;

 공연히

 fără nici un motiv special; fără nici 
un scopinutil 

괴롭다
 아프거나 좋지 않은 일이 있어

몸이나 마음이 편하지 않다

 din cauza unei dureri sau a ceva 
ce nu a mers bine corpul sau mintea 
nu sunt într-o stare bunăa fi nefericit

굉장히
 보통 이상으로 아주 대단하게  mult mai mult decât obișnuit

extrem 

교과서  학교에서 어떤 과목을 가르치기

위한 책

 carte care ajută la predarea unor 
materii la școalămanual

교문
 학교의 정문  intrarea principală a școliiintrarea în 

școală

교사

profesor 

 유치원, 초등학교, 중학교,

고등학교 등에서 학생을 가르치거나

돌보는 사람;  선생

 persoană care are în grijă și 
predă elevilor de la grădiniță, școală 
primară, gimnazială, liceu

교수
profesor

 대학교에서 가르치는 선생  profesorul care predă la facultate

교실

sală de clasă
 학교나 학원에서 선생님이

학생들을  가르치는 방

 sală, de la școală sau academie, 
în care profesorul le predă elevilor

교육
 지식, 교양, 기술, 등을 가르치는 일

 predarea cunoștințelor, abilităților 
și a culturiieducație 

교재  교육을 하는 데 필요한 내용을

담고 있어 가르치거나 학습하는 데

쓰이는 여러가지 재료

 materiale variate care au conținu-
tul necesar pentru educație și sunt 
folosite pentru predare și învățare

materiale 
didactice

교통  자동차, 배, 비행기 등이 오고 가는 

일. 또는 그것을 이용하여 사람이나 짐

이 움직이는 일

 a merge sau a veni cu o mașină, 
barcă sau avion. de asemenea, 
folosește la mutarea oamenilor sau a 
bagajelor

transport
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교통사고  달리던 차가 다른 차에 부딪히거나

사람을 치는 사고

 un accident în care o mașină 
lovește o altă mașină, sau o persoanăaccident rutier

교환  물건, 정보, 등을 서로 바꾸거나,

주고받는 것

 a oferi sau a primi la schimb 
obiecte informații etc.schimbare

교환하다
 무엇을 서로 바꾸거나, 주고받다

 a schimba ceva cu cineva, sau 
oferi și a primia face un 

schimb

교회
 1. 주로 여호와를 믿는 사람들이

종교적 예배와 모임을 하는 건물

2. 신자들의 공동체나 조직

 1. loc în care cei care cred într-o di-
vinitate țin servicii religioase și întâlniri
2. comunitate și organizație a credin-
cioșilor

biserică

구
nouă

 숫자 9  numărul 9

구경
vizită

 어떤 것을 재미로 보는 일  a privi ceva cu interes

구경하다
a vizita

 재미로 어떤 것을 보다  a privi ceva cu interes

구두
 가죽이나 비닐로 만든 서양식 신발

 încălțăminte în stil vestic care este 
făcută din piele sau vinilpantofi

구름
 하늘에 떠 있는 흰색 또는 잿빛의

덩어리

 masa de vapori ce se formează 
prin condensare si se afla în suspensie 
în atmosferănor

구멍
 무엇을 뚫거나 파내어 생긴 빈 자리

 scobitură făcută prin găurire sau 
săparegaură

구별
 여럿 사이의 차이; 또는 그 차이에 

따라 나누는 것;  구분

 diferența dintre două sau mai 
multe lucruri; sau divizarea în funcție 
de diferențediferențiere
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구별하다
 성질이나 종류에 따라 갈라놓다

 diferențierea în funcție de propri-
etățile sau de felul a cevaa diferenția

구석
 모퉁이의 안쪽  interiorul unui colț

colț

구하다 ₁
 어렵고 고된 일을 겪음

 a trece prin dificultăți și a face o 
muncă greadificultate

구하다 ₂  1. (필요한 것을) 얻으려고 하다

2. (다른 사람의 이해나 도움을)

얻으려고 하다;  요청하다

 1. a încerca să facă rost (de ceva 
necesar)
2. a încerca să obțină (ajutorul sau 
înțelegerea cuiva)

a găsi,
a obține

국  물에 고기, 채소 등을 넣어서 끊인 

음식

 mâncare care se face prin adău-
garea de carne, legume, etc. în apăsupă

국가
națiune 

 나라  țară 

국내
în țară, 
național

 나라의 안  în interiorul țării

국민

cetățean
 국가를 구성한 사람; 또는 그 나라의 

국적을 가지고 있는 사람

 o persoană care aparține unui  
stat; sau care are naționalitatea 
acelei țări

국수
 가루를 반죽하여 가늘고 길게 뽑은 

먹을 거리; 또는 그것으로 만든 음식

 mâncare lungă și subțire făcută 
prin frământarea făinii.; sau felurile de 
mâncare făcute cu aceștiatăieței

국어  1. 한 국가가 공용어로 정하여 쓰고 

있는 말

2. 한국의 공식 언어; 한국어

3. 학교 교육에서 그 나라의  말을

다루는 과목

 1. limba oficială care se folosește 
într-o țară
2. limba oficială a Coreei de Sud,
한국어 (limba coreeană)
3. o materie la care se învață despre 
limba unei țări 

limba 
națională
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국제  여러 나라에 관련되거나 여러

나라가  참여하는 것

 care se referă la sau care implică 
mai multe țăriinternațional

군대
 군인들의 집단  un grup de soldați

armată

군데
 장소의 수를 세는 말;  낱낱의 장소  unitate de măsură pentru locuri

loc

군인
 군대에 복무하는 장교, 부사관,

병사를 통틀어 이르는 말

 cuvântul folosit când se vorbește 
despre soldați, ofițeri sau cei care îți 
desfășoară activitatea în armatăsoldat

굳이

cu
încăpățânare

 1. 단단한 마음으로 의지가 강하게

2. 고집스럽게 구태여

 1. cu o voință puternică și o părere 
fermă
2. încăpățânare intenționată

굵다

a fi gros

 1. (긴 물건) 둘레가 크다;   가늘다

2. (동그란 물건이나 알이) 부피가 크다;

 잘다

3. (목소리가) 낮고 크다;   가늘다

4. (글자나 선이) 뚜렷하게 크거나

진하다;   가늘다

5. 빗방울이 내리고 있다;   가늘다

6. (주름이) 크고 깊다

 1. (obiect lung) circumferința mare; 
 subțire

2. (pentru un obiect rotund sau un ou) 
voluminos;   tăiat
3. (vocea) groasă sau puternică;

 subțire
4. (litere sau linii) evidente, mari sau 
groase;   subțire
5. când cad picături de ploaie;

 subțire
6. (riduri) mari și adânci

굶다
a se înfometa

 밥을 먹지 못하거나 먹지 않다
 atunci când cineva nu poate mân-

ca sau nu vrea să mănânce

굽다 ₁  1. (사람이 고기나 김을) 직접 열을 

가해 익히다

2. (사람이 흙으로 빚은 것을) 열을 가해 

굳게 하다

 1.atunci când oamenii gătesc car-
nea sau algele pe foc
2. când cineva folosește căldură pent-
ru a solidifica argila.

a frige;
a arde

굽다 ₂
 비어있는 콤팩트디스크에 음악이나 

영상 따위의 정보를 기록하다

 acțiunea prin care se inscripțio-
nează un CDa scrie, face 

un CD
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궁금하다
 (사람이 답을) 알고 싶어 마음이

답답하다
 când cineva dorește să afle cevaa se întreba, 

a fi curios 

권
 1. 책이나 공책을 세는 말

2. (여러 권으로 된 책들 중에서 책의

순서 를 나타낸다

 1. unitate de măsură pentru cărți 
sau caiete
2. arată numărul unei cărți dintr-o 
diversitate de cărți

carte, volum

권리
 어떤 일을 할 수 있는 자격;   의무

 putere a unei persoane, recunoscu-
tă legal;   obligațiedrept

귀
 사람과 동물의 얼굴 좌우에 있는,

소리를 듣는 기관

 organul care ajută oamenii și 
animalele să audă, și care se află pe 
partea stângă și dreaptă a capuluiureche 

귀국  외국에 있던 사람이 자기 나라에

돌아가거나 돌아오는 것

 a se întoarce în țara natală dintr-o 
țară străinăîntoarcere 

귀국하다
a se întoarce

 자기 나라에 돌아가거나 돌아오다  a reveni în țara natală

귀신
fantomă,
spirit, demon

 대주로 사람을 해친다고 하는, 눈에 

보이지 않는 두려운 존재

 o entitate înfricoșătoare, invizibilă 
care, de obicei, rănește oamenii

귀엽다

a fi drăguț
 1. (무엇이) 예쁘고 사랑스럽다

2. 예쁘고 사랑스럽게 느껴지다

 1. ceva ce este simpatic și frumos
2. când cineva pare simpatic și frumos

귀찮다
 어떤 일을 하는 것이 재미없고 싫게 

느껴지다

 când o muncă pare plictisitoare și 
neplăcutăa fi obositor

규칙
 한 조직에 속한 여러 사람이 다같이 

지키기로 정한 법칙

 reguli pe care mai mulți oameni 
dintr-o organizație au acceptat să le 
respecteregulament
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그
 1. 화자 쪽에서 볼 때 청자에게

가까이 있는 것을 가리키는 말

2. 화자와 청자가  함께 알고 있는

물건이나 사람을 가리키는 말

3. 바로 뒤에 오는 사람이나 물건이나 

사실을 강조해서 가리키는 말

 1. cuvânt care se referă la ceva 
care este mai apropiat de receptor 
decât de emițător
2. un cuvânt care se referă la un 
obiect sau la o persoană pe care și 
emițătorul și receptorul o cunosc
3. un cuvânt care scoate în evidență 
faptul că persoana, obiectul nu sunt în 
raza vizuală a vorbitorilor

acel /acea

그 해
 말하는 이와 듣는 이가 알고 있거나 

말하는 이만 알고 있는 과거의 어느 해

 un an care a trecut și despre care 
știu interlocutorii sau despre care doar 
emițătorul știeacel an

그것
 1. 화자 쪽에서 볼 때 청자에게

가까이 있는 물건을 가리키는 말

2. 그 사람을 낮추어 가리키는 말

3. 앞에서 말한 물건이나 사실을 다시 

가리키는 말

 1. un cuvânt care se referă la un 
obiect care este mai apropiat de 
receptor decât de emițător
2. se referă la un lucru indicat de 
către o persoană
3. un cuvânt care se folosește pentru 
un obiect sau fapt menționat anterior

acel (lucru)

그날
 앞에서 말한 날  o zi menționată anterior

acea zi

그냥

doar

 1. 있는 그대로;  그대로

2. 특별한 이유나 생각 없이

3. 아무 것도 하지 않고

4. 아무 조건 없이; 공짜로

 1. așa cum este
2. fără vreun motiv sau gând special
3. fără a face ceva
4. fără nicio condiție; pentru nimic

그늘
umbră

 빛이 어떤 물체에 가려 어두워진

부분

 partea întunecată din spatele unui 
obiect luminat

그다음
apoi

 어떠한 것에 뒤이어 오는 때나

장소, 순서

 timpul, locul sau procedura care 
urmează după ceva

그대로  1. 고치거나 변하지 않고 본래 있던 

모양이나 상태와 같이; 있는 대로

2. 상관하지 않고;  그냥

 1. în condiția în care a fost în mod 
original, fără nicio modificare
2. fără a-i păsa;  doar

așa cum este, 
în felul acesta



40

그동안
 그 간; 그 사이  între timp; în acea perioadă

în timpul acela

그래  “그렇게 하겠다” “그렇다” “알았다”

등과 같이 상대방의 말에 동의하거나 

긍정적인 뜻으로 대답하는 말

 cuvinte precum „așa o sa fac”, „da”, 
„ok” care aprobă sau răspund pozitiv 
la cuvintele altcuivabine!

그래서  1. 그렇기 때문에; 그러한

이유에서;  따라서

2. 그렇게 해서; 그렇게 한 다음에

3. 다음 이야기를 더 계속해 달라고

하는 말

 1. din cauza a ceva; din cauza 
acelui motiv;  ca urmare a
2. urmare cauzată de un alt eveniment
3. cuvânt folosit când se dorește con-
tinuarea unei povești

ca urmare, 
deoarece, 
fiindcă, în 
consecință, 
așadar

그램
 무게의 단위  unitate de măsură a greutății

gram

그러나  1. 앞에서 설명하거나 기대한 것과

는 다르게;  그렇지만

2. 그럼에도 불구하고; 그렇기는 하여도

 1. în contradicție cu ce a fost ex-
plicat anterior sau sau cu așteptările; 

 dar
2. cu toate acestea

dar, însă

그러니까

deci, așadar

 1. 그런 까닭에 그러한 이유로

2. 다시 말해서 바꿔 말하자면

3. 말을 시작하면

 1. arată un motiv pentru ceva
2. aceeași informație spusă cu alte 
cuvinte
3. când se începe vorbirea

그러다

atunci

 1. (앞에서 말한 위의 내용을

가리켜서) 그렇게 한다

2. (다른 사람이 하는 행동이나 상태를 

가리켜서) 이렇게 한다

3. 앞 문장의 뜻을 상대편에게

강조하는 말

 1. (făcând referire la ceva deja 
menționat) s-a făcut o acțiune
2. (făcând referire la o acțiune sau 
situație anterioară) se prezintă acți-
unea făcută
3. cuvânt care accentuează înțelesul 
propoziției în sens opus

그러면
așadar, astfel

 1. 그렇게 하면;  그렇다면

2. 그렇다고 하면

 1. dacă ceva se face așa;  atunci
2. dacă spui asta

그러므로  그렇기 때문에; 그러한 까닭으로,

그러한 이유로
 din cauza unui motiv

așadar
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그런
 그것과 같은  un lucru care este ca un altul

precum, astfel

그런데
 1. (형편이나 상태나 현상이) 그와 

같은데

2. 그것에 덧붙여서 말하자면

3. 대화를 이어가는 데에 쓴다

 1. (forma condiție sau fenomenu-
lui) care este la fel
2. ca adaos la ceva
3. folosit pentru a continua o conver-
sație

dar

그럼 ₁  응, 물론, 아무렴

앞 내용이 뒤 내용의 조건이 됨을 나타

낼 때 쓰여 앞뒤 문장을 이어주는 말

 da, desigur, cu siguranță; cuvânt 
care leagă două propoziții și arată că 
propoziția din urmă este o condiție a 
celei precedente

bineînțeles

그럼 ₂
 “그러면” 의 줄임말  prescurtare de la „그러면”atunci,

așadar, astfel

그렇다

a fi cumva

 1. (앞에서 말한 내용 전체를

가리켜) 그와 같다

2. “맞다”의 뜻

3. 그것이 맞다; 그것이 사실이다

 1. (indicând spre ceva) la fel ca și 
acela
2. cu sensul de „așa este”
3. ceva care este adevărat

그렇지만

cu toate
acestea

 1. 앞에 말한 것이 사실이지만 그와 

다르게

2.  앞에 말한 것이 사실이라고 해도;

그럼에도 불구하다

 1. ceva ce a fost spus înainte este 
adevărat, dar este diferit
2. chiar dacă s-a crezut ca fiind 
adevărat ceva ce a fost spus înainte, 
nu trebuie să fie descurajant

그릇 ₁
boluri, vase

 음식을 담는 도구  obiect în care se pune mâncarea

그릇 ₂  음식이나 물건을 “그릇”에 담아 그 

분량을 세는 단위

 unitate de măsură a cantității de 
mâncare servite odatăporție

그리
 그 쪽으로  în acea direcție

acolo 
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그리다  선, 색깔 등으로 어떤 모습을 종이 

등에 나타내다

 a crea pe o foaie de hârtie ceva 
compus din linii și culoria desena

그림  점, 선, 색깔을 이용하여 종이 등에 

그리는 것

 rezultatul desenării de puncte, linii 
și culori pe hârtiedesen 

그림자  물체가 빛을 받을 때 빛의 반대쪽; 

바닥이나 벽에 검은색으로 나타나는

물체의 모양

 partea opusă luminii când un 
obiect este luminat; forma unui obiect 
care apare întunecată pe jos sau pe 
un perete.

umbră

그립다
 무엇이 보고 싶은 생각이 마음에

많다
 când cineva are sentimente de dora-i lipsi,

a-i fi dor

그만
 더하지 말고 그 정도까지만

 este destul; ceva ce nu mai trebuie 
făcutstop, suficient, 

destul

그만두다
a renunța

 하고 있는 일을 중간에 그치다  a se opri din a face ceva

그만하다
a se opri

 하던 일을 계속하지 않고 멈추다
 a nu mai face ceva și a nu conti-

nua

그분
dumnealui/ 
dumneaei

 그 사람을 높여서 가리키는 말
 cuvânt formal folosit când se vor-

bește despre cineva

그제
 어제의 전날;  엊그제

 ziua dinainte de ieri;

 cu două zile în urmăalaltăieri

그중
 범위가 정해진 여럿 가운데  dintr-un grup de mai mulți

dintre

그쪽
 앞에서 말한 장소나, 청자에게 가까

운 쪽이나 화자, 청자 모두에게 먼 쪽을

가리키는 말

 un cuvânt care se referă la un loc 
menționat anterior, la o persoană a-
propiată de receptor sau de emițător, 
sau de toți receptorii

acea direcție
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그치다
 계속되던 일, 움직임, 현상 등이

멈추다;  멈추다, 멎다

 a se opri dintr-o muncă continuă, 
mișcare continuă sau un fenomen 
continuua se opri

극장
 연국이나 무용을 공연하거나

영화를 상영할 수 있는 시설을 갖춘

큰 건물;  영화관

 o clădire mare care are echipa-
mente pentru spectacole de teatru, 
dans sau proiectarea filmelor;

 cinematograf
teatru 

근거
 어떤 주장이나 의견에 대한 이유

 motivul unei opinii sau al unei 
pretențiitemei, motiv

근무
 직장에서 자기가 맡은 일을 하는 것  propriile sarcini la locul de muncă

îndatorire 

근무하다
a munci 

 일정한 직장에서 일을 하다  a avea un loc de muncă stabil

근처
în apropiere, 
aproape

 어디에서 가까운 곳  un loc apropiat

글
text, scriere

 이야기나 생각을 여러 낱말과

문장을 이어서 나타낸 것

 o serie de cuvinte și propoziții care 
duc la crearea unei povești sau idei

글쎄
 어떤 질문이나 부탁에 대한 대답이 

확실하지 않아서 대답하기 어려울 때 

망설이면서 하는 말

 cuvânt folosit atunci când este dificil 
să se răspundă unei întrebări sau unei 
cereri pentru că răspunsul nu este clar

ei bine/ știu 
eu…

글쓰기  생각이나 사실 따위를 글로 써서

표현하는 일

 o exprimare în scris a unui gând sau 
adevărscriere

글씨
 쓴 글자의 모양  forma unei litere scrise

scris de mână

글자  말의 소리나 뜻을 나타내는 데

쓰이는 눈으로 볼 수 있는 기호

 un simbol care indică un sunet sau 
un întelesliteră
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금  반지, 목거리, 돈을 만드는 데

쓰이는 비싼 노란 금속

 un metal galben, prețios, din care 
sunt făcute inele, lanțuri sau baniaur

금방
 조금 뒤에 곧  fără interval de timp 

imediat

금연
 담배를 끊는 것  a renunța la fumata renunța la 

fumat

금요일
 달력에서 한 주의 여섯째 날

 a șasea zi a săptămânii din calen-
dar, dacă prima zi este duminicăvineri 

금지  법이나 명령으로 하지 못하게

하는 것

 când nu se poate face ceva din 
cauza unei legi sau a unui ordininterzis 

금지하다
a interzice 

 법이나 명령으로 무엇을 하지

못하게 하다

 a nu putea face ceva din cauza 
legilor sau a unui ordin

급
grad, nivel, 
rang

 계급이나 등급  o clasă sau un grad

급하다
a fi urgent

 사정이나 형편이 빨리 서두를

필요가 있다

 a fi necesar ca lucrurile să fie 
grăbite

급히
 몹시 서둘러 빨리;  바삐  în mare grabă;  rapid

urgent

기간  어느 한 때로부터 다른 때까지의

시간
 de cândva până altcândva

perioadă

기계  일정한 일을 하도록, 동력으로

움직이는 장치

 un dispozitiv creat pentru a efec-
tua un anumit lucrumașinărie

기다리다  사람, 일 등 때가 오거나

이루어지기를  바라다

 dorința ca cineva sau ceva să vină 
sau să ajungă la un finala aștepta
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기대  어떤 일이 이루어지기를 바라고

기다리는 것; 또는 이루어질 것이라고 

믿는 마음

 a dori și a aștepta ca ceva să 
devină realitate; sau încrederea că 
ceva va fi realizatașteptare

기대하다  어떤 일이 이루어지기를 바라고

기다리다

 așteptarea și dorința ca ceva să 
devină realitatea anticipa

기록
 주로 기억하거나 남겨둘 목적으로 

생각이나 사실을 적는 것

 scriere a gândurilor sau faptelor 
cu scopul de a le lăsa în urmă sau 
pentru a ni le aminticonsemnare

기록하다
 어떤 일이나 사실을 글로 적다

 a scrie despre un eveniment sau 
un fapta consemna

기르다
a crește

 식물, 동물, 아이를 보살펴서

자라게 하다

 a avea grijă de creșterea unei 
plante, a unui animal sau a unui copil

기름
ulei, grăsime

 물보다 가볍고 미끈미끈하며 불에 

잘 타는 액체

 un lichid mai ușor, uleios și mai 
predispus la incendiere decât apa

기본
noțiuni
elementare

 어떤 일이나 사물의 가장 중심이

되는  중요한 사실이나 기초

 o fundație sau lucrurile importante 
care sunt în centrul a ceva

기분
 마음속에 생기는 기쁨, 슬픔, 우울함 

등의 감정 상태

 bucuria, tristețea, melancolia pe 
care cineva le simtestare de spirit

기뻐하다  무엇을 보고 신나고 기분 좋은

느낌이  들거나, 그런 느낌을 겉으로

보여주다;   슬퍼하다

 a fi fericit sau încântat de vederea 
a ceva, sau a arăta aceste sentimente; 

 a fi trista fi fericit

기쁘다  마음에 드는 일이 있어서 신이 나고 

기분이 좋다;  슬프다

 a fi fericit sau încântat din cauza 
a ceva plăcut;  a fi trista fi fericit

기쁨  기쁜 느낌이나 기뻐하는 마음;

 슬픔

 a simți fericire sau a fi fericit;
 tristețefericire 
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기사 ₁  직업으로 차를 운전하는 사람;

 운전사

 persoană care la locul de muncă 
conduce mijloace de transportșofer

기사 ₂  신문이나 잡지에서 어떤 사실에

대하여 알리는 글

 text din revistă sau ziar în care se 
scrie despre anumite faptearticol

기숙사  학교, 회사, 공장 같은 기관에 있는 

학생이나, 직원들이 함께 자고 먹고

사는 집

 loc în care studenții și angajații 
instituțiilor precum școala, companii 
sau fabrici mănâncă și dormcămin

기술  무엇을 잘 만들거나 잘 다루는

솜씨나 방법

 metoda de a face ceva bine sau a 
avea dexteritatetehnică

기억  마음이나 생각 속에 잊혀지지 않고 

남아 있는 것
 ceva ce rămâne neuitat

amintire 

기억나다
a-și aminti 

 이전의 인상이나 경험이 의식

속에서  떠오르다

 o experiență sau impresie din 
trecut apare în conștiință

기억하다

a-și aminti
 어떤 일이나 사실, 모습 등을 잊지 

않고 있다가 다시 생각을 떠올리다

 un lucru, fapt sau aspect care nu 
poate fi uitat și care apare din nou în 
gând

기온
temperatură

 공기의 온도  temperatura aerului

기운
 살아서 활동하게 하는 힘  puterea de a trăi și a fi activ

energie

기울이다  무엇을 한 쪽으로 비스듬히 하거나 

굽히다

 a lăsa sau a apleca ceva într-o 
partea apleca

기자
 신문, 잡지, 방송 등에 실을 기사를 

찾아서 쓰거나 편집하는 사람

 cel care găsește, scrie sau editea-
ză articolele care urmează să fie pu-
blicate în ziare, reviste, emisiunijurnalist
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기준  종류를 나누거나 비교를 하거나

정도를 구별하기 위하여 따르는

일정한 것

 un criteriu standard care este urmat 
în divizarea, compararea sau distinge-
rea unor lucruricriteriu

기차
 증기, 전기, 디젤 등의 에너지로

철도 위로 다니는 차

 mijloc de transport care circulă pe 
o cale ferată și folosește combustibil 
precum abur, electricitate sau motorinătren 

기초
 사물이 이루어지는 바탕이나 토대

 baza sau fundația pe care sunt 
formate anumite lucruribază

기침  허파에서 목구멍을 통해 공기가

거친 소리를 내며 갑자기 터져 나오

는 것

 aerul care se eliberează din plămâni 
prin gât cu un sunet puternictuse

기회
oportunitate, 
șansă 

 무슨 일을 하기에 알맞은 시기나

경우

 timpul sau ocazia potrivită pentru a 
face ceva

기후
climat

 한 지역의 평균적인 날씨
 condițiile meteorologice medii într-o 

regiune

긴장

tensiune

 위험해질 것을 미리 알고 몸의

근육 이나 신경이 수축하거나

흥분하는 것

 contractarea și încordarea mușchilor 
sau a nervilor corpului la gândul că 
ceva periculos se va întâmpla

긴장하다
 위험해질 것을 미리 알고 몸의

근육 이나 신경이 수축하거나

흥분하다

 a contracta și încorda mușchii sau 
nervii corpului la gândul ca ceva pericu-
los se va întâmplaa fi tensionat

길
 사람, 차, 동물 등이 지나다닐 수

있도록 일정한 너비로 길게 이어진 곳

 un loc care se întinde pe o anumită 
lățime astfel încât oamenii, mașinile și 
animalele să poată trecedrum, stradă
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길가
 길의 양쪽 가장자리  ambele margini ale unui drummarginea 

drumului

길다
 물체의 한쪽 끝에서 다른 쪽 끝까지

의 두 끝이 서로 멀리 있다;   짧다

 atunci când capătul unui obiect 
este depărtat de celălalt capăt al 
obiectului;  a fi scurta fi lung

길어지다  1. (일이나 기간이) 한 시점에서 다

른 시점 까지의 동안이 늘어나다

2. (물체가) 이어져 있는 두 끝 사이가 

보통보다 멀어지다

 1. extinderea de la un punct la 
altul al zilelor sau perioadelor
2. capetele conectate ale unui obiect 
se îndepărtează unul de celălalt

a se
(pre)lungi

길이  어떤 물건의 한 끝에서 다른

끝까지의 거리

 distanță de la un capăt la altul al 
unui obiectlungime

김밥
 여러 가지 야채, 고기, 계란 등을

길게 자른 것과 함께 밥을 김으로 말아 

싼 음식 

 diverse legume, carne, ouă sunt 
tăiate în fâșii lungi și sunt înfășurate 
în orez și algekimbap 

김치

kimchi 

 배추, 무 등의 채소를 소금에 절여 

고춧가루, 파, 마늘, 젓갈 등의 양념으로 

버무려 발효시켜서 만든 음식

 mâncare făcută cu ajutorul 
legumelor precum varza sau ridichea, 
care sunt amestecate cu condimente 
precum pudra de ardei, ceapa verde, 
usturoiul, peștele sărat, și care se 
fermentează

깊다
a fi adânc

 수면에서 밑바닥까지의 거리가

길다

 lungimea distanței de la suprafață 
până la fund

깊이 ₁
în profunzime, 
profund

 겉에서 속까지의 거리가 멀게  distanța de afară până înăuntru

깊이 ₂
 표면에서 밑바닥까지 또는 겉에서 

속까지의 거리나 길이

 distanța sau lungimea de la 
suprafață până înăuntru sau din exte-
rior până în interioradâncime
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까닭  어떤 일이 있게 된 이유;

 원인,이유
 motivul care a dus la ceva

motiv

까만색
 매우 검은 색  culoare foarte închisă

negru

까맣다
 매우 검다  a fi foarte închis la culoare

a fi negru

깎다  무엇의 겉을 얇게 베어내다;

 자르다
 a tăia ceva subțire la suprafață

a tăia

깔다
 무엇을 바닥에 펴 놓다  a întinde ceva pe jos

a întinde

깜빡
de-odată

 빛이 잠깐 비쳤다가 사라지는 모양
 atunci când o lumină apare și 

dispare

깜짝
de-odată 

 갑자기 놀라는 모양  o surprindere bruscă

깨끗이
curat

 더러운 것이 없게; 깨끗하게  fără murdărie

깨끗하다  때나 먼지가 없어서 더럽지 않다;

 더럽다

 fără dezordine, praf sau scame;
 a fi murdara fi curat

깨끗해지다
 때나 먼지가 없이 말끔하게 되다

 a devenit curat, fără praf sau 
scamea se curăța

깨다  잠, 술기운에서 벗어나 원래의

정신을  되찾다
 a se trezi din somn sau beție

a se trezi

깨다  단단한 물체를 쳐서 조각이 나게

하다
 a sparge în bucăți un obiect solid

a sparge
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깨뜨리다  1. (사람이 단단한 물체를) 조각이 

나게 부수다

2. (사람이 기존의 금기나 관습 따위를) 

부인하여 그 유효성이나 영향력이

없어지도록 만들다

 1. a sparge în bucăți un obiect 
solid
2. a nega credințele sau obiceiurile 
cuiva astfel încât să își piardă validi-
tatea sau influența

a distruge

깨우다
 잠에서 깨어 일어나게 하다  a se trezi din somn

a se trezi

깨지다  단단한 물건이 부딪쳐서 여러

조각이 되거나 금이 가다

 a sparge în bucăți un obiect solid 
sau a-l crăpaa sparge

꺼내다  속에 있던 무엇을 밖으로 나오게

하다
 a scoate ceva afară

a scoate

꺼지다  1. (불이) 더 이상 타거나 비추지

않게 되다

2. (사람이) 원래 있던 곳에서 사라져

다른 곳으로 가다

 1. (despre foc) să nu mai ardă sau 
să lumineze
2. (despre o persoană) să dispară din 
locul în care era și să plece altundeva

a fi stins

꺾다
a rupe

 길고 가는 물건을 휘어 부러지게

하다

 a strica un obiect lung și subțire 
prin îndoire

껍질
coajă

 물체의 겉을 둘러싸고 있는 것;

 껍데기

 ceva care înconjoară suprafața 
unui obiect;  cochilie

꼬리

coadă
 동물의 몸 뒤쪽에 가늘고 길게 달려 

있거나 나와 있는 것

 ceva care atârnă sau iese din 
spatele corpului unui animal și este 
subțire și lung

꼭
 틀림없이;  반드시  fără îndoială. negreșitdesigur, cu 

siguranță

꼭대기
 산이나 건물의 맨 위 부분

 partea cea mai înaltă a unui 
munte sau a unei clădirivârf
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꽃
 한동안 좋은 빛깔과 향기가 있다가 

시들어 떨어지는 식물의 부분

 parte a plantei care poate avea 
diverse culori și parfum pentru un 
timp, după care se ofileștefloare

꽤  상당히; 보통 이상으로;

생각보다 더 나은 정도로;  아주

 mai mult decât normal. mai bine 
decât se credeafoarte

꾸다
 자는 동안에 꿈을 경험하다  a avea un vis în timpul somnului

a visa

꾸미다
 모양을 보기 좋게 하다  a crea forme care arată bine

a decora

꿈
 잠이 든 동안 실제의 일인 것처럼

여러 가지를 경험하게 되는 정신적

현상

 un fenomen produs în minte prin 
care cineva în timpul somnului experi-
mentează evenimente ca și cum ar fi 
reale

vis

끄다
a stinge

 타는 불을 타지 못하게 하다
 1. a opri un foc care arde.

2. a închide un întrerupător de lumina

끄덕이다
a încuviința

 고개를 위 아래로 가볍게 움직이다  a mișca capul ușor în sus și jos

끈
sfoară

 물건을 묶거나 매는 데 쓰는,

가늘고 긴 물건

 un obiect lung și subțire folosit 
pentru a lega lucruri

끊다  길게 이어진 것을 몇 조각으로

자르다;  잇다

 a tăia o coardă în mai multe 
bucăți;  a conectaa tăia

끊어지다  실, 줄, 끈이 잘라져 따로 떨어지게 

되다

 a tăia și separa un fir, cablu sau 
șira fi tăiat

끌다  무엇을 바닥에 댄 체로 자리를 다른 

데로 잡아당기다

 a lua ceva dintr-un loc, de pe jos și 
a-l pune în alt loca trage



52

끓다
 액체가 뜨거워져 소리를 내며

수증기와  거품이 솟아오르다

 un lichid care se încălzește, face 
sunete, produce aburi și bule care se 
ridicăa fierbe

끓이다
 액체를 뜨겁게 해서 끊게 하다

 a fierbe un lichid până când este 
fierbintea fierbe

끝  길고 가느다란 물건의

마지막 부분;  마지막;   시작

 ultima parte dintr-un obiect lung și 
subțire;  ultim, sfârșit;  începutfinal

끝나다
 어떤 일이 마지막에 이르다  a ajunge la finalul unei sarcini

a termina

끝내
 (부정어와 주로 함께 쓰여) 끝까지

 내내; 드디어; 결국; 마침내

 (folosit, de obicei, cu o conotație 
negativă) sfârșitul; după tot timpul 
acesta. în sfârșitîn final 

끝내다
a se termina

 어떤 일을 더 이상 하지 않고

마무리하다

 o sarcină care nu se mai face și 
s-a încheiat

끼다 ₁
a fi blocat

 무엇에 걸려 있도록 꿰거나 꽂다
 ceva este introdus undeva, si nu 

mai poate fi scos

끼다

 

₂
a învălui

 구름, 안개, 연기가 퍼져서 어디에 

가득 차게 있다

 nori, ceață sau fum care se îm-
prăștie și se adună undeva

끼다 3
 액세서리를 (안경, 장갑, 반지, 등) 

쓰다

 a folosi accesorii (ochelari, mânuși, 
inel, etc.)a purta,

a pune

끼어들다  자기 순서나 자리가 아닌 곳에

억지로 들어가다

 a intra cu forța în spațiul cuiva, nu 
cel personala intra
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나  화자가 존대하지 않아도 될

청자에게 자기 자신을 가리켜서 하는 

말;  저

 cuvânt care face referire la pro-
pria persoană și este informaleu

나가다  안을 떠나 밖으로 가다;

 들어오다

 a pleca dinăuntru și a merge 
afară;  a intraa ieși

나누다
a împărți

 무엇을 여러 부분이나 갈래로

가르다;  합하다

 a împărți ceva în părți sau bucăți; 
 a aduna

나다
a apărea

 없던 것이 생기다  a se ivi

나라  일정한 영토와 거기에 사는

사람들로 구성된, 주권에 의한 통치

조직이 있는 사회 집단;   국가

 un grup social care are un guvern, 
un teritoriu și oameni care trăiesc 
acoloțară

나머지
rest

 전체에서 한 부분을 빼놓고 남은

부분

 partea care rămâne înafara unui 
întreg

나무
copac, pom

 줄기가 단단하고 가지가 달린,

여러 해 동안 사는 식물

 o plantă care trăiește pentru mulți 
ani și care are un trunchi dur

나뭇가지
 나무의 줄기에서 뻗어 나는 가지

 ramurile care ies din trunchiul 
copaculuicrengile

copacilor

나뭇잎
 나무의 줄기나 가지에 달린 잎

 frunzele care ies din trunchiul 
copacului sau din crengile acestuiafrunzele

copacilor
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나빠지다
 나쁘게 되다;  좋아지다  a se face rău;  a deveni bun

a deveni rău

나쁘다
 사물, 사정이 좋은 상태가 아니다; 

정상이 아니다;  좋다

 lucruri sau situații care nu sunt 
într-o stare bună; ceva ce nu este 
normal;  a fi buna fi rău

나서다
 일정한 장소를 벗어나거나 떠나다

 a părăsi sau a pleca dintr-un 
anumit loca înainta

나오다  안에서 밖으로, 또는 뒤에 앞으로

오다;  들어가다

 a merge dinăuntru afară sau din 
spate în față;  a intraa ieși

나이  사람, 동물, 식물이 살아온 햇수;

 연령

 numărul anilor trăiți de o per-
soană, animal sau plantă;  vârstăani, vârstă 

나중
mai târziu

 어느 정도의 시간이 지난 뒤;

 먼저

 după ce a trecut puțin timp;
 mai înainte

나타나다
a apărea

 없던 것이 생기다;  사라지다  a se ivi;  a dispărea

나타내다
a apărea

 무엇을 겉으로 드러내다
 ceva care este descoperit la 

suprafață

나흘
 4 (사)일  durata a patru zile

patru zile

낙엽
 주로 가을에 나무에서 잎이

떨어지는 것

 frunzele care cad toamna din 
copacifrunze de 

toamnă

날
 지구가 돌면서 밤과 낮을 이루는

24시간

 ziua și noaptea formate din cele 
24 de ore create de învârtirea plane-
teizi 
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날개
 새나 곤충의 몸통 양쪽에 붙은,

날 때에 쓰는 부분

 partea care este folosită pentru a 
zbura de către insecte și păsări și este 
atașată de ambele părți ale corpului 
acestora

aripi

날다  새, 곤충, 비행기 등이 공중에 떠서, 

또는 공중을 통하여 움직이다

 mișcarea în aer a păsărilor, in-
sectelor și avioanelora zbura

날씨  비, 눈, 구름, 바람, 안개, 기온, 등의 

상태

 condiții de ploaie, ninsoare, nori, 
vânt, ceață, temperaturăvreme

날아가다
 공중으로 날아서 움직여 가다  a merge în zbor în altă direcție

a zbura

날아오다
a zbura

 날아서 움직여 오다  a veni în zbor

날짜
dată

 무엇을 하려고 정한 날  zi stabilită pentru ceva

날카롭다
a fi ascuțit

 베거나 찌를 만큼 날이 서 있거나

뾰족하다

 destul de ascuțit pentru a tăia sau 
împunge ceva

낡다  물건이 오래되어 헐거나 고장이 잘 

나다

 obiecte vechi care se strică ușor 
sau au defectea fi vechi

남
 자기가 아닌, 다른 사람  nu propria persoană, ci altcineva

altcineva

남기다
 무엇을 다 없애지 않고 두다  a lăsa ceva neatins

a lăsa

남녀
 남자와 여자  bărbat și femeiebărbat și 

femeie

남다
 수량이 필요한 것보다 더 있다

 o cantitate mai mare decât cea 
necesară, în excesa rămâne
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남동생
 남자 동생  frate mai mic

frate mai mic

남매
 남자와 여자 형제  오누이  frate și soră

frați

남성
 여자가 아닌 성  genul care nu este feminin

gen masculin

남자  남자의 성을 지닌 사람; 여자에게

아이를 배게 할 수 있는 몸의 구조를

가진 사람

 persoană care este de gen mascu-
lin; persoană care poate să ofere copii 
unei femei prin structura corpuluibărbat 

남쪽
 방향이 남인 지역  zonă din partea sudică

sud 

남편
soț

 부부 중의 남자;  바깥 양반  bărbat căsătorit care are o soție

남학생
elev

 남자 학생  elev de gen masculin

남한
Coreea de Sud

 국토 분단 이후의 한국의 남쪽 부분
 partea de sud a coreei de după 

despărțirea țării

낫다 ₁
 무엇이 비교의 대상보다 더 좋다

 un obiect este mai bun în com-
parație cu altcevaa fi bun

낫다

 

₂
 몸의 상처나 병이 없어지다  dispariția unei boli sau a unei răni

a se vindeca

낮
 해가 떠서 질 때까지 시간

 timpul de la răsăritul soarelui 
până la apuszi, timpul zilei

낮다
 아래에서 위까지 길이가 짧다;

 높다

 lungimea este scurtă de la bază la 
vârf;  a fi înalta fi scăzut,

a fi scund
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낮아지다  (높이, 지위, 상태가) 일정한

기준이나 다른 것보다 적게 되거나

아래에 있게 되다

 a scădea sub o anumită condiție, 
status, înălțimea scădea

낯설다
 전에 보거나 만난 적이 없어 친하지 

않다;  낯익다

 a nu fi apropiat de cineva pentru 
că este prima oară când se întâlnesc;

 a fi familiara fi nefamiliar

낳다  사람이나 동물이 배었던 아기나

새끼나 알을 때가 되어 몸 밖으로

내보내다

 a da naștere (un animal sau o 
persoană) unui copil prin eliberarea 
acestuia din corpul mameia naște

내
 나의  al meu (informal)

al meu

내년
anul următor

 올해의 바로 다음 해  anul care urmează

내놓다

1. a scoate
2. a prezenta
3. a da

 1. 물건을 밖으로 꺼내어 놓다

2. 상품, 작품 등을 발표하다

3. 가지고 있던 것을 다른 사람에게

내주다

 1. a scoate lucruri afară
2. a prezenta produse, piese de artă 
etc.
3. a da lucrurile cuiva altei persoane

내다

a lua, a face, 
a plăti

 1. 무엇을 안에서 밖으로 나오게

하다.

2. 없던 것을 새로 만들다

3.힘, 속도 등을 더하다

4.냄새나 소리 등을 밖으로 느끼게 하다

5. 생각 등을 떠올리다

 1. a scoate ceva dinăuntru
2. a scoate la iveală un obiect care 
lipsește
3. a adăuga viteză, putere etc.
4. a scoate un sunet, miros etc.
5. a-și aduce aminte

내려가다  1. 위에서 아래로 옮겨 가다

2. 중앙에서 지방으로, 또는 북쪽에서 

남쪽으로 가다

3. 수치로 나타낼 수 있는 것의 수치가 

낮아지다

 올라가다

 1. mișcare de sus în jos
2. a merge din centru spre provincie 
sau de la nord spre sud
3. a scădea valoarea numerică

 a urca

a coborî

내려다보다  위에서 아래를 향하여 보다;

 올려다보다

 a privi de sus în jos;
 a privi în susa privi în jos
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내려오다  1. 위쪽에서 아래쪽으로 옮겨 오다 

2. 중앙에서 지방으로, 또는 북쪽에서 

남쪽으로 오다

3. 옛날부터 전해져 이어오다;

 이어지다

4.무엇을 위에서 아래로 옮겨 오다

 1. a se mișca de sus în jos
2. a merge din centru spre provincie 
sau de la nord spre sud
3. a fi transmis din vremuri vechi;

 a transmite
4. a mișca ceva de sus în jos

a coborî

내리다  기차, 지하철, 버스 등에서 땅이나 

바닥으로 옮겨 서다

 a se da jos dintr-un tren, metrou, 
autobus etc.a coborî

내밀다  물건이나 몸의 한 부분을 앞쪽으로 

나가도록 뻗치다

 o parte a unui obiect sau corp 
extins în afarăa ieși înafară

내용  1. 겉에 드러난 형식 속에 들어 있는 

실질적인 뜻

2. 말, 글, 영화, 연극, 미술, 음악 등에

담겨 있는 줄거리나 사상

 1. cuvânt folosit pentru ceea ce se 
află, de fapt, într-un formular
2. scenariul sau ideile din muzică, artă, 
teatru, film, scriere sau discurs

conținut

내일
 오늘의 바로 다음 날

 ziua care urmează după cea de 
astăzimâine

내지
de la... până 
la

 “얼마에서 얼마까지”의 뜻을

나타내는 말;  부터

 cuvântul care se folosește când 
dorim să exprimăm „de la câtva până 
la altcâtva”;  de la

냄새
miros

 1. 코로 맡을 수 있는 온갖 기운

2. 느낄 수 있는 분위기

 1. ceea ce poate fi simțit cu nasul
 2. atmosfera care poate fi simțită

냉면

naengmyeon

 메밀로 만든 삶은 국수를 찬 국물에 

넣고 양념과 오이, 고기, 배, 계란 등을 

얹은 음식

 fel de mâncare care conține 
tăieței de hrișcă fierți în supă rece și 
la care sunt adăugate condimente, 
castraveți, carne, pere, ouă etc.

냉방  더위를 막기 위해 실내의 온도를

낮추는 일

 scăderea temperaturii din interior 
pentru a preveni călduraaer

condiționat

냉장고
 과일, 야채 반찬 등을 낮은 온도로 

보관하기 위한 상자 모양의 기계

 aparatul electric sub forma unei 
cutii în care se depozitează la tempera-
tură joasă fructe, legume, mâncare etc.frigider
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너  청자가 친구나 아랫사람일 때, 그

사람을 가리키는 말

 un cuvânt informal folosit când se 
face referire la receptortu

너무
 아주, 매우  foarte, extrem

foarte

너희  1. 청자가, 화자보다 어리거나

낮거나 동등할 때 그 사람들을

가리키는 말

2. 너희의

 1. cuvânt care se referă la recep-
tori atunci când ei sunt mai tineri 
sau au un statut mai mic sau egal cu 
emițătorul
2. al vostru

voi, vostru

넓다  1. 어디의 면적이 크다

2. 마음이 너그럽다;  좁다

 1. o zonă mare
2. generos;  îngusta fi lat

넘기다

a trece

 1. 무엇을 넘어가게 하다

2. 일정한 시간, 기한을 지나치다

3. 위험한 일에서 벗어나다

4. 사람, 물건을 넘어지게 하다

5. 종이, 책의 면을 한 장씩 젖히다

6. 일, 문제를 중요하지 않게 생각하고 

그냥 지나치다

7. 가지고 있던 것을 남에게 주다

8. 음식물이 목구멍을 넘어가게 하다

 1. a trece peste ceva
2. a trece de timpul stabilit
3. a trece peste ceva periculos
4. a face pe cineva sau ceva să cadă 
5. a da paginile unei cărți una câte 
una
6. a lăsa să treacă niște probleme 
neimportante
7. a da cuiva ceea ce avem
8. a înghiți lichidul din mâncare

넘다

a trece

 1. 무엇이 어디에 가득 차고 그

나머지가 밖으로 나오다

2. 일정한 수준이나 정도보다 많아지다 

3. 어떤 시간이 지나다

 1. a umple ceva și a da pe dina-
fară
2. a depăși un nivel sau grad
3. a trece de un anumit timp

넘어가다

a trece

 1. 높은 부분의 위를 지나서 가다

2. 담 등을 타고 넘다

3. 어떠한 경계를 넘다

4. 어떤 문제를 처리하고 다음으로 가다

5. 무엇이 다른 곳으로 옮아가다

6. 책임, 재산 등이 다른 사람에게

옮겨가다

7. 음식, 침 등이 목구멍으로 지나가다

8. 해, 달이 지다

 1. a trece peste o parte înaltă
2. a trece peste un obstacol
3. a depăși niște limite
4. a se confrunta cu o problemă și a 
trece peste
5. a muta ceva într-un alt loc
6. a da altcuiva responsabilitățile sau 
bunurile
7. a înghiți mâncare, salivă etc.
8. a trece anii, lunile
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넘어지다
 서 있다가 쓰러지다  a cădea din picioare

a cădea

넘치다  1. 가득 차서 밖으로 흘러나오다

2. 감정이 매우 거세게 일어나다

3. 어떤 정도에 지나치다

 1. a se umple și a trece peste
2. a avea un sentiment foarte puternic
3. a întrece limitele într-o anumită 
măsură

a întrece, a 
trece peste

넣다  1. 속으로 들여보내거나 들어가

있게 하다

2. 무엇을 어디에 들어가게 하다

3. 은행에 돈을 입금하다

4. 무늬, 글씨, 등을 일정한 공간 속에

그리거나 박다

 1. a lăsa înăuntru sau a introduce 
2. a pune ceva în interiorul a ceva
3. a depune bani la bancă
4. a picta sau broda modele, litere etc. 
într-un loc

a pune,
a introduce,
a băga 

네
 인칭대명사 “너”에 관형격 조사

“의”가 붙어서 준말; 너의

 forma rezultată după lipirea for-
mei „의” (a, al) pronumelui „너” (tu); 
al tău, a taal tău, a ta

네거리  길이 네 갈래로 갈라진 곳;

 사거리

 intersecție care se împarte în 
patru direcțiiintersecție 

네모

pătrat
 네 개의 모; 네 개의 꼭지점이있고 

네 개의 선분으로 둘러싸인 평면 도형 

 patru laturi; o figură plană for-
mată din patru laturi egale și patru 
colțuri

넷
patru

 숫자 4  numărul 4

넷째
al patrulea

 순서가 네 번째가 되는 차례  pe locul patru într-o înșiruire

녀석  주로 관형사형 어미 뒤에서 의존적 

용법으로 쓰여 남자를 낮추어 이르거나 

홀하게 이르는 말; 놈, 자식; 어린아이; 

일상적인 표현

 cuvânt folosit cu scopul de a înjosi 
un bărbat, de obicei, dependent de 
formula finală modificată; expresie 
informala

băiat, tip

년  12달이나 365일을 하나로 뭉쳐서 

이르는 기간

 cuvântul folosit când vorbim de-
spre 12 luni sau 365 de zilean
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년대
 10년, 100년, 1000년 동안의 기간을 

나타내는 말

 termen care se referă la o perioa-
dă de 10 ani, 100 de ani, 1000 de ani

ani (ca unitate 
de măsură, 
perioadă) 

노동자  일을 하고 그 값으로 받은 돈으로 생

활을 하는 사람;  근로자

 cei care lucrează și trăiesc cu aju-
torul banilor cu care sunt plătițiangajați

노란색  개나리꽃이나 바나나의 색깔과

같은 색깔

 culoarea bananelor sau a florilor 
forsythiagalben

노랗다  개나리꽃이나 바나나와 같은

빛깔이다

 a avea culoarea bananelor sau a 
florilor forsythiaa fi galben

노래
cântec

 말에 곡조를 붙인 것; 또는 그런 곡

조를 소리 내어 부르는 일

 cuvinte adăugate unei melodii sau 
fredonarea unei melodii

노력
efort

 어떤 일을 이루기 위해 힘을 들이고 

애를 쓰는 것
 a încerca din greu să obții ceva

녹다

1. a se topi
2. a se dizolva

 1. 열, 습기 때문에 굳은 물질이

딱딱하지 않게 되거나 액체가 되다

2. 물질이 물이나 다른 액체에 섞여

풀리다. 

 1. căldura și umiditatea cauzează 
topirea unui substanțe solide
2. dizolvarea unei substanțe prin ame-
stecul cu o altă substanță sau apă

녹색
 파랑과 노랑의 중간 색깔

 culoarea rezultată din albastru și 
galbenverde

녹차  푸른빛이 그대로 나도록 말린

부드러운 찻잎
 frunzele uscate de ceai

ceai verde

논문  어떤 주제에 관하여 연구한 결과를 

체계적으로 적은 글

 scriere sistematizată făcută după 
studierea unui subiectlicență, teză

놀다 ₁  1. 일을 하지 않고 즐겁게 시간을

보내다

2. 직업 없이 일을 하지 않고 지내다

 일하다

 1. a se simți bine departe de 
serviciu
2. a petrece timpul fără a munci

 a munci
a se distra
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놀다

 

₂
 (아이들) 놀이를 하다  activități recreative făcute de copii

a se juca

놀라다  1. 갑자기 뜻밖의 일 때문에 정신이 

번쩍 들거나 두려운 마음이 생기다

2. 신기하거나 훌륭한 것을 보고

감동하거나 감탄하다

 1. un eveniment neașteptat trezește 
sau creează un sentiment de frică
2. a fi mișcat sau a admira ceva inte-
resant sau frumos

a fi surprins

놀랍다  1. 정신이 번쩍 들만큼 훌륭하거나 

감탄할 만하다

2. 어떠한 일이 뜻밖이어서 신기하고

이상하거나 충격적이다

 1. a fi destul de strălucit sau admi-
rabil încât luminează pe cineva
2. ceva ce s-a întâmplat pe neaștep-
tate și este uimitor, ciudat sau șocant

a fi uimitor

놀리다  기계, 기구, 땅 등을 쓰지 않고 그냥 

놓아 두다

 a lăsa o mașinărie, aparat sau 
teritoriu neatinsa lăsa neatins

놀이
 1. 즐겁게 노는 일

2. 명절, 특별한 행사에서 여러 사람

함께 즐기려고 일정한 규칙을 따라

하는 오락, 민속 공연

 1. ceva ce aduce fericire
2. o prestație populară, de divertis-
ment care respectă anumite reguli și 
de care se bucură mai multe persoane 
în zilele de sărbătoare sau la eveni-
mente speciale

joc

놀이터

loc de joacă
 아이들이 놀 수 있도록 여러 가지

놀이 기구 가 마련되어 있는 곳

 loc în care copii se pot juca 
diferite jocuri

농구

baschet

 다섯 사람이 한편이 되어 상대편의 

바스켓에 공을 던져 넣어 점수를 얻어 

승부를 가르는 경기

 un joc în care echipe de câte cinci 
jucători încearcă să arunce mingea în 
coșul echipei oponente, și în funcție de 
punctaj se decide câștigătorul

농담
glumă

 장난으로 하는 말;  진담
 cuvinte spuse în glumă;
 discuție serioasă

농사
 농작물을 심고 가꾸고 거두는 일

 a planta, cultiva și recolta diverse 
planteagricultură
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농업
 농작물을 심고 가꾸고 직업이나

산업 

 industria sau profesia de a planta, 
cultiva și recolta diverse planteindustria

agriculturii

농촌  농사짓는 사람들이 모여 사는 시골 

마을

 zona rurală, în care locuiesc 
fermierisat

높다  1. 아래에서 위까지의 길이가 길다 

2. 소리가 가늘고 날카롭다

3. 세상에 널리 알려져 있다;

 낮다

 1. a avea o lungime mare
2. un sunet este subțire și ascuțit
3. ceva bine cunoscut;  a fi scăzuta fi înalt

높아지다
 어떤 것의 정도, 수준이 변하여 더 

높은 정도나 수준에 이르다

 modificarea gradului și nivelului 
unui lucru pentru a atinge un grad sau 
nivel mai înalta se înălța

높이 ₁
înălțime

 바닥에서부터 꼭대기까지의 거리
 distanță de la pământ până în 

vârful capului

높이

 

₂

la înălțime, 
înalt

 1. 아래에서 위까지의 길이가 길게 

2. 수치나 정도가 일정한 기준이나

보통을 넘는 상태로

 1. lungimea de jos până sus
2. atunci când un număr sau grad 
depășește un anumit standard

높이다

a crește

 1. 바닥에서 꼭대기까지의 거리를 

길게 하다

2. 가치, 수준, 정도 등을 보통보다 크

게 하다

3. 소리를 가늘고 날카롭게 하다

 1. a crește distanța de la pământ 
la vârf
2. a face valoarea, nivelul, gradul mai 
mare decât cel normal
3. a scoate un sunet subțire și ascuțit

놓다  1. 물건을 어디에 있게 두다 일정한 

자리에 있게 두다

2. 기계 ,도구 등을 설치하다

3. 손으로 잡고 있던 것을 손에서

떨어지게 하다

4. 마음의 긴장을 풀다

5. 잊고 빠뜨리다

 1. a păstra lucrurile la locul lor
2. a instala mașinării, instrumente etc. 
3. a lăsa ceva să cadă din mână
4. a se destinde
5. a uita și a omite

a pune,
a lăsa,
a instala
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놓치다
 1. 가지고 있거나 잡고 있던 것을 잘

못하여 놓아 버리다

2. 타려고 하던 탈 것을 타지 못하게

되다

3. 어떠한 기회를 그냥 보내다

 1. a pune în locul greșit
2. a pierde o cursă cu care trebuia să 
meargă
3. a lăsa o oportunitate să treacă

a pierde 

놔두다  1. 들었던 것을 내려서 어떤 곳에

두다

2. 제 마음대로 하도록 맡겨두다

 1. a lăsa jos un lucru într-un loc
2. a lăsa în mâinile melea lăsa 

누구  의문문에서 정체를 알고자 하는

사람을 가리키는 말로 어떤 사람

 o persoană dorește să știe identi-
tatea altei persoanecine

누나
 남동생이 자기보다 나이가 많은

여자 형제나 친척을 부르는 말

 cuvânt folosit de un băiat atunci 
când vorbește despre sora lui mai 
mare

soră mai 
mare

누르다  1. 무엇을 위에서 아래로, 또는

밖에서 안으로 힘을 주어 밀다

2. 이기다

3. 감정을 조절하다

 1. a apăsa ceva de sus în jos sau 
de afară înăuntru
2. a câștiga
3. a controla emoțiile

a apăsa

눈 ₁

ochi
 네 개의 모; 네 개의 꼭지점이있고 

네 개의 선분으로 둘러싸인 평면 도형 

 organele senzoriale de pe fața
unei persoane sau unui animal, cu 
care se poate vedea

눈

 

₂

zăpadă
 하늘에 있는 물기가 얼어서 땅 위에 

떨어지는 하얗고 작은 얼음 조각

 forma de precipitație solidă, albă, 
alcătuită din cristale de gheață, care 
apare iarna

눈물

lacrimă
 슬프거나 아주 기쁠 때 눈알 위쪽에 

있는 눈물샘에서 나오는 맑은 액체

 un lichid transparent secretat de 
glandele lacrimale când cineva este 
trist sau foarte fericit

눈썹  눈 위에 가로로 길게 모여 난 짧은 

털

 fire de păr scurte adunate deasu-
pra ochilorsprâncene
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눈앞
 바로 앞; 눈으로 볼 수 있는 가까운 

곳

 chiar în față, un loc care poate fi 
văzut în apropiereîn fața ochilor

눕다  1. 몸을 바닥에 길게 놓다

2. 누워서 병을 앓다

 1. corpul cuiva întins pe jos
2. a sta la pat din cauza unei bolia se întinde

뉴스
 신문, 방송에서 알려 주는 새 소식

 vești noi pe care le aflăm din ziare 
sau de la televizorștiri 

느껴지다
 느끼게 되다  a ajunge să simți

a simți

느끼다
a simți

 어떤 감정을 마음속에 갖거나 알게 

되다

 a avea sau a simți un fel de 
emoție

느낌

sentiment 

 어떤 대상이나 상태, 생각 등에 대한 

반응이나 지각으로 마음속에 일어나는 

기분이나 감정

 o emoție sau un sentiment care se 
declanșează în mintea cuiva printr-o 
reacție sau percepție a unui obiectiv, 
condiție sau idee

느리다
a fi încet

 속도가 빠르지 않다;  빠르다  nu este rapid;  a fi rapid

늘다
 다른 것이 더해져 수나 양 등이

많아지다;  줄다

 a se adăuga unui număr sau unei 
cantități, astfel încât ea crește;

 a scădeaa crește

늘리다
 다른 것이 더해져서 수나 양 등을 더 

많거나 크거나 세거나 길어지게 하다

 a se adăuga unui număr sau unei 
cantități, astfel încât ea să crească 
sau să devină mai puternică sau marea întinde

늘어나다  다른 것이 더해져서 수나 양 등이

많아지다

 a se adaugă unui număr sau unei 
cantități, astfel încât ea creștea majora

늙다
 나이를 많이 먹다  a îmbătrâni

a fi bătrân
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능력
 일을 할 수 있는 힘이나 재주

 puterea sau dexteritatea de a 
face cevaabilitate

늦다
 일정한 시간 안에 이르지 못하다  a fi trecut de timpul stabilita fi târziu,

a întârzia

늦어지다
 늦게 되다  a fi în întârzierea rămâne în 

urmă

다  1. 모두; 완전히

2. 있는 것 모두; 전부

3.  “의외로”의 뜻을 나타낸다

4. 쓸데없이; 괜히

5. 아주; 완전히

 1. toți; complet
2. tot ce ai; totul
3. exprimă înțelesul de „surprinzător” 
4. fără nici un scop; în van
5. foarte

tot

다가오다  1. (무엇 쪽으로) 가까이 오다

2. (친해지려고 누구에게) 가까이 오다 

3. (어떠한 일이나 때가) 가까이 오다

 1. a se apropia (de ceva)
2. a se apropia (de cineva)
3. a se apropia (de un timp sau o zi) se apropia

다녀오다

a merge și a 
se întoarce

 1. (어디에) 갔다가 오다

2. 어떤 일을 하려고 갔다가 오다

 1. a merge undeva și a se întoarce 
2. a merge undeva pentru a face ceva 
și a se întoarce

다니다

a frecventa,
a merge

 1. (일을 하거나 공부를 하러 어떤

곳에) 규칙적으로 가다

2. (일이 있어서 어떤 곳에) 반복하여

가다

3. 여기저기 오고 가고 하다

 1. a merge regulat (la servici sau 
școală)
2. a merge constant (într-un loc pen-
tru a munci)
3. a merge și a veni dintr-un loc în 
altul
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4. (어떠한 일을 할 목적으로) 왔다

갔다 하다

5. (어떠한 곳에) 들르다

6. 오고 가다

4. a merge înainte și înapoi (cu scopul 
de a face ceva)
5. a trece (printr-un loc)
6. a veni și a merge

다루다  1. (사람이나 짐승을) 부리거나

다스리거나 상대하다

2. (무엇을) 알맞은 방법으로 다루거나 

사용하다

 1. a se ocupa, controla (un om sau 
animal)
2. a folosi sau trata ceva într-un mod 
corect

a se ocupa 
(de)

다르다
 (어떤 것과) 같지 않다; 차이가 있다

 ceva ce nu este la fel; există dife-
rențea fi diferit

다름없다  비교해 보면 서로 다르지 않고 꼭

같다

 comparativ, ei nu sunt diferiți, sunt 
asemănătoria fi similar 

다리 ₁

pod

 1. 강, 바다, 큰길, 골짜기 등을

건너갈 수 있도록, 양쪽을 이어서

만들어 놓은 시설

2. 중간에 거치게 되는 단계

 1. construcție pe ambele părți ale 
râului, mării, văilor, drumurilor princi-
pale pentru a se traversa pe ele
2. mijlocul unui stadiu

다리

 

₂

picior

 1. 사람과 동물의 몸 아래쪽에

달려서 몸을 받치며 서거나, 뛰거나

걷는 일을 하는 부분

2. (책상이나 의자의 아래쪽에 달려서) 

그 물건을 받치는 부분

 1. partea care se află în josul  
corpului unei persoane sau al unui 
animal și ajută la stat, fugit, mers și 
sprijinirea corpului
2. partea care susține un obiect 
(partea de jos a unei mese sau a unui 
scaun)

다섯 
cinci

 1. 숫자 5

2. “다섯(5)”의
 numărul 5

다섯
 1. 순서가 다섯(5) 번째가 되는 차례 

2. 순서가 다섯(5)번쨰가 되는 차례의

 1. al cincilea în ordine
2. al cincilea dintr-un șira cincea/

al cincilea

다시 
 1. 또 되풀이해서; 반복해서  1. încă o data. a repeta

din nou, iar
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2. 방법, 방향을 바꿔서 새로

3. 하다가 멈춘 것을 또 이어서

4. 뒤에 또; 나중에 또

5. 새로

6. 이전 상태로 또; 도로

2. a schimba direcția sau modul cu 
unul nou
3. făcând ceva s-au oprit și, iar au 
continuat
4. mai departe; mai târziu
5. nou
6. în starea anterioară

다양하다
 모양, 빛깔, 형태, 양식 따위가 여러 

가지로 많다

 a fi în multe forme, culori, moduri 
diferitea fi variat

다음
 1. (어떤 순서에서) 바로 뒤

2. 미래의 어느 떄

3. (말이나 글에서) 바로 뒤에 오는 것;

 아래

4. 일정한 사간이 지난 후;  이후

 1. (într-un rând) chiar cel din spate
2. cândva în viitor
3. ceea ce urmează (cuvinte sau 
litere);  mai jos
4. după un anumit interval;  după 
asta

următor

다음날
 (어떤 일정한 날의) 바로 다음에

오는 날

 ziua imediat următoare (a unei 
zile fixe)următoarea zi

다음달
 (어떤 일정한 달의) 바로 다음 달

 luna imediat următoare (a unei 
luni fixe)următoarea 

luna

다음주
următoarea 
săptămână

 어떤 일정한 주의) 바로 다음에

오는 주

 săptămâna imediat următoare (a 
unei săptămâni fixe)

다이어트

dietă 

 건강이나 체중 관리를 위해서 먹는 

음식의 양과 종류를 조절하거나 운동

을 하는 일

 exercițiul și controlul a ceea ce 
mâncăm pentru sănătatea sau pentru 
controlul greutății

다치다

a se lovi,
a se răni

 1. 맞거나 부딪치거나 하여 몸의

일부 또는 전체에 상처를 입다

2. (기분이 좋지 않은 일 때문에 마음이) 

상하다

 1. a se lovi cu o parte a corpului 
de ceva
2. a fi rănit din cauza a ceva neplăcut
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다투다  1. (누구와) 잘못을 따지며 싸우다

2. (무엇을 얻거나 이루기 위해서 다른 

사람과) 싸우거나 겨루다

 1. a se certa din vina greșelii cuiva 
2. a se certa cu cineva pentru a primi 
ceva

a avea o
dispută

다하다  1. (어떤 것이 없어져서) 더 남아

있지 않다

2. (해야 할 일을) 모두 끝내다

3. (어떤 일을 위하여 마음, 힘 등을) 다 

들이다

4. (일생을) 끝내어 마치다

 1. a nu mai rămâne nimic (totul a 
dispărut)
2. tot ce trebuia făcut s-a terminat
3. a-și pune toată puterea și inima în 
ceva
4. a termina viața cuiva

a face tot,
a epuiza,
a termina

다행
 뜻밖에 일이 잘되어 운이 좋음  un lucru neașteptat a mers bineușurare/ 

noroc

다행히
 (걱정이 되었지만) 생각과 다르게 

일이 잘 되어; 운이 좋게

 chiar dacă a fost îngrijorător, totul 
a decurs bine, contrar așteptărilor; am 
avut norocdin fericire

닦다

a curăța

 1. (묻어 있는 것을) 문질러서

없애거나 깨끗하게 만들다

2. (바닥을 고르고 다져서 길이나 터를) 

만들다

3. (어떠한 일을 할 기초나 바탕을)

만들다

4. (학문이나 도를) 배우고 익히다

 1. a șterge o pată de pe ceva sau 
a curăța
2. a face un drum prin îndreptarea și 
punerea temeliei
3. a forma o bază sau fundație pentru 
a face ceva
4. a învăța și a stăpâni un subiect

단맛
gust dulce

 설탕이나 꿀을 먹었을 때 느껴지는 

달콤한 맛

 gustul pe care îl simțim când 
mâncăm zahăr sau miere

단순하다

a fi simplu

 1. (구성이) 복잡하지 않고 간단하다

2. 복잡하게 꾸미지 않고 순수하다

3. 어떤 조건 또는 별다른 의미가 없다 

 1. o organizare simplă, fără com-
plicații
2. inocent, fără decorații complicate
3. fără alte condiții sau înțelesuri

단순히  1. 복잡하지 않고 간단하게

2.어떤 조건 또는 다른 뜻이 없이;

 다만, 단, 단지, 단지, 오직

 1. simplu, fără complicații
2. fără alte condiții sau înțelesuripur și simplu
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단어  일정한 뜻과 기능을 가지고

있으면서 독립적으로 쓰일 수 있는

가장 작은 말의 단위;  낱말

 cea mai mică parte dintr-un lim-
baj care are un înțeles și o funcție și 
poate fi folosită independentcuvânt

단점
 모자라거나 나쁜 점  lipsuri sau puncte proaste

slăbiciune

단지  오직 하나의 조건이나 이유를

말하자면;  다만

 a oferi doar o condiție sau un 
motivdoar

단추
 1. 옷을 여미는 데 사용하는 물건

2. 기계를 움직이게 하려고 누르는

작은 것

 1. un obiect care folosește la 
încheierea hainelor
2. un lucru mic care se apasă pentru a 
face o mașină să funcționeze

1. nasture
2. buton

닫다  열린 문짝, 뚜껑, 서랍 따위를 도로 

제자리로 가게 하여 막다

 a închide o ușă deschisă, un dulap 
sau un capaca închide

닫히다

a fi închis

 1. 열린 문이나 뚜껑, 서랍 등이 다시 

제자리로 가게 되다

2. (마음, 시야 등이) 좁아지거나 막히다

 1. (referitor la) o ușă deschisă, un 
capac ridicat sau un dulap deschis
2. (mintea sau câmpul vizual) a fi 
înguste sau închise

달 ₁

lună

 약 30일에 한 번씩 지구 주위를

도는 위성; 여러 모양으로 바뀌면서

밤하늘에 떠서 빛을 비추는 별

 un satelit care înconjoară pămân-
tul în aproximativ 30 de zile; plutește 
pe cerul nopții și lumina i se schimbă 
în diferite forme

달

 

₂
lună

 일 년을 열둘로 나누었을 때 그

열돌 중 하나

 una dintre cele douăsprezece
părți în care este divizat anul

다르다
 (어떤 것과) 같지 않다, 차이가 있다  a nu fi asemănător

diferit

달걀
 닭이 낳은 알;  계란  ouăle produse de găină

ou
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달다 ₁  1. 설탕이나 꿀의 맛과 같다

2. 음식 맛이 좋거나 무엇을 만족스럽

게 하다

3. 마땅하거나 당연하다

 chiar în față, un loc care poate fi 
văzut în apropierea fi dulce

달다

 

₂
 1. (무엇을 어디에) 걸거나 꽂거나 

매어서 붙어 있게 하다

2. (글이나 말에) 설명이나 조건 등 다른 

말을 더하다

3. (물건이나 장치를) 쓸 수 있도록 

설치하다

 1. (ceva) a fi agățat, lipit, legat 
undeva pentru a fi păstrat atașat
2. a adăuga o explicație sau o condiție 
(unei conversații sau unui text)
3. a instala un aparat sau un obiect 
pentru a fi folosit

a agăța

달라지다
 변하여 전과는 다르게 되다

 a se schimba și a deveni diferit 
față de trecuta se schimba

달러
 1. 미국의 화폐; 미국 돈

2. 미국의 돈을 세는 말

 1. moneda americană. dolarul 
american
2. cuvânt folosit pentru numărarea 
banilor americani

dolar

달려가다

a merge 
fugind

 1. (사람이나 동물이) 뛰어서

빠르게 어디로 가다

2. (차가) 빠르게 나아가다

 1. (o persoană sau un animal) a 
merge undeva repede
2. (mașina) a pleca repede

달려오다

a veni fugind

 1. (사람이나 동물이) 뛰어서 빨리 

오다

2. (차, 버스 등이) 화자가 있는

방향으로 빠르게 움직이다

 1. (o persoană sau un animal) a 
veni de undeva repede
2. (mașină) a se întoarce repede

달력

calendar

 한 해의 달, 날, 요일, 절기, 행사일 

등을 날짜에 따라 순서대로 적어 놓은 

것

 lunile, zilele, săptămânile, anotim-
purile, evenimentele dintr-un an sunt 
scrise în ordine în funcție de dată

달리기  어떤 거리를 누가 빨리 달리는지

경쟁하는 경기

 competiție în care persoanele se 
întrec în fugă pe o anumită distanțăcursă
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달리다 ₁   1. (사람이나 동물이) 아주 빨리

움직여 가거나 오다

2. (차가) 빠르게 움직여서 가거나 오다

 1. (despre o persoană sau un ani-
mal) care se mișcă foarte repede
2. (mașina) merge și se mișcă repedea fugi

달리다

 

₂  1. (어디에 무엇이) 붙어 있다

2. (열매가 어디에) 열려 있다

3.  (글이나 말에) 설명이나 조건과 같은 

말이 붙어 있다

 1. ceva este atașat undeva
2. fructele nu sunt zdrobite
3. a explica sau a vorbi despre condițiia fi agățat

달아나다  1. (쫓아오는 것으로부터 잡히지

않게) 빨리 멀리 움직이다

2. (어떤 것으로부터) 벗어나다

3. (어떠한 의욕이나 생각 등이) 없어

지다

 1. a se mișca repede și departe de 
la locul urmăririi pentru a nu fi prins
2. a se elibera (dintr-un loc)
3. a pierde orice dorință sau gând

a evada

닭
 잘 날지 못하며 알을 잘 낳는 큰 새

 pasăre mare care nu poate zbura 
și care face multe ouăgăină 

닭고기
 닭의 고기  carnea găiniicarne de 

găină

닮다

a semăna
 (둘 이상) 사람 또는 사물의

모양이나 성질이 서로 비슷하다

 (două sau mai multe) persoane 
sau lucruri se asemănă prin forma sau 
natura lor

담그다

a scufunda

 1. (무엇을 액체 속에) 넣어 두다

2. (김치, 술, 장 등의) 음식을 익히려고 

재료들을 뒤섞어 그릇에 담아 두다

 1. a ține ceva într-un lichid
2. a pune ingrediente într-un bol 
pentru a le găti (kimchi, alcool, sos de 
soia etc.)

담다

a pune în

 1. (무엇을 그릇 속에) 넣다

2.(내용이나 생각을 글이나 그림 등에) 

나타내다; 들어있게 하다

 1. a pune (ceva într-un bol)
2. a afișa în (un gând sau un conținut 
în scris sau într-un desen)

담배  가늘게 썬 마른 풀의 잎을 뭉쳐

종이에 말아 불을 붙여 그 연기를

마시게 되어 있는 것

 frunze tăiate mărunt și adunate 
într-o rolă de hârtie care urmează să 
fie aprinsă pentru a fi fumatățigări



73

답
 1.알고 싶어하거나 묻는 것에

대하여 알려주는 말이나 글

2. 문제를 풀어서 얻어 낸 결과

 1. cuvinte sau scrieri care in-
formează pe cineva în legătură cu 
întrebarea pe care a avut-o
2. rezultatul rezolvării unei probleme

răspuns

답답하다  1. (숨이) 막힐 것 같이 숨쉬기가

어렵다

2. (걱정으로) 마음이 시원하지 못하다

3. (행동이나 모습이) 시원스럽지

못하다

4. (공간이) 좁아서 시원한 느낌이 없다

 1. senzația că este greu să respiri
2. stare de neliniște
3. (despre comportamentul sau as-
pectul cuiva) a nu fi direct
4. (despre un loc) a nu fi răcoros

a fi sufocant

답장
 받은 편지에 답하여 보내는 편지

 o scrisoare trimisă ca răspuns la o 
altă scrisoarerăspuns

닷새
 5일; 다섯 날  5 zile; cinci zile

cinci zile

당기다

a trage, a 
înainta

 1. (무엇을) 끌어서 가까이 오게 하다

2. (날짜나 일을) 앞으로 옮기다

3. (입맛이나 관심 등이 자극을 받아서) 

하고 싶어지거나 먹고 싶어지다

 1. a trage ceva pentru a fi mai 
aproape
2. a merge înainte (data sau zilele)
3. (a fi stimulat de gust sau interes)
să mănânce sau să facă ceva

당분간
pentru un 
timp

 앞으로 얼마 동안; 임시로  pentru un timp; temporar

당신

tu,
dumneavoastră

 1. 부부 사이에서 서로를 높여

이르는 말

2. 글에서 읽는 사람을 높여 나타내는 말

3. 친하지 않은 사이에서 상대를 낮추어 

부르는 말

4. 앞에서 말한 웃어른을 높여서 다시 

가리키는 말; 그 분 자신

 1. cuvânt folosit între soț și soție
2. cuvânt care vorbește despre cititor 
în scris într-un mod respectuos
3. cuvânt folosit între două persoane 
care nu sunt apropiate în timpul unei 
dispute
4. cuvânt care este folosit când se vor-
bește în fața unui senior și se dorește 
indicarea respectului față de acesta. 

당연하다  그렇게 하는 것이 옳고 이치에

마땅하다

 a fi corect și rezonabil ca ceva să 
fie făcut într-un anumit fela fi întemeiat
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당연히  어떤 일의 이치를 따져 볼 때 그러는 

것이 옳아서, 마땅히
 ceva este corect sau evident

desigur

당장  1. 이 자리에서 바로

2. 무슨 일이 생기는 바로 그 자리 또는 

그 때

 1.acum și aici
2. în locul și timpul când s-a întâmplat 
cevachiar acum

당하다  1. (이롭지 않거나 원하지 않는

일을) 겪게 되다

2. (누구에게서) 고통을 받거나 해를

입다

3. 맞서서 이기다

4. (어떤 일이나 책임 등을) 맡아

처리하다

 1. a trece prin ceva nedorit sau rău
2. a suferi sau a fi rănit de cineva
3. a câștiga împotriva cuiva
4. a prelua și rezolva sarcini sau res-
ponsabilități

a face față,
a suferi 

당황하다
 (기대하지 않은 일에 놀라서)

어떻게 해야 할 지 모르다

 a nu ști ce să faci într-o situație 
neașteptatăa fi luat prin 

surprindere

닿다  1. (어떤 것이 다른 것에) 가까이

가서 붙다

2. (목적지에) 이르다; 도착하다

 1. a apropia și atinge un obiect de 
alt obiect
2. a ajunge la destinațiea atinge

대 ₁

împotriva, 
versus

 1. 두 사람이나 물건이 서로 상대할 

때 쓰는 말

2. 두 대상 사이의 어떤 관계의 비율을 

나타내는 말

 1. cuvânt folosit când două per-
soane sau obiecte se înfruntă
2. cuvânt folosit pentru a arăta pro-
porția relației dintre două obiecte

대  ₂
vehicule

 차, 자전거 등의 기계를 세는 단위
 unitate pentru numărarea 

mașinilor, bicicletelor etc

대  3
generație

 몇년 단위로 하는 시대 구분  definește o perioada de timp

대개  1. 일반적인 경우에

2. (명) 거의 전부

 1. în general
2. aproape mereude obicei
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대구
 경상복도 도청이 있는 도시; 사과가 

많이 난다

 un oraș în care se găsește biroul 
guvernamental al provinciei Gyeong-
sang-do; acolo sunt multe mereDaegu

대다  1. (어디에 무엇을) 닿게 하거나

가까이 있게 하다

2. (무엇을) 밑에 놓거나 뒤에 받치다

 3. (어디에 무엇을) 계속 마련해

주어서 없어지지 않게 하다

4. (어디에 차나 배를) 세우거나 머물

게 하다

5. (무엇을 무엇에) 비교하다

6. (상대방의 질문에) (대답이나

변명을) 하다

 1. a aduce ceva în contact sau în 
apropiere
2. a așeza sau a sprijini ceva în spate 
3. a păstra ceva la locul lui, în așa fel 
încât să nu se piardă
4. a opri sau a face să se oprească o 
mașină sau barcă
5. a compara ceva cu altceva
6. a răspunde sau a spune o scuză 
cuiva

a pune,
a păstra,
a compara,
a vorbi

대단하다  1. 매우 중요하다

2. (정도가) 아주 크다

3. (정도가) 매우 심하다

4. 매우 뛰어나거나 특별하다

 1. foarte important
2. (un grad) foarte mare
3. (un grad) foarte sever
4. foarte ieșit din comun sau special

a fi foarte ...,
a fi incredibil

대단히  굉장히, 매우, 몹시, 무척, 아주,

(정도가) 심하게
 extrem, prea, tare, serios

foarte

대답
răspuns

 질문이나 요구에 응하는 것; 또는

그러한 말

 cuvinte spuse în legătură cu o 
întrebare sau cerere

대답하다

a răspunde
 질문이나 요구 등에 대하여 말을

하다

 cuvinte spuse în legătură cu o 
întrebare sau cerere

대로 ₁

drum
principal

 1. 폭이 넓은 길

2. 어떤 목적을 향하여 나아가는

활동의 큰 방향

 1. un drum lat
2. o direcție de activitate care duce 
spre un anumit scop

대로 ₂  1. 앞말이 뜻하는 바와 같이

2. 어떤 상태나 행동이 나타나는 그 즉시

3. 일이 일어나는 그때마다

4. 할 수 있는 만큼 최대한 

 1. ceea ce implică cuvintele dinainte
2. imediat ce apare o stare sau acțiune
3. de fiecare dată când ceva apare
4. cât de mult se poate

conform cu, 
îndată ce
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대부분
 반이 훨씬 너머 전체에 가까운 수

또는 양

 un număr sau cantitate care este 
cu mult peste jumătate dintr-un întregde cele mai 

multe ori

대사관  외국에서 대사와 외교를 맡은

관리들이 일을 하는 기관

 o insituție în care ambasadorul și 
diplomații lucrează într-o țară străinăambasadă

대신  1. 남의 역할이나 책임을 떠맡아

하는 것

2. 다른 일로 원래 하기로 되어 있는

일을 채우는 것

3. 본디 자기의 것이 아닌 역할이나

책임을 떠맡아서

 1. a-și asuma rolul sau responsabi-
litatea unei persoane
2. a face ceva care ar trebui făcut, în 
mod normal, diferit
3. a-și asuma responsabilitatea sau 
rolul pentru ceva ce privește o altă 
persoană

în loc de

대신하다
 1. 남의 구설이나 책임을 맡아서하다

2. (무엇을 다른 것과 바꾸어) 그 역할을 

하게 하다

 1. a avea grijă de obligațiile sau 
cuvintele răuvoitoare ale cuiva
2. a-și face partea în schimbarea a 
ceva cu altceva

a reglementa, 
a înlocui

대전
 한국의 중앙부에 있는 광역시;

충청복도와 충청남도 경계에 있으며, 

전에는 충청남도의 도청이 있었다

 un oraș metropolitan aflat în 
centrul Coreei de Sud; localizat la 
granița dintre Chunngcheong-do și 
Chuncheongnam-do, unde obișnuia 
să fie clădirea guvernamentală a 
Chungcheonhnam-do

Daecheon

대중교통

transport în 
comun

 여러 사람이 이용하는 교통; 버스, 

지하철 등의 교통 수단 

 mijlocul de transport folosit de mai 
multe persoane; mijloace de transport 
precum autobuzul, metroul etc.

대체로

de obicei

 1. (자세한 것을 빼고) 전체적으로 

보아서

2. 일반적으로; 보통

 1. văzut ca un întreg (cu excepția 
detaliilor)
2. în general, de obicei

대통령

președinte

 (주권이 국민에게 있는 나라에서) 

외국에 대하여 국가를 대표하는 역할을 

하는 사람; 또는 그 자리

 (în țările democratice) persoana 
care are rolul de a reprezenta o țară 
în fața altor țări străine; sau postul 
ocupat de acea persoană
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대표
 조직이나 집단을 대신하여 일을

하거나 생각을 드러냄; 또는 그 사람

 munca de a reprezenta gândurile 
unei organizații sau ale unui grup; sau 
persoana care face asta

reprezentant, 
delegat

대표적  어떤 분야나 집단의 성질을

전형적으로 드러내는 것

 ceva ce arată natura unui dome-
niu sau grupreprezentativ 

대하다  1. (무엇을) 대상으로 하다

2. (무엇을) 기준으로 하다

3. (무엇에) 관하다

 1. a ținti ceva
2. a se baza pe ceva
3. a fi îngrijorat cu privire la ceva

a înfrunta,
a face față

대학  1. 학교 교육의 마지막 단계인 최고 

교육 기관;  대학교

2. 한 대학교 안에서 같은 계열에

속하는 학부나 학과들로 이루어진 기관

3. 사회 기관에서 성인들의 교양 교육을 

위하여 설치한 과정

 1. o instituție de învățământ, ultima 
fază a învățământului școlar
2. o instituție care este formată din 
nivelul de licență sau departamentele 
acesteia
3. cursuri stabilite de o instituție pentru 
educația adulților

universitate

대학교

universitate
 학교 교육의 마지막 단계인 교육의 

최고 기관; 또는 그런 기관이 있는 건물

 o instituție de învățământ, ultima 
fază a învățământului școlar; și clădi-
rea acestui fel de instituții

대학생
student 

 대학에 다니는 학생  elev care merge la facultate

대학원

master

 대학교의 일부로, 대학을 졸업한

사람이 전문적인 교육을 받고

연구하는 기관

 o parte a unei universități, o 
instituție în care o persoană care a 
absolvit universitatea studiază

대한민국
 “한국” 의 공식 이름; 아시아 대륙 

동쪽에 돌출한 한반도와 그 부속

도서를 영토로 하는 민주 공화국

 numele oficial al Coreei; o repub-
lică democrată a cărei teritoriu este 
peninsula coreeană și care este în 
estul continentului Asia

Coreea de 
Sud

대화  서로 말을 주고받는 것, 또는 그런 

이야기
 a vorbi cu cineva; discuție

conversație
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대화하다
 서로 말을 주고받다  a purta o discuție cu cineva

a conversa

대회
 1. 많은 사람이 모여서 하는 행사

2. 실력이나 재주 따위를 겨루는 큰 모임

 1. un eveniment la care se adună 
multe persoane
2. o întrunire mare la care se participă 
cu o abilitate sau calificare

conferință

댁
 집이나 가정의 높임 말

 cuvânt onorific pentru casă sau 
locuințăcasă

더  1. (비교의 대사보다) 정도가 크게; 

수가 많게;  더욱; 보다

2. 바로 앞의 상태 보다 많게; 그

이상으로

 1. în număr mare. grad înalt;
 mai mult decât

2. mai mult decât înainte. trecut peste 
ceva

mai mult

더구나  1. (그만하면 되었는데) 그 위에 또; 

그뿐만 아니라; 더군다나;  게다가

 2. 더더욱 

 1. chiar dacă ceva s-a terminat, nu 
doar atât; pe lângă asta;
2. chiar mai multpe lângă

더럽다

a fi murdar
 1. 때나 찌꺼기가 묻어 깨끗하지

못하다;  깨끗하다

 1. ceva ce nu este curat și este 
pătat sau murdar;  a fi curat

더욱
mai mult

 더 많이;  더  mai mult

더위
căldură

 (여름철의) 더운 기운; 더운 날씨;

 추위
 căldura verii. vreme caldă;  frig

더하다  1. 더 많게 하다; 합하다;  보태다; 

합치다

2. 더 많아지게 되다

3. 심하게 되다

 1. a se face mai multe; a aduna 
 a suplimenta

2. a deveni mai multe
3. a se înrăutăți

a aduna

덕분  1. 남의 도움을 받는 것

2. (어떤 것이나 어떤 일을 하는

것으로부터) 이익이나 도움 을 받는 것

 1. a primi ajutor de la cineva
2. a primi profit sau ajutor (pentru că 
s-a îndeplinit o sarcină sau s-a făcut 
ceva)

mulțumită
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던지다  1. (손에 잡아 무엇을 어디에) 멀리 

날려 보내다;  받다

2. (누구에게 웃음, 말, 눈길, 질문 등을) 

보내거나 주다

3. (목적을 이루기 위해 어떤 일에

목숨이나 재물을) 아낌없이 바치다

 1. a arunca ceva departe (din 
mână);  a primi
2. a trimite sau a primi (un zâmbet, 
vorbă, privire sau întrebare de la 
cineva)
3. a încerca, fără rezerve, să își atingă 
scopul

a arunca

덜  1. (어떤 행동이나 상태가)

완전하지 못하게

2. 일정한 상태나 정도에, 미치지

못하게; 보통보다 낮거나 적게;  더

 1. (o acțiune sau stare) incompletă
2. într-o anumită stare sau grad; din-
colo de normal, mai jos sau mai puțin; 

 mai mult
mai puțin

덜다  1. (전체에서 일부를) 떼어

줄이든가 적게 하다

2. (아픔이나 어려움을) 줄이다

 1. a reduce sau scădea (o parte 
prin luarea dintr-un întreg)
2. reducerea (durerii sau dificultății)a înlătura

덥다
 1. (몸으로 느끼기에) 기온이 높다

2. 온도가 높다; 따뜻하다

 1. temperatura caldă (pe care 
corpul o simte)
2. temperatura este ridicată; este calda fi cald

덩어리

grup

 1. 하나로 뭉쳐진 것

2. 여러 사람이 모여 이룬 집단

3. 부피가 큰 것이나 크게 뭉쳐서

이루어진 것을 세는 단위

 1. adunat într-unul
2. o mulțime de oameni adunați 
într-un grup
3. o unitate pentru numărarea volumu-
rilor mari sau unităților mari

덮다

a acoperi

 1. (무엇을 밖으로 드러나지 않게

가리기 위하여 그 위에 무엇을)

씌우거나 펴 놓다

2. 위가 열려 있는 물건에 뚜껑 이나

덮개를 씌우다

3. 골고루 있어서 (무엇을) 가리다

4. 펴 있는 책을 접다

5. 어떤 내용이나 사실이 알려지지 않게 

그대로 두거나 숨기다

 1. a acoperi sau întinde ceva(astfel 
încât ceva nu poate intra de afară) 
2. a pune un capac sau a acoperi un 
obiect deschis
3. a acoperi ceva uniform
4. a deschide o carte
5. a ascunde sau da la o parte un 
conținut sau o idee

데

loc

 1. 임의의 장소를 나타내는 말

2. 어떤 일의 범위, 경우, 상황을

나타내는 말

 1. un cuvânt folosit pentru un loc
2. un cuvânt care indică un caz, dome-
niu sau situație a unei probleme
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데려가다  (주로 아랫사람이나 동물을 자기와) 

함께 가게 하다

 a merge cu un junior sau cu un 
animal undevaa duce

데려오다  (주로 아랫사람이나 동물을 자기와) 

함께 오게 하다

 a aduce un junior sau un animal 
de undevaa aduce

데리다  (주로 나이가 더 어리거나 비슷한

사람을) 자기와 함께 있게 하다. 자기를 

따라오게 하다

 a fi însoțit de cineva cu vârstă 
asemănătoare sau mai tânăr. a urma 
pe cinevaa însoți

도
 1. 각도를 나타내는 말;  각도

2. 온도를 나타내는 말;  온도

3. 술에 들어 있는 알코올의 비율을

나타내는 말

 1. cuvânt folosit pentru a denumi 
îmbinarea a două laturi
2. cuvânt folosit pentru temperatură; 

 grade
3. un cuvânt folosit pentru proporția 
de alcool folosită într-o băutură 
alcoolică

1. unghi
2. grad

도구
 1. 일을 할 때 쓰는 연장

2. 어떤 목적을 이루기 위한 방법

 1. un instrument folosit pentru 
muncă
2. metodă de a ajunge la un final

instrument, 
unealtă 

도대체
oare de ce

 다른 말은 그만두고 요점만

말하자면 

 să nu se mai vorbească despre 
alte lucruri și să se treacă la subiect

도둑
hoț

 남의 물건을 훔치거나 빼앗는 사람
 cineva care fură sau ia lucrurile 

cuiva

도로 ₁
drum

 사람과 차가 다닐 수 있는 큰 길
 stradă mare pe care oamenii și 

mașinile circulă

도로 ₂
 본래의 상태대로  în formă originală

din nou

도망가다
 (잡히지 않으려고) 달아나거나 숨다

 a scăpa sau a se ascunde (pentru 
a nu fi prins)a fugi

도망치다  (잡히지 않으려고) 아주 빨리

달아나다

 a fugi foarte repede (pentru a nu 
fi prins)a fugi
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도서관
 책과 자료를 모아 두고 사람들이

보거나 빌려 갈 수 있게 시설을 갖춘 곳

 un loc care colecționează cărți și al-
te materiale educative pentru ca oame-
nii să le poată vedea sau împrumutabibliotecă

도시  정치, 경제, 문화에 관한 활동의

중심 이 되며, 사람들이 많이 살고

여러 가지 시설이 모여 있는 곳

 centrul activităților legate de 
politică, economie și cultură, unde mai 
mulți oameni trăiesc și sunt adunate 
diverse facilități

oraș

도시락
 편하게 가지고 다닐 수 있도록

만든, 음식을 담는 그릇, 또는 그 음식

 mâncare făcută pentru a fi ușor de 
transportatcutie de

mâncare

도와드리다  ‘남을 위하여 애써 주다’를 높여서 

하는 말

 cuvânt folosit cu sensul de “a ridica 
moralul cuiva și a-l ajuta”a oferi ajutor

도와주다
a ajuta

 남을 위하여 애써 주다  a ajuta pe cineva

도움
ajutor

 남을 돕는 것  ajutorul oferit altora

도저히
deloc, nicicum

 아무리 하여도 전혀  indiferent cât de mult

도중  1. 어떤 일을 계속하고 있는 동안

2. 목적한 곳에 다다르기 전에 길을

가고 있는 동안

 1. în timp ce o altă acțiune era în 
desfășurare
2. pe drumul spre un punct doritîn timpul

도착
 목적한 곳에 다다르는 것  a ajunge la destinație

ajuns, sosit

도착하다  1. (사람이나 차가 목적한 곳에)

이르러 닿다

2. (우편물이) 다른 곳에서 이곳으로

전해지다

 1. a ajunge (la locul în care este o 
persoană sau o mașină)
2. a se transmite de aici acolo (prin 
poștă)

a ajunge

독서
 교양을 위하여 책을 읽는 것  a citi cărți de dragul culturii

lectură
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독일  유럽 중부에 있는, 게르만 족을

중심으로 이루어진 나라

 o țară germanică din centrul Euro-
peiGermania

돈  1. 무엇을 사고 팔 때 그 값으로

주고받는 동전이나 지폐

2. 한약재나 금, 은 따위의 무게를 재는 

단위

 1. monede sau bancnote date la 
schimb când se cumpără sau vinde ceva
2. unitate folosită pentru a exprima 
greutatea ierburilor medicinale, aurului, 
argintului etc.

bani, avere

돌  흙에 섞여 있거나 땅에 흔하게 있는 

단단한 물질

 o substanță dură care se găsește în 
sol sau este amestecată în acestapiatră

돌다  1. (무엇을 중심으로 하여)

동그라미를 그리며 움직이다

2. (기계가)제대로 움직이다

3. (정신이) 어지러워지다

4. (정신이) 이상해지다; 모른다

5. (마음속의 감정이나 기운이) 겉으로 

드러나다

6. (눈물이나 침이) 생기다 

 1. a mișca ceva în cerc
2. (o mașinărie) se mișcă corect
3. a fi amețit
4. a fi ciudat; a nu ști
5. a apărea (sentimentele sau energia 
cuiva)
6. a se forma lacrimi sau salivă

a se întoarce

돌려주다  빌렸거나 받은 것을 원래 주인에게 

다시 주다

 a da înapoi deținătorului original 
ceva ce a fost împrumutat sau primita înapoia

돌리다

a se întoarce

 1. (무엇을 한 점이나 선을 중심으로 

하여) 한 방향으로 계속 움직이게 하다

2. (무엇을 중심으로 하여 누구에게)

동그라미를 그리며 움직이게 하다

3. (기계를) 제대로 움직이게 하다

4. 하던 말이나 이야기를 중간에

그만두고 다른 말이나 이야기로 바꾸다

5. (화난 감정이나 정해진 생각을)

바꾸다

6. (무엇을 다른 사람에게) 전하거나

나누어주다

7. (책임이나 권리를 남에게) 넘기다 

 1. a continua să se miște într-o di-
recție (cu o linie sau un punct în centru)
2. mișcarea în cerc (în jurul a ceva care 
se află în mijloc)
3. a face o mașinărie să se miște
4. a schimba o poveste sau o discuție la 
mijloc
5. a schimba sentimentele de tristețe 
sau supărare ale cuiva
6. a da mai departe sau a distribui
ceva celorlalți
7. a preda un drept sau o responsabili-
tate cuiva

돌보다

a avea grijă
 1. (누구를) 관심을 가지고 보살피다

2. (어떤 일을) 맡아 관리하다

 1. a fi interesat și a avea grijă de 
cineva
2. a se ocupa de ceva și a gestiona
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돌아가다  1. (무엇을 중심으로 하여) 원을

그리며 계속 움직이다

2. (일이나 형편이) 어떤 상태로 되어 

가다

3. (기계가) 제대로 움직이다

4. 차례를 바꾸어 하다; 차례대로 하다

5. (어디를) 둘러서 가거나 거쳐서 가다 

6. (처음 있던 자리나 상태로) 다시

가다; 되돌아서 가다

7. (일이 어떤 결말로) 끝나다

8. 원래의 상태에서 한쪽으로 움직여서 

틀어지다

 1. a continua să se miște în cerc (în 
jurul a ceva)
2. (despre muncă sau circumstanțe) a 
trece prin anumite situații
3. a face o mașinărie să se miște corect
4. a schimba ordinea; a face cu rândul 
5. a merge în jur sau printr-un loc
6. a merge înapoi (într-un loc de origi-
ne sau o stare); a se întoarce
7. a termina (munca)
8. a trece într-o altă parte față de 
starea originală

a se întoarce

돌아다니다  (여러 곳을 어떤 목적을 가지고)

여기저기 살피며 다니다

 a se plimba în împrejurimi (cu un 
anumit scop)a trece pe la

돌아보다  1. (고개를 돌려서) 보다

2. (어디를) 여기저기 다니며 살피다

3. (지난 일을) 다시 생각하여 보다 

 1. a se uita (în spate)
2. a se uita prin împrejurimi
3. a se uita (peste o muncă din trecut)

a se uita 
înapoi

돌아서다  1. 몸을 다른 쪽으로 방향을 바꾸어 

서다

2. 관계를 끊고 서로 멀리하다

3. (견해나 태도를) 바꾸다

4. 마음이 바뀌거나 남을 배신하다

5. (병세나 기세가) 점점 나아가거나

회복되다

 1. a-și întoarce corpul pe altă parte 
2. a întrerupe o relație și a sta departe 
de celălalt
3. a schimba (o opinie sau atitudine)
4. a se schimba sentimentele sau a 
trăda pe cineva
5. a avansa sau a se vindeca încet (o 
boală sau stare de spirit)

a se întoarce

돌아오다

a se întoarce

 1. (떠났다가 본래의 자라로) 다시 

오다

2. (무엇이) 몫으로 주어지다

3. (잃었던 것이 본래의 상태로)

회복되다

4. 시간이 지나 일정한 때가 되다

5. (무엇을 할) 차례 되다

 1. a se întoarce (în locul care a fost 
părăsit)
2. (ceva) să fie oferit ca o parte
3. a se recupera (din pierderea unei 
stări originale)
4. a ajunge la un anumit moment 
după trecerea timpului
5. (a face ceva) pe rând

돕다

a ajuta

 1. (남의 일을) 거들거나, 그 일이 잘 

이루어지게 하다

 1. a ajuta sau a face ca munca 
cuiva să meargă bine
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2. (위험하거나 어려운 상황에 있는

누구를 주로 경제적으로) 보살피다

3. (어떤 현상이나 작용을) 활발 하게

이루어지도록 만들다

2. a avea grijă de cineva (care are 
probleme sau dificultăți financiare)
3. a cauza animarea (unui fenomen 
sau acțiuni)

동   1. 건물의 수를 셀 때, 그 단위를

나타내는 말

2. 지방 행정 구역의 하나

 1. un cuvânt care reprezintă 
numărul unei clădiri
2. unul dintre districtele administrative 
locale

nr., district

동그라미
 동그란 모양  o formă rotundă

cerc

동그랗다
 해와 같이 동글다  a fi rotund ca soarele

a fi rotund

동네
 여러 집이 모여 있는 곳

 locul în care sunt adunate mai 
multe casevecinătate, 

cartier

동물
animal

 짐승, 새, 벌레, 물고기, 따위의 생물 
 animale sălbatice, păsări, viermi, 

pești și așa mai departe

동생
soră/frate 
mai mic

 같은 부모에게서 태어난

자식가운데 나이가 적은 사람

 un copil născut din aceiași părinți, 
de vârstă mai mică

동시
simultan

 무슨 일이 일어나는 바로 그 때
 ceva ce se întâmplă în același timp 

cu altceva

동안 ₁
 어느 때에서 다른 한 때까지의

시간적 간격

 intervalul de timp de la începerea 
unui moment până la terminarea 
acestuiaîn timpul

동안 ₂
 어린아이의 얼굴  fața unui copil micfață de

bebeluș

동양  한국, 중국, 일본, 인도를 중심으로 

한 아시아 지역

 parte a Asiei în care se găsesc 
Coreea de Sud, China, Japonia și IndiaOrient
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동전  구리 따위의 쇠붙이로 만든,

동그랗게 생긴 돈

 un ban rotund care este făcut din 
cupru sau alt metalmonedă

동쪽
 해가 뜨는 쪽  direcția din care răsare soarele

est

돼지  몸이 아주 뚱뚱하고 다리가 짧고

꼬리는 가늘고 짧으며 주둥이가

삐죽하고 “꿀꿀” 하고 소리를 내는,

젖을 먹이는 동물

 un animal care alăptează, foarte 
gras, cu picioare foarte scurte, și subți-
ri, cu coadă scurtă, cu rât și care face 
sunetul „guiț guiț”

porc

돼지고기
 음식으로 먹는 돼지의 살

 carnea de porc care este gătită 
pentru a fi mâncatăcarne de porc

되다
a deveni

 무엇이 바라는 대로 이루어지거나 

바뀌다

 a se face sau a se schimba după 
dorința cuiva

된장

pastă de soia
 소금물에 메주를 섞어 다시

발효시킨 장

 o pastă făcută din soia fermen-
tată cu apă sărată și fermentată din 
nou

두껍다
a fi gros

 (사물이) 두께가 보통의 정도보다 

크다

 (ceva) să fie mai gros decât în 
mod normal

두께
 물건의 두꺼운 정도  grosimea unui obiect

grosime

두다  어떤 동작의 결과를 그대로

계속되게 하다

 a duce mai departe consecințele 
unei acțiunia termina

두드리다
 어떠한 것을 소리가 나도록 여러

번 치다
 sunetul unor atingeri, bătăia atinge,

a ciocăni

두부  물에 불린 콩을 갈아 찌거나

걸러내고 익힌 다음 간수를 넣어

부드러운 흰 덩어리로 만든 음식 재료

 un ingredient alb și moale folosit 
în mâncăruri, care este făcut prin 
măcinarea sau filtrarea boabelor de 
soia înmuiate și prăjite

tofu
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두통
 머리가 아픈 증세

 simptom manifestat prin durerea 
de capdurere de cap

둘
 숫자 2  numărul 2

doi

둘러보다
 주위를 이리저리 두루 보다  a se uita la împrejurimi

a privi în jur

둘러싸다
 무엇의 둘레를 싸다  a împacheta ceva

a înconjura

둘째
 순서가 두 번째 되는 차례  al doilea la rând

al doilea

둥글다
a fi rotund

 모양이 동그라미와 같거나

비슷하다

 o formă care este similară cu un 
cerc sau este rotundă

뒤
în spate

 무엇의 앞의 반대쪽  partea opusă a unui obiect

뒤집다
a întoarce 

 무엇의 속을 겉으로 나오게 하고

겉을 속으로 들어가게 하다

 a întoarce ceva invers, și a întoar-
ce interiorul pe dos

뒤쪽  사물이나 장소의 뒤의 부분이나

뒤에 가까운 곳

 partea din spatele sau în apro-
pierea dosului unui loc sau obiectspate

드디어  계속 기다리거나 기대하다가

마침내
 după așteptări continue, în sfârșit

în sfârșit

드라마  극장이나 방송에서 공연되는

연극이나 방송극
 teatru sau emisiune de la televizor

serial, dramă

드리다
 윗사람을 위해 어떤 일을 하다  a face ceva pentru un superior

a oferi
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듣다
 소리를 귀로 느껴 알다  a auzi un sunet

a asculta

들다 ₁
 무엇을 손에 가지다; 손에 잡다

 a lua ceva în mână; a ține în 
mânăa ține

들다 ₂  “음식을 먹거나 마시다”의 존댓말; 

 먹다

 forma de politețe pentru „a mânca 
sau a bea”;  a mâncaa servi

들다 3  어떤 일에 힘, 비용, 노력 등이

필요하게 되다; 돈이 들다

 ceva ce are nevoie de putere, 
plată sau efort; necesită bania costa

들르다
a vizita

 지나가면서 어디에 잠시 거치다  a se trece și a se opri într-un loc

들리다
a fi auzit

 소리가 들리다; 청각 기관으로

지각되다

 un sunet este auzit; a fi simțit de 
organul auditiv

들어가다
a intra

 밖에서 안으로 움직여 가거나

자리를 옮기다

 a merge înăuntru de afară sau a 
schimba locul

들어오다
 밖에서 안으로 오다  a veni înăuntru de afară

a intra

들여다보다
 밖에서 안에 있는 것을 보다

 a privi de afară ceva ce se află 
înăuntrua privi

înăuntru

듯  “어떤 것 같이”, “~것처럼”의

뜻을 나타낸다
 înseamnă „la fel ca ceva”, „ca și”

precum

듯이  “~것 같이”, “~것처럼”, “것과

비슷하게”의 뜻을 나타낸다

 asemănător cu „la fel ca”, „ca și”, 
„asemănător cu”precum

듯하다  추측하기에 “~것 같다”, “~것으로

추측된다”의 뜻을 나타낸다

 o speculație precum „la fel ca”, „ca 
și”a fi precum
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등 ₁  사람이나 동물의 몸통에서 뒤나

위로 향한 쪽; 가슴과 배의 반대쪽

 partea de sus a spatelui unui ani-
mal sau om; partea opusă pieptuluispate

등 ₂
 앞 숫자가 나타내는 높고 낮음의

차례; (1등,  2등, 3등..)

 precedat de un număr care arată 
nivelul înalt sau scăzut; (primul, al 
doilea, al treilea)locul

등 3  앞에 늘어놓은 것들과 같은 여러

가지;  등등

 lucruri diverse precum cele prezen-
tate anterioretcetera (etc.)

등록금
 학생이 수업을 듣기 위해서 학교나 

학원에 등록할 때 내는 돈

 banii plătiți de un student pen-
tru a putea merge la școală sau la 
academietaxă de studii

등산
 재미나 운동으로 산에 올라가는 것

 a urca pe munte pentru distracție 
sau pentru a face sportalpinism

디자인
design

 상품이나 옷의 모양, 또는 그 모양을 

미리 계획하여 그린 것

 forma unui produs sau haină; sau 
planul desenat pentru forma acestora

따다
a smulge

 열매나 잎처럼 달려 있거나 붙어

있는 것을 뜯거나 떼다

 a lua ceva ce atârnă sau este 
atașat precum fructele sau frunzele

따뜻하다

a fi călduț
 날씨나 온도가 기분이 좋을 만큼

조금 높다

 vremea sau temperatura se ridică 
puțin, destul încât să confere o stare 
plăcută

따라가다
 앞에 가는 것을 뒤에서 쫓아가다

 a urmări din spate ceva ce merge 
în fațăa urma

따라오다
 앞에 가는 것을 뒤에서 쫓아오다

 a urmări din spate ceva ce merge 
în fațăa urma

따로  다른 것들과 섞이지 않게; 각각

다르다;  별도로

 ceva ce nu poate fi amestecat cu 
restul; diferit de restulseparat

따르다
 앞에 가는 것을 좇다  a urma ceva ce merge înainte

a urmări
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딱
 어떤 행동이나 생각이 갑자기

그치거나 멎는 모양
 o acțiune sau un gând bruscdoar, chiar, 

dintr-odată

딱딱하다
 매우 굳고 단단하다  foarte solid și tare

a fi tare

딴
 다른  altul

diferit

딸
 자식 중의 여자  un copil de genul feminin

fiică

땀

sudoare

 덥거나 몸이 아프거나 긴장을 했을 

때 피부를 통하여 나오는 짠 맛이 나는 

맑은 액체

 un lichid transparent și sărat care 
iese din piele atunci când cineva este 
bolnav, emoționat sau îi este cald

땅

pământ
 강, 호수, 바다와 같이 물로 된

부분이 아닌, 흙이나 돌로 된 부분

 ceva ce nu este o parte a râurilor, 
mărilor sau lacurilor; parte a solului 
sau pietrelor

때 ₁
când,
atunci când

 어떤 일이 생기는 시간  timpul în care s-a întâmplat ceva

때 ₂  몸이나 옷에 묻은 더러운 먼지

따위의 물질

 murdărie de pe haine, sau piele 
moartămurdărie

때리다
 손이나 물건으로 무엇을 세게 치다

 a lovi ceva tare cu mâna sau un 
obiecta lovi

때문
 어떤 일의 이유나 원인  motivul sau cauza pentru ceva

(din) cauza

떠나다  있던 곳에서 다른 것으로 옮겨가다; 

멀어지다

 a merge dintr-un loc în altul; a se 
îndepărtaa pleca
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떠들다
 시끄럽게 큰 소리로 말하다  a vorbi foarte tarea face

gălăgie

떠오르다
 공기 중에서 위를 향해 떠서

올라가다
 a se ridica în aer

a se ridica

떡  시루떡, 인절미, 송편처럼, 곡식

가루로 반죽을 해서 찐 음식으로 속을 

넣든가 겉에 고물을 묻혀 만든 음식

 precum sirutteok, injeolmi sau 
songpyeon, mâncare făcută din aluat 
din faină de orezaluat din orez

떨다
 추위나 어떤 감정 때문에 빠르게

되풀이하여 몸이 흔들리다

 corpul se agită rapid și în mod 
repetat din cauza frigului sau a anu-
mitor emoțiia tremura

떨리다  물체나 몸의 일부가 작은 폭으로

빠르게 되풀이하여 흔들리다

 un obiect sau corp se mișcă re-
pede și repetata tremura

떨어뜨리다
a scăpa

 위에 있던 것을 아래로 떨어지게

하다
 a face ceva să cadă de undeva

떨어지다

a cădea

 (물체가 붙어있던 곳에서) 따로

떼어지게 되다; 높은 곳에서 아래로

내려오게 되다

 a separa (un obiect de locul în 
care era atașat); a face să cadă

떼다
a da jos

 붙어 있는 것을 떨어지게 하다  a da jos ceva lipit

또
 그뿐이 아니고; 그에 더하여  nu doar asta; mai mult decât atât

de asemenea

또는
 그렇지 않으면; 그것이 아니라면  în caz contrar; dacă nu este așa

sau

또한
 거기에다가 또  mai mult de atât

de asemenea
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똑같다
 조금도 서로 다른 데가 없다  fără nici o diferență

a fi la fel

똑같이
 서로 조금도 다른 데가 없이  fără nici o diferență

la fel

똑똑하다
 머리가 좋다  a fi deștepta fi inteligent, 

a fi deștept

똑바로 ₁
 어느 쪽으로도 기울지 않고 곧게

 drept, fără a se înclina într-o parte 
sau altadrept

똑바로 ₂
corect

 틀리거나 거짓된 것 없이 사실

그대로;  제대로

 se refera la modalitatea de a face 
ceva

뚜껑

capac
 그릇, 상자, 병 등의 윗부분을

덮거나 막는 것

 obiect cu care se acoperă sau 
blochează partea de sus a bolurilor, 
cutiilor sau sticlelor

뚫다
a găuri

 구멍이 나게 하다  a face o gaură

뚱뚱하다  살이 쪄서 몸집이 옆으로 퍼지고

굵다
 a se îngrășa și a deveni mai greu

a fi gras

뛰다
 빠른 걸음으로 달리다  a fugi repedea fugi,

a alerga

뛰어가다
 어떤 일의 이유나 원인  motivul sau cauza pentru ceva

a fugi

뛰어나다
 능력이 남보다 아주 좋다

 a avea abilități mai bune decât 
alțiia excela

뛰어다니다
 뛰면서 이리저리 왔다 갔다 하다  a fugi înainte și înapoi

a fugi
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뛰어오다
 뛰어서 빨리 오다  a veni în fugă

a veni fugind

뜨겁다
 온도가 몹시 높다; 몹시 덥다

 temperatura este foarte ridicată; 
este extrem de calda fi fierbinte

뜨다 ₁
 감은 눈을 열다; 눈을 뜨다  a deschide ochii

a deschide

뜨다 ₂  액체의 표면에 머물러 있다;

(사물이 물 위에) 솟아오르거나

머무르다

 a rămâne pe suprafața unui lichid; 
a se ridica sau a sta (ceva pe apă)a pluti

뜻  말, 글, 행동 등의 속에 있는 본래의 

내용

 conținutul cuvintelor, textelor, com-
portamentului etcînțeles, sens

라디오  전파로 보내지는 방송을 받아서

들려주는 장치

 dispozitiv care recepționează și 
redă unde radioradio

라면  금방 끓여서 먹을 수 있는, 튀겨서 

말린 국수

 tăieței care pot fi fierți sau prăjiți 
și mâncațiramyun

러시아
Rusia

 유럽 동부에서 시베리아에 걸쳐

있는 나라

 țară care se întinde din estul Euro-
pei până în Siberia
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마구
 잘 생각해 보지 않고 함부로  acționează fără a se gândi mult

nechibzuit

마련
 당연히 그럴 것이다  sigur este așa

cu siguranță

마련하다
a pregăti

 필요한 것을 미리 갖추다
 a pregăti din timp ceva ce este 

necesar

마르다 
a fi uscat

 젖은 것에서 물기가 없어지다  apa se evaporă din ceva ce era ud

마리
 짐승, 물고기, 벌레를 세는 말

 cuvânt folosit când se numără ani-
malele, peștii sau insecteleanimal

마시다
a bea

 물, 음료 같은 액체를 먹다
 a bea lichide precum apa sau alte 

băuturi

마을
sat

 주로 시골에서 여러 집들이 모여서 

사는 곳

 așezare, mai multe case adunate
la un loc, din mediul rural

마음
 깨닫거나 생각하거나 느끼는 정신; 

활동을 하는 사람의 기관; 감정이나

생각, 기억 따위가 생겨나는 곳

 modalitate prin care se observă, 
gândește sau simte; motorul unei 
persoane active; locul în care apar 
emoțiile, gândurile, amintirile

inimă,
sentimente, 
suflet

마음속
 마음의 속  străfundul inimii

în inimă
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마이크
 소리가 크게 들리게 하는 전기 장치; 

“마이크로폰”의 준말

 dispozitiv electric care emite 
sunete puternice; abreviere pentru 
cuvântul „microfon”microfon

마주
 서로 상대방의 얼굴을 향해서

곧바로;  정면으로
 în fața cuiva;  în față

a se ridica

마지막
 어떤 일의 순서나 시간의 맨 나중  cel din urmă

ultim

마찬가지  서로 비교되는 여럿이 별로 차이가 

없이 거의 같은 것

 ceva asemănător, aproape identic, 
cu câteva diferențeprecum

마치
 진짜인 것처럼  ca și cum ar fi real

precum

마치다
a termina

 하던 일이나 과정을 끝내다  a sfârși o muncă sau un proces

마흔
patruzeci

 숫자 40  numărul 40

막 ₁
imediat

 이제 방금; 지금  chiar acum; acum

막 ₂  무슨 일은 잘 생각해 보지 않고

함부로; 마구

 fără să se gândească la nimic; 
nechibzuitdoar

막다
 이 쪽과 저 쪽을 통하지 못하게 하다

 a nu se putea trece pe aici sau pe 
acoloa bloca

막히다
 구멍, 문, 길 등이 통할 수 없게 되다

 o deschizătură, ușă sau drum pe 
unde nu se poate trecea fi blocat

만 ₁
 숫자 10,000  numărul 10.000

zece mii
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만 ₂
 (나이) 기간을 나타내는 말 앞에

쓰여 온전한; 꽉 채운

 cuvânt folosit în fața unei vârste; 
vârsta completăvârsta

coreeană

만 3
 단지, 다른 것이 아니라 오로지

 nu mai mult decât, nu altceva 
decâtdoar

만 4
 바다가 육지쪽으로 들어오는 곳

 parte a unei ape care pătrunde 
într-o deschizătură de uscatgolf

만나다
 마주 대하다  a se întâlni față în față

a întâlni

만남
întâlnire

 만나는 일  întâlnire

만두

mandu, 
gălușcă

 밀가루를 반죽하여 얇게 밀어, 그

속에 고기나 야채를 넣어 만든 음식

 fel de mâncare făcut din aluat 
subțire din făină, și care are carne sau 
legume în interior

만들다
a face

 없던 것을 힘과 기술을 들여 새로

생기게 하다

 a face ceva ce lipsește cu ajutorul 
puterii sau al abilităților

만들어지다  재료나 소재 따위에 노력이나

기술이 들여져 이루어지다

 a face un ingredient sau material 
cu efort și abilitatea fi făcut

만약  잘 모르거나 그럴 수도 있는 일을

가정하여 혹시

 o presupunere sau o întâmplare 
neașteptatăîn caz că

만일
 1. 혹시 그런 일이 있을지도 모르는 

뜻밖의 경우

 2. (어떤 일을) 가정하여

 1. dacă se întâmplă ceva neaștep-
tat
2. (ceva) se presupuneîn caz că

만족하다
 마음에 흐뭇하고 좋은 느낌이 들다

 a fi mulțumit și a avea un senti-
ment plăcuta fi mulțumit
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만지다  무엇을 손으로 대어 더듬거나

주무르다
 a simți sau prinde ceva cu mâna

a atinge

만큼

 앞에 말한 것과 같은 정도  ceva similar cu altceva1. câtva, cât
2. la fel de 
mult ca

만화
 어떤 이야기를 그림으로 나타나는 

것, 또는 그런 그림을 모은 책

 carte în care povestea este expri-
mată prin imagini, sau o colecție de 
imagini

benzi 
desenate

많다  사물의 수, 양 등이 일정한 기준을 

넘어서 아주 여럿이든지 아주 크다;

적지 않다

 numărul sau cantitatea unor lu-
cruri trece peste un anumit standard 
sau este foarte mare; nu sunt puținea fi mult

많아지다
 많게 되다  a deveni mult

a se înmulți

많이
 수, 양, 정도 등이 어떤 기준보다 더

 numerele, banii sau gradele sunt 
peste standardemult/e

말 ₁

cal
 목과 다리가 길고, 사람이 타거나

짐을 운반하는 데 쓰이는 큰 짐승

 animal mare cu gât și picioare 
lungi, care este călărit de oameni și 
folosit pentru a căra bagaje

말 ₂

cuvânt

 사람의 생각이나 느낌 따위를

표현하고 전달하는 데 쓰는 음성 기호, 

또는 음성 기호로 생각이나 느낌을

전달하는 것 

 simbol fonetic care este folosit 
pentru a exprima sau transmite gân-
durile sau sentimentele cuiva

말 3
sfârșit

 어떤 기간의 끝; 끝 무렵  sfârșitul unei perioade; la final

말다  어떤 행동을 하지 않다; 그만두다;

금지의 뜻을 나타낸다

 a nu face o acțiune; a abandona; 
are sensul de interdicțiea nu face

말씀
 윗사람의 말  „cuvânt” în registrul formal

cuvânt
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말씀드리다  아랫사람이 윗사람에게 어떠하다고 

자신의 생각이나 느낌을 말하다

 a exprima gândurile sau sentimen-
tele prin cuvinte (registru formal)a vorbi

말씀하다  (어떤 사람이 다른 사람에

어찌하다고) 생각이나 느낌을 말로 나

타내다

 (o persoana către o altă per-
soană) își spune gândurile sau își 
exprimă sentimentelea vorbi

말하다
 생각이나 느낌을 말로 나타내다

 a exprima gândurile sau sentimen-
tele prin cuvintea vorbi

맑다
 더러운 것이 섞이지 않아 깨끗하다  a nu fi murdar, a fi curat

a fi curat

맛
 혀로 느낄 수 있는 시거나 달거나

짜거나 쓰거나 매운 여러 가지 느낌

 gusturile pe care le simțim pe 
limbă; dulce, sărat, acru, amar, sau 
picantgust

맛없다
a fi fără gust

 음식의 맛이 좋지 않다  mâncarea nu are un gust bun

맛있다
a fi gustos

 음식의 맛이 좋다  mâncarea are un gust bun

망설이다
a ezita

 마음이나 태도를 정하지 못하고

머뭇거리다
 a nu se putea decide

맞다 ₁
 문제에 대한 답이 틀리지 않다

 răspunsul la întrebare nu este 
greșita fi corect

맞다 ₂
 비, 눈, 바람 등을 몸에 그대로 받다

 ploaia, zăpada sau vântul ating 
corpul cuivaa atinge

맞은편
 마주 바라보이는 쪽  partea care se vede în față

partea opusă

맞추다
 무엇을 어떤 기준에 맞게 하다

 a potrivi ceva conform unui anu-
mit standarda seta
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맞히다 ₁
 물음에 옳게 답을 하다  a răspunde corect unei întrebăria răspunde 

corect

맞히다 ₂
 겨냥한 지점에 들어맞게 하다  a ajunge la un obiectiv stabilit

a ținti

맡기다  1. 물건 같은 것을 남에게 간수하게 

하다

2. 일을 남에게 하도록 하다

 1. a lăsa ceva în mâinile cuiva
2. a lăsa o muncă în seama cuivaa lăsa

맡다 ₁
 1. 어떤 일이나 책임을 넘겨받다

2. 무엇을 받아서 간수하다

3. 주문 따위를 받다

4. 자리 따위를 차지하다

5. 허가, 인가, 승인 따위를 얻다

 1. a prelua o muncă sau o respon-
sabilitate
2. a avea grijă de ceva
3. a prelua comenzi
4. a ocupa un loc
5. a obține permisiunea, autorizația, 
aprobarea etc.

a prelua,
a rezolva

맡다 ₂
 코로 냄새를 느끼다  a simți un miros

a mirosi

매년  1.  한 해 한 해의 모든 해마다

2.  한 해 한 해의 모든 해

 1. din an în an
2. în fiecare ananual

매달

lunar
 1.  각각의 달마다;  매월

2.  각각의 달

 1. separat în fiecare lună
2. fiecare lună

매우
foarte

 표준 정도에 적잖아 지나게
 ceva normal ce trece peste stan-

darde

매일

zilnic

1.  하루하루의 모든 날마다;

 날마다

2.  하루하루 각각의 날

 1. zilnic, în fiecare dintre zile
2. zilnic, în zile separate

매주
1.  한 주일마다

2.  한 주 한 주의 모든 주

 1. o dată pe săptămână
2. săptămână de săptămână, în fie-
care săptămânăsăptămânal
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맥주
 엿기름 가루를 물과 함께 가열하

여 당화시킨 후 홉을 넣어 향기와 쓴

맛이 나게 한뒤 발효시켜  만든 술

 băutură făcută prin încălzirea pudrei 
de malț în apă și adăugarea de hamei 
pentru a face băutura amară care se 
lasă la fermentat

bere

맨  1. 더할 수 없을 정도인 “가장”의

뜻을 나타내는 말

2.  순전히 그것뿐인

3. 온통 또는 오로지

 1. cuvânt folosit cu sensul de „cel 
mai”, ceva ce nu poate crește mai
mult de atât

 2.  doar atât
3. totul sau nimic

cel mai

doar

머리 ₁  1. 사람의 목 위 부분

2. 생각하는 힘

3. 어떤 물건의 꼭대기

4. 우두머리

5. 어떤 일의 시작이나 처음

 1. parte a corpului de deasupra 
gâtului unui om
2. puterea de gândi
3. vârful a ceva
4. lider
5. începutul unei munci

cap

머리 ₂
 모든 머리털

 totalitatea firelor de păr care cresc 
pe capul omuluipăr

머리카락
fir de păr

 머리털 하나하나의 올
 firele de păr (unul câte unul) din 

cap

머릿속

în cap

 상상이나 생각이 이루어지거나

지식 따위가 저장된다 믿는 머리 안의 

추상적인 공간

 locul abstract din cap în care se află 
gândurile, imaginația sau cunoștințele

머무르다

a rămâne

 (움직이는 기차나 시선, 목소리

따위가 어디에) 멈추어 더 이상

움직이거나 계속되지 않게 되다;

 머물다

 (un tren în mișcare, atenția cuiva sau 
vocea) a fi oprit și a nu se mai mișca 
sau a nu mai continua;

 a sta

먹다  1. 음식 따위를 입을 통하여 배

속에 들여보내다

2. 등급이나 점수를 따다

3. 경기에서 점수를 잃다

4. 액체를 빨아 들이다

5. 어떤 생각이나 감정을 품다

 1. a trimite mâncarea în stomac pe 
gură
2. a lua o nota sau un punctaj
3. a pierde puncte într-un joc
4. a bea un lichid
5. a masca un sentiment sau o idee

a mânca
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먹이다  먹게 하다; 삼켜 뱃속으로

들여보내게 하다
 a fi mâncat; a mesteca și a înghiți

a fi mâncat

먼저
 시간적으로나 순서상으로 다른

것에 앞서서;  나중

 înaintea celorlalți (în timp sau 
ordine);  mai târziu, după înainte, mai 

întâi

먼지  눈에 보이지 않을 정도로 작고

가벼운 티끌

 particule atât de mici și ușoare 
încât nu pot fi văzutepraf

멀다
 1. 거리가 많이 떨어져 있다

2. 사귀는 사이가 서먹하거나 정이 없다

3. 어떤 수량, 정도, 기준, 목표 따위에 

모자라다;  가깝다

 1. distanța este foarte departe
2. a fi incomod sau neprietenos într-o 
relație
3. a duce lipsă de o cantitate, criteriu, 
grad, obiectiv etc.;  a fi apropiat

a fi departe

멀리  시간이나 공간 사이가 몹시

떨어지게
 o distanță mare în timp sau spațiu

departe

멀어지다

a se
îndepărta

 1.거리가 많이 떨어지게 되다

2.어떤 기준점에 모자라게 되다

3. 서로의 사이가 다정하거나 가깝지

않고 서먹서먹하게 되다

 1. a fi un drum foarte îndepărtat
2. a nu se încadra într-un anumit 
standard
3. a se distanța unul de celălalt

멈추다

a se opri

 1. 오던 비가 그치다

2. 하던 일이나 동작이 잠깐 그치게

되다;  멎다

 1. a se opri din plouat
2. a se opri din muncit sau a se opri 
puțin din mișcare;  a se opri

멋

stil
 생김새, 행동, 차림새 따위가

세련되고 아름다운 상태

 rafinament sau frumusețe în ceea 
ce privește aspectul, comportamentul 
sau hainele

멋있다
 (사람이나 사물이) 보기에

세련되거나 잘 어울려서 아름답다

 (despre o persoană sau un lucru) 
a fi frumos pentru că pare sofisticat 
sau este potrivita fi cool

멋지다
 (사람이나 사물이) 잘 만들어지거나 

가꾸어져서 아주 멋있다

 (despre o persoană sau un lucru) 
a fi plăcut pentru că este bine făcut 
sau bine crescuta fi cool
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메뉴
 1. 식사의 요리 종류

2. 음식점 등에서, 파는 음식의 이름과 

값을 적은 표

 1. feluri de mâncare de la o masă 
2. foaie pe care sunt scrise felurile de 
mâncare vândute într-un restaurant 
cu numele și prețul

meniu

메다  1. 물건을 어깨에 걸치거나

올려놓다

2. 어떠한 책임을 지거나 임무를 맡다

 1. a duce ceva pe umeri
2. a-și asuma responsabilitateaa căra

메모  다른 사람에게 말을 전하거나

자신의 기억을 돕기 위하여 짤막하게 

글로 남김

 un mesaj scurt scris pentru a 
transmite cuiva  ceva sau pentru a 
aminti cevabilețel

메시지
 1. 어떤 사실을 알리거나

주장하거나 경고하기 위해 내세우거나 

특별히 보내는 말

2. 문예 작품이 담고 있는 의도나 사상

 1. cuvinte folosite și special trimise 
pentru a informa, afirma sau a preveni 
în legătură cu ceva
2. intenția sau mesajul din spatele 
literaturii

mesaj

며느리
noră

 아들의 아내  soția fiului

며칠

câteva zile, zi

 1. 얼마 동안의 날

2. 그 달의 몇 번째 날

 1. câteva zile
2. a câta zi a unei luni

면

suprafață

direcție

aspect

 1. 입체의 평면이나 표면

2. 겉으로 드러난 쪽의 바닥

3. 어떤 방향

4. 어떤 측면이나 방면

 1. suprafața unui corp
2. suprafață expusă la partea din 
exterior

 3. o anumită direcție

 4. o anumită latură sau direcție

면접
 수험자를 직접 대면하여 그 인품,

언행 따위를 시험하는 절차

 procedură prin care se testează 
caracterul, discursul și comportamen-
tul personal de către un examinatorinterviu

명
 1. 윗사람이 아랫사람에게 무엇을 

하도록 시킴

 1. o persoană de rang înalt îi 
spune unei persoane de rang mai 
scăzut ce să facăordin
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persoană 2. 숫자 아래에 붙어서 사람의 수효를

나타내는 말

 2. cuvânt atașat după un număr 
pentru a indica un număr de persoane

명령
 윗사람이 아랫사람에게 무엇을

하거나 하지 말도록 시킴

 când o persoană de rang înalt 
îi spune unei persoane de rang mai 
scăzut ce să facă sau să nu facăordin

명절  전통적으로 그 사회의 대부분

사람들이 해마다 일정하게 즐기고

기념하는 날; 설날, 대보름날, 한식,

추석 따위

 o zi pe care majoritatea oamenilor 
din societate o sărbătoresc în fiecare 
an; Anul nou, Ziua Daeboreum, Han-
shik, Chuseok

sărbătoare

명함
 이름, 주소, 신분 따위를 적은 종이

 foaie mică pe care scrie numele, 
adresa, statutul etc.carte de vizită

몇 1.    그리 많지 않은 얼마만큼의 수

2.  얼마나 되는지 모르는 수

 1. în număr mic, nu foarte mare
2. un număr necunoscutcâtva

몇몇
câtva

 막연한 약간의 수를 강조하여

이르는 말

 o exprimare vagă pentru un
număr mic

모기
țânțar 

 모깃과에 속하는 곤충
 insecte care fac parte din familia 

țânțarilor

모델

model
 본보기; 또는 모형  un exemplu sau o replică a ceva

모두 1.  (일정한 기준에서) 하나라도 남거

나 빠지는 것이 없는 전체

2.  (일정한 기준에서) 하나도 빼지 

않고 다

 1. totul fără ca ceva să fie exclus 
(dintr-un criteriu fix)
2. fără a extrage ceva (dintr-un crite-
riu fix)

tot

모든
 빠지거나 남는 것 없이 전부의

 totul, fără a fi omis sau a fi lăsat 
pe dinafară cevatotul

모래
 잘게 부스러진 돌 부스러기  pietre sparte foarte mărunt

nisip
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모레
 내일의 다음날  următoarea zi după mâine

poimâine 

모르다
 알지 못하다  a nu ști

a nu ști

모습  1. 사람의 생김새

2. 사물의 드러난 모양;  용모

 1. modul în care cineva arată
2. forma unui obiect;  caracteristiciimagine, fel

모시다  윗사람을 받들어 어떤 곳으로 함께 

가거나 오다

 a merge sau a veni dintr-un loc 
împreună cu un seniora acompania

모양

formă

 1. 겉으로 나타나는 생김새나

됨됨이

2. 비교되는 대상 다음에 쓰여

“~처럼”의 뜻으로 씀

 1. aparența sau exteriorul
2. folosit cu sensul de „la fel ca” după 
cuvântul cu funcția de obiect în 
propoziție

모으다

a aduna

 1. (나뉘거나 흩어져 있는 것들을) 

한곳에 합치다

2. 사람들을 한곳에 오게 하다

3. 자료나 물건 등을 구하여 들이다

4. 관심이나 흥미를 끌다

 1. a aduna (lucruri care sunt risipi-
te sau împărțite)
2. a aduce persoane la un loc
3. a obține materiale, articole etc.
4. a atrage atenția sau interesul

모이다

a se aduna

 1. (사람이 장소나 단체에) 다른

곳으로 부터 몰려들어 오거나 가입하다

2. (흩어져 있는 것들이) 가까이 있게

되거나 합쳐지다

3. 돈이 들어와 쌓이다

 1. a se alătura unei persoane sau 
unei organizații
2. a fi în apropiere sau a se aduna 
(lucrurile risipite)
3. a aduna bani

모임
 어떤 목적을 위하여 여러 사람이

자리를 같이 하는 일;  회

 atunci când mai multe persoane 
se întâlnesc cu un anumit scopședință, 

adunare

모자 ₁
 머리에 쓰는 것  ceva ce se pune pe cap

pălărie

모자 ₂
 어머니와 아들  mama și fiul

mamă și fiu
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모자라다  1. 어떤 표준이 되는 정도나 양에

미치지 못하다

2. 지능이 정상적인 수준에 이르지

못하다;  부족하다

 1. a fi sub standard sau a avea o 
calitate scăzută
2. inteligența nu ajunge la nivelul 
normal;  a avea un deficit

a fi insuficient

목  머리와 몸의 사이를 잇댄 잘록한

부분

 partea subțire care unește capul 
cu corpulgât

목걸이  목도리,넥타이 따위와 같이 목에

거는 것

 ceva ce se poartă în jurul gâtului 
precum cravata sau eșarfacolier

목소리
 1. 목을 통하여 내는 말소리 따위

2. 의견이나 주장

 1. sunetul produs de gât în timpul 
pronunțării cuvintelor
2. o opinie sau un argumentvoce

목숨  사람이나 동물이 숨을 쉬며 살아

있는 힘;  명, 생명, 수명

 energia care ajută animalele și 
oamenii să trăiască;  viață, traiviață

목요일

joi

 월요일을 기준으로 세었을 때 주의 

네 번째 날; 수요일의 다음날이고

금요일의 전날이다

 a patra zi a săptămânii, atunci 
când aceasta începe lunea; ziua dintre 
miercuri și vineri

목욕
baie

 머리를 감으며, 온 몸을 씻는 일;

 목간
 spălatul părului și a întreg corpului

목욕하다
a face baie

 온 몸을 씻다  a spăla întreg corpul

목적  이루려 하는 일; 또는 나아가려고

하는 방향

 o muncă care trebuie făcută; sau 
direcția în care cineva se îndreaptăscop

목표  활동을 통하여 이루거나

도달하려는 실제적인 대상으로 삼는 것

 dorința de a face o activitate sau 
de a realiza un țelobiectiv

몰다  1.앞이나 옆에 세우고 일정한

방향으로 나가게 하다

2. 탈 것을 부리거나 운전하여 어떤

방향으로 나가게 하다

 1. a putea merge în față sau într-o 
parte și a alege o anumită direcție
2. a conduce în direcția dorităa conduce
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3. 여기게끔 하거나 그렇게 다루다 3. a duce ceva într-un anumit loc

몰래
 남이 모르도록 가만히;  남몰래

 încetișor, astfel încât ceilalți să nu 
știe;  în secretîn secret

몸  사람이나 동물의 머리에서 발까

지 모든 것

 totul, de la cap până la picioarele 
unei persoane sau ale unui animalcorp

몸무게
 몸의 무게  greutatea corpuluigreutatea 

corporală

몹시
teribil

 더할 수 없이 심하게  ceva ce nu poate fi mai rău de atât

못
nu se poate

 행동을 할 수 없거나 말리는 따위

의  부정하는 뜻을 나타냄

 cuvânt folosit când nu se poate opri 
sau nu se poate face o acțiune

못하다
a nu putea

 어떤 일을 일정한 수준에 못 미치

게 하거나, 그 일을 할 능력이 없다
 a aduce o sarcină sub un anumit

nivel, sau a nu fi capabil să o facă

무겁다
 1. 무게가 많다;  가볍다

2. 힘이 들거나 빠져서 느른하다

3. 기분이나 분위기 따위가

답답하거나 어둡다

4. 죄나 벌 따위가 크거나 대담하다

 1. a avea o greutate mare;  a fi 
ușor
2. a fi dificil
3. atmosfera sau starea cuiva este întu-
necată sau apăsătoare
4. pedeapsa primită este mare și dificilă

a fi greu

무게  1. 물건의 무겁고 가벼운 정도

2. 대상이 어떤 분야에서 차지하고

있는 중요성의 정도

 1. cât de ușor sau greu este un obiect
2. gradul de importanță al unui lucru 
într-un anumit domeniugreutate

무너지다  높은 데 있는 것이나 쌓여 있는

것이 내려앉거나 떨어져 흩어지다
 când ceva înalt cade

a se prăbuși

무늬  물건의 표면에 어룽져 나타난 모

양; 옷감, 조각품 따위에 장식으로

표현하는 여러 가지 형상

 o figură alungită pe suprafața unui 
obiect; diferite figuri sub formă decora-
tivă pe material, sculpturi etc.model
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무대
 노래, 춤, 연극 따위를 하기 위하여 

마련된 곳

 un loc care este făcut pentru a 
cânta, dansa, a juca o piesă de teatru 
etc.scenă

무렵
 어떤 때의 그 즈음; 명사나 관형사 

또는 관형사형 어미 “-ㄹ”뒤에 쓰인다 

 pe vremea aceea; se folosește 
după un substantiv, un determinant 
sau particula „-ㄹ”atunci

무료  1. 값이나 삯이 필요 없음

2. 급료를 지급하거나 받거나 하지

않음

 1. care nu necesită nicio valoare 
sau plată
2. fără a plăti sau a primi platăgratuit

무릎  정강이와 넓적다리의 사이에 있는 

관절의 앞부분

 partea din față a legăturii dintre 
coapsă și gambăgenunchi

무섭다
  위험이나 위협으로 느껴져 마음이 

불안하다

 a simți neliniște din cauza unui 
pericol sau a unei amenințăria fi

înfricoșător

무슨

ce fel de

  1. 무엇인지 모르는 일이나 물건을 

물을 때 가리키는 말

2.”왜”,”어떻게 된”의 뜻으로, 예상

밖의 못마땅한 일을 강조할 때 쓰는 말

3.반의적인 뜻을 강조하는 말

 1. cuvânt care face referire la ceva 
ce nu se cunoaște sau când se pune o 
întrebare
2. cuvânt care este folosit pentru a 
accentua neplăcerea, cu sensul de „de 
ce” sau „cum”
3. cuvânt care subliniază ceva inac-
ceptabil

무시하다
a ignora

 존재나 있는 값어치를 알아주지

아니함; 사람을 깔보거나 업신여김

 a nu recunoaște existența sau va-
loarea a ceva; a privi de sus pe cineva

무엇
ceva

 이름을 모르거나, 작정하지 못한

일이나 물건 따위를 가리키는 말

 cuvânt folosit atunci când nu se 
cunoaște denumirea unui lucru

무조건  이러저러한 조건을 따지지 않고;

아무 조건도 없음
 indiferent de condiții; fără condiții

necondiționat

무척  보통 정도를 넘어서 매우; 다른

것과 견줄 수 없이

 trecut cu mult de nivelul normal;
a nu putea fi comparat cu altcevaextrem
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묶다
 1. 따로 떨어지거나 흐트러지지

않도록 감아 매다

2. 법령 따위로 금지하거나 제한 한다

3. 여럿을 한군데로 모으거나 합하다

 1. a lega astfel încât ceva nu se 
prăbușește sau nu cade
2. a interzice sau a restricționa prin 
statut sau alte mijloace
3. a aduna sau combina mai multe în 
același loc

a lega

문  드나들거나 통할 수 있도록 만들어 

놓은 시설

 obiect făcut pentru intrare, ieșire, 
sau accesarea unui locușă

문법
 말의 구성 및 운용상의 규칙; 또는 

그것을 연구하는 학문

 reguli de compoziție și operare a 
cuvintelor; și știința care se ocupă de 
acesteagramatică

문자
 말을 눈으로 읽을 수 있게 나타낸

기호
 un simbol care poate fi cititcaracter, 

literă

문장

propoziție

 생각이나 느낌을 말로 표현할 때

완결된 내용을 나타내는 언어 행위의 

최소 단위

 cea mai mică unitate lingvistică 
care poate exprima o idee completă 
în legătură cu gândurile sau senti-
mentele cuiva

문제

1. întrebare
2. chestiune
3. problemă

 1. 대답을 얻으려고 낸 물음

2. 의논의 목적물이 되거나 해결을

요하는 일

3. 귀찮은 일이나 말썽

 1. întrebarea pentru un răspuns
2. o chestiune care devine subiectul
unei discuții sau care necesită 
soluționare
3. o problemă sau sarcină care aduce 
bătăi de cap

문제점
problemă

 어떤 사물이나 현상에서 해결해야 

하거나 개설해야 할 점

 punct, problemă sau fenomen 
care trebuie rezolvat

문학
 자연과학, 정치, 법률, 경제 따위에 

관한 학문 이외의 여러 가지 학문;

사상이나 감정을 언어로 표현한 예술; 

또는 그런 작품. 시, 소설, 희곡, 수필,

평론 따위가 있다

 o varietate de studii, nu doar cele 
privind științele naturii, politica, legis-
lația sau economia; artă în care ideile 
și emoțiile sunt exprimate în cuvinte; 
poeme, nuvele, piese de teatru, eseuri, 
critică etc.

literatură
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문화
 자연 상태에서 벗어나 삶을

풍요롭고 편리하고 아름답게 만들어

가고자 사회 구성원에 의해 습득, 공유, 

전달이 되는 행동 양식; 사람이 본래

가지고 있는 이상을 실현하려는 인간

활동의 과정 또는 성과; 특히 언어,

예술, 도덕, 종교, 제도 따위 인간의

내면적, 정신적 활동의 소산을 일컫는다

 un model de comportament 
care este dobândit, partajat și pus 
la dispoziție de membrii unei so-
cietăți pentru ca viața să fie mai 
convenabilă, frumoasă; procesul sau 
realizările activităților umane pentru 
a ajunge la idealurile pe care și le-a 
propus cineva; în special limba, arta, 
moralitățile, religia și instituțiile care 
au legătură cu activitățile mentale și 
interioare

cultură

묻다 ₁  남에게 질문하여 대답이나 설명을 

구하다

 a cere cuiva o explicație sau un 
răspunsa întreba

묻다 ₂
 흙이나 다른 물건 속에 넣어 보이지 

않게 쌓아 덮다; 들추어 드러내지

않거나 없던 셈으로 치다

 a fi pus în pământ sau într-un 
alt obiect astfel încât nu este văzut; 
a părea că este absent sau nu este 
vizibil

a îngropa

묻다 3  가루, 액체, 끈끈한 것 따위가

그보다 큰 물체에 들러 붙거나 흔적이 

남게 되다

 a se lipi sau a lăsa o urmă de 
lichid, pudră sau ceva lipicios pe un 
obiecta păta

물
 비로 내려 강, 호수, 바다 따위를

이루며 땅에서 솟기도 하여 생물이

살아가는 데에 꼭 있어야 하는 액체

 lichid care este prezent în viața fi-
ințelor vii, care se ridică din pământ, 
formează râuri, lacuri și măriapă

물건
obiect

 일정한 형체를 갖춘 모든 물질적

대상

 toate lucrurile materiale cu o 
formă constantă

물고기
pește

 물에서 사는, 아가미와 지느러미가 

있는 척추동물

 o vertebrată cu branhii și aripi-
oare care trăiește în apă

물다

a mușca

 윗니와 아랫니 사이에 끼운 상태로 

상처가 날 만큼 세게 누르다; 빈대,

모기 따위 벌레가 주둥이 끝으로 살을 

찌르다

 a apăsa destul de tare dinții 
de sus de cei de jos pentru a face 
o rană; sau a mușca cu vârful gurii 
precum insectele, țânțari sau ploșniță
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물론
 더 말할 것도 없이  în mod precis

desigur

물어보다
 무엇을 밝히거나 알아내기 위하여

상대편에게 묻다

 a cere cuiva să răspundă unei 
întrebări pentru a afla ceva sau pentru 
a face ceva cunoscuta întreba

물음  무엇을 밝히거나 내용을 알고

싶어서 대답이나 설명을 요구함; 또는 

그런 말

 a cere un răspuns sau o explicație 
pentru a descoperi ceva sau a face 
cunoscut un conținutîntrebare

뭐  “무어 (친구나 아랫사람이 불러 

대답 하거나 맞서 대응해야 할 때, 왜 

그...)”의 준말

 formă scurtă a „무어” (ce) (folosită 
atunci când cineva trebuie să răspundă 
sau să vorbească)ce

미국  연방 정부와 북아메리카 대륙의 4

개주와 알래스카, 하와이의 2개주를 

합한, 50개의 주 정부로 구성된 연방 

공화국

 o republică formată din 50 de state 
printre care Alaska și Hawaii, state ale 
guvernului federal și 4 state în America 
de Nord

Statele Unite 
ale Americii

미국인
american

 미국 국적을 가진 사람
 o persoană care are naționalitate 

americană

미끄러지다

a aluneca

 비탈지거나 미끄러운 곳에서

한쪽으로 밀리어 나가거나 넘어지다; 

도로나 철길, 뱃길을 따라 자동차,

기차, 배 따위가 거침없이 나아가다

 a aluneca sau cădea pe o parte 
într-o pantă sau într-un loc alunecos; 
a conduce fără griji o mașină, un tren 
sau o barcă pe stradă, șine sau pe apă

미끄럽다

a fi alunecos

 (사물이) 어떤 표면에 닿았을 때, 

저절로 밀리어 나갈 만큼

반들반들하다

 (un obiect) destul de neted astfel 
încât să se miște atunci când atinge o 
suprafață

미래
 앞으로 올 날이나 때  zilele sau timpurile care vor urma

viitor

미루다
 일을 나중으로 늦추어 넘기다  a amâna munca pentru mai târziu

a amâna
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미리  어떠한 일이 아직 생기기 전에

앞서서
 înainte ca orice să se fi întâmplat

în prealabil

미만
 정한 수효나 정도에 차지 못하다

 a nu se încadra într-un număr fix 
sau într-o anumită măsurămai puțin

미소  남에게 사랑을 받을 만하게 곱게

웃는 웃음

 un zâmbet care este îndrăgit de 
ceilalțizâmbet

미술  공간 및 시각의 아름다움을

표현하는 예술; 회화, 조각, 건축,

공예 따위

 arta de a exprima frumusețea 
spațiului și a ceea ce se vede; pictură, 
sculptură, arhitectură, artizanatartă

미안하다  남에게 대하여 마음이 편치 못하고 

부끄럽다; 겸손히 양해를 구하는 뜻을 

나타내는 말

 a se simți neliniștit și rușinat față 
de cineva; cuvânt folosit pentru a cere 
scuzea-ți părea rău

미용실  파마, 커트, 화장, 그 밖의 미용술을 

실시하여 주로 여성의 용모, 두발, 외모 

따위를 단정하고 아름답게 해 주는

것을 전문으로 하는 집

 loc care este specializat în în-
grijirea și înfrumusețarea aspectului 
femeilor sau a părului acestora prin 
tăierea sau ondularea părului, ma-
chiere sau alte tratamente

salon de
înfrumusețare

미워하다
a urî

 미워하는 마음을 가지다; 밉게

여기다

 a urî pe cineva. a nu plăcea pe 
cineva

미인
frumoasă

 얼굴이 썩 고운 여자; 용모가

아름다운 여자

 o femeie cu față drăguță. o femeie 
cu aspect plăcut

미장원
salon de
înfrumusețare

 주로 머리와 얼굴을 아름답게

꾸며주는 곳;  미용원, 미용실

 locul în care se înfrumusețează 
fața sau corpul;  salon de înfru-
musețare

미치다  1. 정신에 탈이 나서 말과 행동이

이상하게 되다

2. 하는 것이 정상적인 상태에서 벗어

나다

3. 어떤일에 지나칠 정도로 골몰하다

 1. a-și pierde mințile și a deveni 
ciudat în vorbire sau comportament;
2. a devia de la normalitate;
3. a fi copleșit de ceva

a înnebuni
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미터  미터법에 따른 길이의 기본 단위;

기호는 m이다

 unitate de bază pentru măsurarea 
lungimii; simbolul este „m”metru

민족  일정한 지역에서 오랜 세월 동안

공동 생활을 하면서 같은 언어와 문화 

등을 가지고 역사적으로 운명을 같이해 

오는 사회 집단

 un grup social care a trăit împre-
ună pe un anumit teritoriu și are o is-
torie comună, aceeași limbă și culturănaționalitate

믿다
 의심하지 않고 그렇다고 여기다

 a presupune fără îndoială că ceva 
este așaa crede

믿음
 어떤 사실이나 사람을 믿는 마음  a crede într-o idee sau o persoană

încredere

밀가루
 밀을 빻아 만든 가루; 밀+가루  făină făcută din grâu măcinat

făină de grâu

밀다
a împinge

 행위자 쪽의 반대 방향으로

움직이도록 힘을 주다

 a forța pe cineva să se miște în 
direcția opusă

밀리미터
milimetru

 1000미터의 길이를 나타내는 단위
 o unitate de măsură care repre-

zintă a o mia parte dintr-un metru

밉다
a detesta

 생김새나 하는 짓이 마음에 들지

않고 싫다

 a nu plăcea un comportament sau 
aspect

밑
 물체의 아래나 아래쪽  în partea de jos a unui obiect

sub
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바깥
 밖이 되는 곳  un loc de afară

exterior

바꾸다  어떤 물건을 주고 그 대신 딴

물건을 받다

 a da un obiect și în locul lui a 
primi un altula schimba

바뀌다  내용이나 성격, 상태 따위가

달라지게 되다
 a fi diferit în conținut, caracter, 

condițiea fi schimbat

바나나

banană
 ‘바나나’에서 나는 열매; 초승달

모양의 긴 타원형으로 노란색

 fructul banană; are o formă ovală, 
se aseamănă cu o semilună și este 
galbenă

바늘  옷 따위를 짓거나 기울 때 쓰는,

가늘고 끝이 뾰족하며 대가리에 있는 

구멍에 실이나 노를 꿰어서 쓰는 물건

 un obiect folosit pentru a face 
sau coase haine; este subțire, ascuțit 
și este folosit pentru a face găuri și a 
coase cu ață

ac

바다

mare

 지구의 거죽에 큰 넓이로 짠물이

많이 괴어 있는 곳

 un loc de întindere mare, umplut
cu apă sărată de pe suprafața 
pământului

바닥
podea

 평평하게 넓이를 이룬 면; 물체의

평평한 밑면; 일정한 지역이나 장소 

 o suprafață plată; suprafață de 
sub un obiect; un loc sau zonă fixă

바닷가  바다와 땅이 서로 잇닿은 곳이나

그 근처

 zona din apropierea locului în care 
marea și pământul se întâlnescplajă

바라다
 어떻게 되었으면 하고 생각하다  a dori ca ceva să decurgă bine

a spera
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바라보다
 바로 향하여 보다  a se uita drept înainte

a privi

바람 ₁  기압의 변화로 일어나는 공기의

흐름

 aerul cauzat de schimbarea pre-
siunii atmosfericevânt

바람 ₂  어떤 일이 이루어지기를 바라는

마음

 dorința ca ceva să devină reali-
tatedorință

바람 3
 “~는 바람에”의 구성으로 쓰여

뒷말의 원인이나 근거를 나타내는 말

 cuvânt folosit în expresia „ca rezul-
tat al”, cuvânt care indică cauza sau 
baza a ceva din urmă(ca) rezultat

바로
 무엇을 하자마자 곧  imediat ce se face ceva

instant

바르다 ₁

a fi onest
 사실과 어긋남이 없다  a nu fi greșit

바르다 ₂

a aplica
 (사람이 어디에 풀이나 물, 화장품 

따위를) 표면에 고루 묻히다

 cineva răspândește uniform pe 
o suprafață iarbă, apă sau produse 
cosmetice

바보
prost

 어리석고 멍청하거나 못난 사람  a fi nesăbuit, stupid, neatractiv

바쁘다  많거나 서둘러서 해야 할 일 때문에 

딴 겨를이 없다

 a nu avea timp liber pentru că 
trebuie terminată munca în grabăa fi ocupat

바위
 매우 부피가 큰 돌  o piatră mare, foarte voluminoasă

piatră

바지  가랑이가 져 두 다리를 꿰 입도록한 

아래 옷

 un articol vestimentar purtat pe 
picioarepantaloni

바퀴  돌리거나 굴리려고 테 모양으로

둥글게 만든 물건

 un obiect rotund care se rotește 
sau se învârteșteroată
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박물관  유물을 수집, 보관, 전시하여,

사람들이 보거나 연구할 수 있게 하는 

시설

 loc în care se colecțonează, 
păstrează și se expun artefacte pentru 
a fi privite de oamenimuzeu

박사
 대학에서 주는 가장 높은 학위;

또는 그 학위를 받은 사람

 cel mai înalt grad pe care univer-
sitatea îl poate oferi; sau persoane 
care dețin o asemenea diplomădoctor

박수  환영이나 축하의 뜻으로 손뼉을

계속해서 치는 것

 a-și lovi mâinile încontinuu pentru 
a bineveni sau a celebra pe cinevaaplauze

밖  어디를 벗어나거나 경계를 넘어서 

있는 쪽

 ceva scos dintr-un loc sau care a 
întrecut limiteleafară

반 ₁
clasă

 학교에서 한 학년의 학생들을

나누어 놓은 무리

 un grup de elevi al unui an de 
studiu al unei școli

반 ₂
jumătate

 전체를 똑같이 둘로 나눈 것 중의 

하나

 una dintre cele două părți egale 
ale unui lucru

반갑다

a fi încântat
 보고싶던 사람을 만나거나 바라던 

일이 이루어져서 마음이 즐겁고 기쁘다

 a fi fericit să vadă pe cineva pe 
care dorea să îl întâlnească

반대  의견이나 생각을 같이 하지 않거나 

따르지 않는 것

 a nu fi de acord sau a se opune 
ideii, opiniei, propunerii cuivaopus

반대하다  의견, 생각, 제안 등에 찬성하거나 

따르지 않고 맞서다

 a nu fi de acord sau a se opune 
ideii, opiniei, propunerii cuivaa se opune

반드시
 틀림없이; 꼭  cu siguranță; sigur

desigur

반복하다
 같은 말을 여러 번 하다

 a spune același lucru de mai multe 
oria repeta

반성하다  자기 말, 행동, 생각에 잘못이 없는 

가를 깊이 생각하다

 a se gândi profund la faptul că 
acțiunile, cuvintele sau ideile proprii 
sunt greșitea reflecta
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반장
 반을 대표하는 사람  elevul care reprezintă clasa

șeful clasei

반지  보석을 박거나 멋을 내어 만든

손가락에 끼는 동그란 것

 ceva rotund care se ține pe deget 
și este purtat ca bijuterieinel

반찬
 밥을 먹을 때 밥과 함께 먹는 음식

 mâncarea care se servește alături 
de orez în timpul meseigarnitură

받다  (주거나 보내온 물건을) 자기의

것으로 가지다

 a primi (ceva care a fost oferit sau 
trimis)a primi

받아들이다  1. 밖에서 오는 것을 들여와서 자기 

것으로 하다

2. (어떤 사람이 다른 사람의 말이나

의견을 어떠한 뜻으로) 여기거나 

이해 하다

 1. a prelua ceva ce vine de afară 
2. a accepta sau înțelege (opinia sau 
cuvintele cuiva)

a primi și a 
oferi

받침
consoană 
finală

 한글에서 한 음절의 끝소리가 되는 

자음

 consoană care este ultimul sunet 
al unei silabe în coreeană

발
picior, laba 
piciorului

 사람이나 동물의 다리 아래에 있는, 

걸을 때 땅에 닿는 몸의 부분

 parte a corpului care atinge 
pământul când mergem, partea de 
jos a picioarelor unui animal sau om

발가락
degete de
la picioare

 발에 앞쪽에 다섯 갈래로 갈라져

있는 부분

 parte a piciorului care este 
împărțită în 5 părți mai mici

발견  이제까지 찾아내지 못했거나 알지 

못했던 것을 처음으로 찾아내거나

알아내는 것

 a găsi, a afla pentru prima dată 
ceva ce până atunci nu a fost desco-
peritdescoperire

발견하다  이제까지 찾아내지 못했거나 알지 

못했던 것을 처음으로 찾아내거나

알아내다

 a găsi, a afla pentru prima dată 
ceva ce până atunci nu a fost desco-
perita descoperi

발달하다  무엇이 이전보다 더 좋게, 크게

또는 복잡하게 변하다

 ceva care se schimbă în bine, 
devine mai mare sau mai complicat 
decât înaintea dezvolta
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발등
 발의 위쪽 부분  partea de sus a labei picioruluipartea de sus 

a piciorului

발목
 다리와 발을 이어주는 부분

 partea care conectează piciorul 
de laba picioruluigleznă

발바닥
 발 아래쪽의, 땅을 밟는 평평한 부분

 partea plată a piciorului cu care 
se calcă pe pământtalpă

발음  입으로 말의 소리를 내는 일; 또는 

그 소리

 sunetele sau cuvintele scoase pe 
gurăpronunție

발음하다
a pronunța

 입으로 말의 소리를 내다  a vorbi sau a scoate sunete

발자국
urme de 
picioare

 발로 밟아서 남은 발 모양의 자국  urmele de pași lăsate pe pământ

발전
progres

 1. 더 좋은 상태로 변하는 것

2. 전기를 일으킴

 1. a ajunge într-o stare mai bună
2. a trece mai departe

발전하다
 더 좋은 상태로 변하여 나아가다  a ajunge într-o stare mai bună

a progresa

발톱
 발가락의 끝을 덮고 있는, 뿔같이

단단한 물질

 ceva care acoperă o parte din 
degetul de la picior și care este tareunghie de

la picior

발표  사실, 생각, 일의 결과 등을

공식적으로 여러 사람에게 널리

알리는 것

 ceva ce face cunoscute fapte, idei, 
consecințe ale muncii etc.proiect,

prezentare

발표하다  사실, 생각, 일의 결과 등을

공식적으로 널리 알리다

 a face cunoscute fapte, idei, con-
secințe ale muncii etc.a prezenta
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밝다
 (무엇이 내는 빛이) 환하다  (lumina a ceva) emite un fascicol

a fi luminos

밝히다
 어두운 곳을 밝게 하다  un loc întunecos se luminează

a se lumina

밟다
 발로 디디고 누르다  a apăsa cu un picior

a călca

밤
 해가 져서 어두워진 때부터 다음 날 

해가 뜨기 전까지의 캄캄한 동안; 밤중

 de când apune soarele si până în 
ziua următoare când soarele răsare, 
cât timp este întuneric; pe timpul nopțiinoapte

밤낮
 밤과 낮  zi și noapte

zi și noapte

밥
orez

 쌀에 물을 넣고 끓여서 익힌 음식
 mâncarea făcută din orez care se 

lasă la fiert în apă

밥맛
gustul
orezului

 밥에서 나는 맛  gustul pe care îl are orezul

방
cameră

 사람이 생활을 하거나 일을 하는

건물 안의 막힌 공간

 un loc dintr-o clădire în care o per-
soană trăiește sau lucrează

방금
 바로 조금 전  chiar înainte cu puțin timp

mai devreme

방문 ₁
 방으로 들어가고 나오는 문

 ușa pe care se intră sau iese
dintr-o camerăușă

방문 ₂
 사람을 찾아가 만남

 a merge undeva pentru a întâlni pe 
cinevavizită

방문하다
 누구 또는 어디를 찾아가다  a merge la cineva sau undeva

a vizita
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방법
 무엇을 하기 위한 방식이나 수단  modul sau felul de a face ceva

metodă

방송  라디오나 텔레비전처럼 전파를

통해 소리나 그림을 전달하는 것

 program prin care se redau sunete 
sau fotografii la televizor sau radioemisiune

방울
 둥글게 맺힌 작은 액체 덩어리  o parte rotundă și mică de lichid

picătură 

방학
 학교에서 한 학기가 끝나고 일정한 

기간 동안 수업을 쉬는 것

 a lua o pauză de la școală pentru 
o perioadă fixă de timp după un 
semestruvacanță

방향
direcție

 무엇이 나아가거나 향하는 쪽  locul spre care se merge

배 ₁

burtă
 가슴과 다리 사이에 있는, 몸의 앞 

부분

 partea dintre piept și picioare, 
partea de sus a corpului

배 ₂

dublu
 같은 수량을 여러 번 합한 만큼의

분량을 나타내는 말

 un cuvânt care indică de două ori 
aceeași cantitate

배 3
 물 위에 떠서 사람이나 짐을 실어

나르는 교통 수단

 un mijloc de transport care 
plutește pe apă și transportă per-
soane și bagajebarcă

배 4  껍질이 갈색 빛 또는 노란색이며,

동근 모양의 시원한 단맛이 나는,

가을에 나는 과일

 un fruct care are culoare gălbui 
maronie și este dulce, are formă ro-
tundă și crește toamnapară

배경
 뒤에 있는 경치나 환경  peisajul sau mediul din spate

fundal

배고프다
 먹은 지가 오래 되어 음식이 먹고

싶다; 뱃속이 비어서 음식이 먹고 싶다 

 a simți nevoia să mănânce pentru 
că a trecut mult timp de când a mân-
cat ultima dată; a dori să mănânce 
pentru că stomacul este gol

a fi
înfometat



119

배달  우편물이나 물건 등을 가져다 전해 

주는 것

 a duce și a da cuiva corespon-
dență sau obiectelivrare

배달하다  우편물이나 물건 등을 가져다 전해 

주다

 a duce și a da cuiva corespon-
dența sau obiectea livra

배부르다  음식을 많이 먹어 더 먹고 싶은

생각이 없다

 a nu mai vrea să mănânce pentru 
că deja a mâncat multa fi sătul

배우  영화, 연극에서 역할을 맡아

연기하는 사람

 persoană care joacă roluri în filme 
sau piese de teatruactor

배우다
 지식, 기술을 얻거나 익히다

 a stăpâni sau a obține cunoștințe 
sau abilităția învăța

배추
varză 
chinezească

 김치를 만드는 데 주된 재료로

쓰이는 채소

 legumă folosită ca ingredient 
principal pentru kimchi

백
o sută

 숫자 100  numărul 100

백인
caucazian 

 피부가 흰 인종에 속하는 사람  o persoană cu tenul alb

백화점  한 건물 안에 온갖 상품을 종류

별로 나누어 파는 큰 상점

 o clădire în care sunt magazine 
care vând toate tipurile de lucrurimall

뱀
 몸은 가늘고 길며 다리가 없는 동물

 animal cu corpul lung și subțire și 
care nu are picioareșarpe

버릇
 익숙해져서 자주 반복하는 행동

 o obișnuință, un comportament 
făcut desobicei

버리다  필요가 없어진 것을 내던지거나

쏟다

 a arunca sau a vărsa ceva care
nu mai este necesara arunca
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버스
 많은 사람이 한꺼번에 탈 수 있도록 

만든 큰 자동차

 o mașină mare făcută pentru a 
putea transporta un număr mare de 
persoaneautobuz

버튼  옷 등의 두 폭이나 두 짝을 한데

붙였다 떼었다 하는, 옷고름이나 끈

대신으로 쓰는 물건

 ceva din plastic folosit pentru a 
lega două bucăți de material, două 
părți din haine care pot fi atașate
și apoi desfăcute

nasture 

번
 일의 차례를 나타내는 말; 또는

횟수를 세는 단위

 un cuvânt care indică ordinea 
evenimentelor; sau o unitate pentru
a număra dățile în care s-a făcut 
ceva

a, al…/ de…/
data, ocazie

번째
 차례나 횟수의 나타내는 말

 cuvânt folosit pentru a arăta 
numărul de oria, al…

번호
număr

 차례를 나타내는 숫자  număr care indică un loc

벌다
a câștiga

 일을 하여 돈, 재물을 자기의

것으로 만들다
 a face bani prin muncă

벌레

insectă

 사람, 짐승, 새, 물고기, 조개 등을

제외한 꿈틀거리며 기어 다니는 작은

동물과 곤충 따위

 gândaci mici sau insecte care se 
târăsc, care nu sunt oameni, păsări, 
pești, scoici sau animale

벌리다  서로 가까이 있는 둘 사이를 떼어서 

넓히다

 a mări distanța dintre două per-
soane sau obiectea se răspândi

벌써
 이미 오래전에; 예상보다 빠르게

 deja, de ceva timp; mai repede 
decât de obiceideja

벌어지다  1. 갈라져서 틈이 생기다

2. (어디에서 일이) 일어나거나 진행되다

3. (사이가) 서먹서먹하거나 나빠지게

되다

4. (몸이나 어깨가) 가로퍼진 상태가 되다

 1. a sparge în bucăți
2. (ceva care) are loc sau se des-
fășoară
3. (o relație) devine incomodă sau 
mai rea
4. a întinde (corpul sau umerii)

a sparge,
a se întâmpla,
a se lăți 
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법
 온 국민이 의무적으로 지키도록

되어 있는 나라의 온갖 규칙

 toate tipurile de reguli ale unei 
țări pe care populația trebuie să le 
respectelege

벗기다
 옷을 몸에서 떨어지게 하다  a da jos hainelea se

dezbrăca

벗다  입거나 쓰거나 걸치거나 신은 것

등을 몸에서 떼어 내다
 a da jos ceva purtat de cineva

a da jos

베개  잠잘 때 머리 밑에 놓아 머리를

받치는 물건

 un obiect folosit pentru a susține 
capul în timpul somnuluipernă

벤치  여러 사람이 함께 앉을 수 있는

긴 의자

 un scaun lung pe care pot sta mai 
multe persoanebancă

벽
perete

 집이나 방의 둘레를 막고 있는 부분
 partea care delimitează perimetrul 

unei case sau unei camere

변하다
a schimba

 무엇이 어떤 상태, 모양으로 바뀌다; 

달라지다

 ceva care își schimbă forma sau 
caracterul; care devine diferit

변화
schimbare 

 무엇이 성질이나 모양이 달라지는 

것
 caraterul sau forma se schimbă

변화하다
 무엇이 성질이나 모양이 달라지다  caraterul sau forma se schimbă

a schimba

별 ₁
 보통과 달라 특별한  special, care nu este obișnuit

particular

별 ₂
 밤하늘에 반짝거리는 천체

 corp ceresc apărut pe cer noaptea 
și care străluceștestea

별로
 그다지; 보통과는 다르게  nu chiar; diferit față de obicei

nu prea
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병 ₁  주로 액체, 가루를 담는 데 쓰는,

목이 길고 좁은 그릇

 obiect de veselă lung care se 
folosește de obicei pentru a păstra 
lichidesticlă

병 ₂  사람, 동물, 식물의 건강이 나빠진 

상태

 situație proastă a sănătății unui 
om, animal sau plantăboală

병들다
 병이 생기다  a deveni bolnava se

îmbolnăvi

병원
 아픈 사람을 진찰하고 치료하는 곳

 un loc în care se fac analize sau se 
tratează oamenii bolnavispital

보고서
 보고하는 내용을 적은 글이나 문서

 un articol sau document care 
conține un raportraport

보관
custodie

 남의 물건을 맡아서 간직하고

관리함

 a păstra și a administra obiectele 
cuiva

보관하다
a păstra

 남의 물건을 맡아 관리하다
 a păstra și a administra obiectele 

cuiva

보내다
a trimite

 무엇을 어디에 가게 하다  a trimite ceva undeva

보다  잡지나 신문 따위를 정기적으로

받아서 읽다
 a citi reviste sau ziare regulata vedea,

a privi

보도 ₁  도로의 양쪽 편으로 사람이 다니게 

만드는 길

 un drum pietonal pe ambele părți 
ale unei străzitrotuar

보도 ₂
 뉴스를 알리는 것  prezentarea unei știri

reportaj

보라색
 빨강과 파랑을 섞은 색깔

 culoare care rezultă din amestecul 
de roșu și albastruviolet
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보람  정성들인 일에 대한 좋은

결과나 느낌

 un rezultat sau sentiment bun după ce 
s-a muncit din greumerit

보이다 ₁  무엇이 눈에 뜨이다; “보다”의

피동사

 ceva captează atenția cuiva; formă 
pasivă a verbului „a vedea”a fi văzut

보이다 ₂  보게 하다; 관람하게 하거나

감상하게 하다
 a fi văzut; a fi privit și a fi apreciat

a fi văzut

보통  가장 흔한 것; 평균 수준인 것;

일반적인 것

 cel mai comun lucru; un nivel mediu; 
un lucru generalde obicei

보호

protecție
 위험, 파괴, 곤란을 당하지 않게

지키고 보살펴 주는 것

 a avea grijă sau a oferi pază pentru 
ca cineva sau ceva să nu fie în pericol, să 
fie distrus sau să aibă probleme

보호하다

a proteja
 위험, 파괴, 곤란을 당하지 않게

지키고 보살피다

 a avea grijă sau a oferi pază pentru 
ca cineva sau ceva să nu fie în pericol, să 
fie distrus sau să aibă probleme

복도
coridor

 건물 안의 긴 통로  un pasaj lung în interiorul unei clădiri

복사  사진이나 문서 등을 똑같게

베끼거나 인쇄하는 것

 a copia sau imprima fotografii, docu-
mente etc.copie

복사하다  사진이나 문서 등을 똑같게

베끼거나 인쇄하다

 a copia sau imprima fotografii, do-
cumente etc.a copia

복습  배운 것을 다시 공부하여

익히는 것
 a învăța din nou ceva deja învățat

revizuire

복습하다  배운 것을 다시 공부하여 익히

다
 a învăța din nou ceva deja învățat

a revizui

복잡하다
 여럿이 겹치고 뒤섞여 있다  multe sunt suprapuse sau amestecate

a fi complicat
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본래
 처음에; 날 때부터  prima dată; de la aparitie

inițial

볼일
 해야 할 일  ceva ce trebuie făcutceva de făcut, 

de rezolvat

볼펜  끝에 쇠구슬이 들어 있어 거기에서 

잉크가 나와 글을 쓸 수 있도록 만든

도구

 obiect cu care se scrie si care 
are un capăt de metal prin care iese 
cernealăpix

봄  계절 중에서 겨울과 여름 사이에

오는 따뜻한 계절

 anotimpul dintre iarnă și vară, 
anotimpul care aduce cu el călduraprimăvară

봉지  종이나 비닐로 만든 주머니나 작은 

자루

 un sac sau o plasă mică din hârtie 
sau plasticpungă

봉투
plic

 편지나 서류 등을 넣을 수 있게

만든 종이 주머니

 o punguliță din hârtie care 
păstrează scrisori, documente etc.

뵙다
a întâlni

 웃어른을 만나다  a întâlni un senior

부
copie

 서류, 신문, 잡지 등의 수를 세는

단위

 unitate pentru numărarea docu-
mentelor, ziarelor, revistelor etc.

부근
 어떤 곳에서 가까운 곳  un loc apropiat de un alt loc

vecinătate

부끄럽다
 무엇을 잘못해서 떳떳하지 못하다

 a se simți vinovat pentru că ceva 
a fost făcut greșita fi rușinos

부담
 어떤 일, 의무, 책임 등을 맡는 것

 a fi preocupat de muncă, îndato-
riri, responsabilități etc.povară

부드럽다  피부에 닿는 느낌이 거칠거나

딱딱하지 않고 푹신푹신하거나 무르고 

매끈매끈하다

 ceva este moale și pufos la atinge-
re, nu tare și dura fi moale
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부딪치다
 무엇이 어디에 세게 마주 닿다  a lovi ceva undeva

a da peste

부러워하다  무엇을 보고 샘이 나서 가지고

싶거나 그렇게 되고 싶은 마음이 생기다

 a fi gelos și a dori să fie în posesia 
a ceva ce altcineva are și pare frumos, 
plăcuta fi invidios

부럽다  남이 가진 것이 좋아보여서 샘도

나고 가지고 싶다

 a fi gelos și a dori să fie în posesia 
a ceva ce altcineva are și pare frumos, 
plăcuta invidia

부르다 ₁  음식을 먹어서 뱃속이 가득한

느낌이 있다
 stomacul este plin

a fi sătul

부르다 ₂
a chema,
a striga

 누구에게 오라고 말하거나 큰

소리로 외치다
 a spune, țipând, cuiva să vină

부리다
a face

 (바람직하지 못한 행동을) 멈추지 

않고 계속하다; 일부러 자꾸 나타내다

 a nu opri (un comportament inde-
zirabil); a face ceva intenționat

부모
părinți

 아버지와 어머니  tatăl și mama

부모님
 부모를 높여 이르는 말

 cuvântul formal folosit pentru a 
face referire la mama și tatăl cuivapărinți

부부  결혼해서 같이 한 가정을 이루며

사는 남자와 여자; 남편과 아내

 bărbatul și femeia care s-au 
căsătorit, au format o familie și lo-
cuiesc împreună; soțul și soțiacuplu

부분  전체를 이루는 여러 작은 범위나

요소들의 하나

 una din mai multe elemente sau 
bucăți dintr-un întregparte

부산  서울에 다음가는 대도시이며 한국 

최대의 무역항이 있는 도시

 următorul oraș ca dimensiune 
după Seul, unde se află cel mai mare 
port din CoreeaBusan

부서지다  단단한 것이 깨어져 조그만

조각들이 되다
 a rupe ceva în mai multe bucăți

a sparge
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부엌
 집에서 음식을 만드는 곳

 locul din casă în care se face 
mâncarebucătărie

부인
 남의 아내를 높여 이르는 말

 cuvânt formal folosit pentru denu-
mirea soției cuivasoție

부자
 재산이 많은 사람  multă avere

bogat

부족하다  무엇의 양이나 기준이 모자라거나 

충분하지 않다

 lipsa sau insuficiența unui obiect
în calitate sau cantitatea fi insuficient

부탁  어떤 일을 해 달라고 청하고 맡기는 

것; 또는 그 일

 a cere sau a încredința ceva cuiva; 
sau cerereafavoare

부탁하다
a cere o
favoare

 누구에게 어떤 일을 해 달라고

청하고 맡기다

 a ruga pe cineva să facă ceva 
și a lăsa acel ceva în seama acelei 
persoane

부피
volum

 물건이 차지하는 공간의 크기  capacitatea unui lucru

북쪽
nord

 북의 지역; 또는 그 방향  partea sau direcția din nord

북한  한국의 국토가 분단된 이후 북쪽 

지역

 regiunea de nord a peninsulei 
coreene de după despărțirea acesteiaCoreea de 

Nord

분 ₁
 시간을 60으로 나누었을 때의 시간

 porțiunea de timp care rezultă din 
împărțirea unei ore în 60 de părțiminut

분 ₂
 어떤 사람을 높여 이르는 말

 cuvânt formal folosit pentru per-
soanepersoană

분명하다  모습이나 소리가 흐르지 않고

또렷하다

 o formă sau un sunet care sunt 
clare, fără fluctuațiia fi clar
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분명히
 흐릿하지 않고 또렷하고 확실히  a fi cert, fără neclarități 

clar

분위기  어떤 곳에서 느껴지는 독특한

기운이나 기분

 energia sau starea de spirit unică 
simțită undevaatmosferă

분홍색  진달래꽃의 빛깔과 같이 엷게 붉은 

색깔
 culoarea azaleelor, roșu pal

roz

불  물질이 높은 온도에서 열과 빛을

내며 타는 현상

 un fenomen în care o substanță 
arde și produce căldură mare și 
luminăfoc

불가능하다
a fi imposibil

 가능하지 않다  a nu fi posibil

불고기

bulgogi
 쇠고기의 살코기를 얇게 저미고

양념을 하여 불에 구운 음식

 un fel de mâncare gătit pe foc 
din bucăți de carne tăiate subțire și 
condimentate

불다
a bate

 바람이 움직이다  (vântul) suflă

불만  마음에 들지 않아 언짢은 느낌;

만족스럽지 않은 상태

 un sentiment neplăcut; dezapro-
bare a unei condiții nesatisfăcătoareplângere

불빛  타는 불이나 켜 놓은 전등에서

나오는 빛
 lumina unui foc sau a ceva aprins

lumină

불쌍하다
 보기에 가엾고 딱하다  a fi considerat jalnic sau sărmana fi demn de 

milă

불안하다  마음이 놓이지 않고 걱정스럽다;

초조하여 편안하지 않다

 a nu fi ușurat, ci îngrijorat; a fi 
neliniștit și a nu se putea calmaa fi anxios

불편하다
 어떤 일에 쓰기가 편하지 않다

 a nu putea face ceva într-un mod 
comoda fi incomod
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불행하다
 행복하지 못하다  a nu putea fi fericit

a fi nefericit

붉다
 아주 진하게 빨갛다  a fi foarte roșu

a fi roșu

붓다
 액체나 가루를 그릇에 쏟아 넣다  a pune lichid sau pudră într-un bol

a turna

붙다
 무엇에 닿아서 떨어지지 않다  a lipi ceva pentru a nu cădea

a lipi

붙이다  무엇을 어디에 닿아서 떨어지지

않게 대다

 a ține ceva în contact cu altceva 
astfel încât să nu cadăa se lipi

비

ploaie

 높은 하늘에 구름이 되어 떠돌던

수증기가 뭉쳐서 물방울들이 되어

땅으로 떨어지는 것

 picături care cad pe pământ după 
ce vaporii de apă care plutesc pe cer 
se transformă în nori

비교
comparație

 차이를 알아내려고 여럿을 서로

견주어 보는 것

 a compara mai multe lucruri pen-
tru a găsi diferențe

비교적
comparativ

 다른 것보다 꽤; 상당히
 mai mult decât altceva; conside-

rabil

비교하다  차이를 알아내려고 여럿을 서로

견주어 보다

 a compara mai multe lucruri pen-
tru a găsi diferențea compara

비누  물을 묻혀서 거품을 내어 몸이나

옷에 묻은 때를 없애는 물질

 substanță care face spumă și 
ajută la înlăturarea mizeriei de pe 
corp sau din hainesăpun

비닐  봉지; 비옷, 노끈 등을 만드는데 

쓰이는, 공기가 통하지 않는 얇은

합성 물질

 un material subțire folosit la fa-
bricarea pelerinelor de ploaie, corzilor 
etc.plastic

비닐봉지
 비닐로 만든 봉지  pungă făcută din plastic

pungă
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비다
 무엇의 속에 들어 있는 것이 없다

 a nu exista nimic în interiorul a 
cevaa fi gol

비디오  비디오 테이프를 재생시켜 보여

주는 장치
 dispozitiv care redă casetele video

video

비밀
 남이 모르는 일  ceva despre care ceilalți nu știu

secret

비비다
 두 물체를 맞대고 문지르다

 a freca două lucruri unul de 
celălalta freca

비슷하다
a fi similar

 무엇과 거의 같다; 별로 차이가

없다

 ceva asemănător; fără prea multe 
diferențe

비싸다
a fi scump

 값이 높다; 비용이 많이 든다
 prețul este ridicat; sunt multe 

costuri

비판

critică

 행동, 생각, 사물을 자세히 따져서 

그 옳고 그름, 좋고 나쁨에 대하여

자기의 생각을 밝히는 것; 주로 남의

잘못된 점을 지적하는 것

 a exprima un punct de vedere 
despre ce este greșit și ce este corect, 
după o examinare a unei acțiuni, idei 
sau a unor lucruri; a puncta greșelile 
altora

비판하다
 잘못된 것과 잘된 것을 따져 자신의 

견해를 밝히다

 a exprima un punct de vedere 
despre ceea ce este greșit și ceea ce 
este corecta critica

비행기
 하늘을 날아다니는 운송 수단  un mijloc de transport aerian

avion

빌다
 남의 것을 공짜로 달라고 청하여

얻다

 a cere ceva cuiva fără a-i oferi 
ceva în schimba cere o

favoare

빌딩  여러 층으로 되어 있는 서양식의

높은 건물

 o clădire în stil occidental cu nu-
meroase etajebloc, clădire
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빌려주다
 나중에 돌려 받기로 하고 남에게

자기 것을 주어 쓰게 하다

 a oferi cuiva ceva care urmează 
să îți fie înapoiata da cu

împrumut

빌리다  남의 것을 돌려 주기로 하고 얻어 

쓰다

 a ți se oferi ceva ce va urma să 
înapoiezia împrumuta

빛  해, 달, 전등, 불 등에서 나와 사물을 

밝게 비추어 주는 것

 lumina soarelui, lunii, becurilor, 
focului etc.lumină

빠르다
 한 곳에서 다른 곳으로 움직이는

데 걸리는 시간이 보통보다 짧다

 durează mai puțin decât de obicei 
să se parcurgă distanța dintr-un loc 
în altula fi rapid

빠지다  1. 물 속에 잠기거나 어떤 깊은 곳에 

떨어진다

2. 박혀 있거나 속에 들어 있던 것이

밖으로 나오다

 1. a cădea sau a se scufunda într-o 
apă adâncă
2. ceva blocat sau din interior iese 
afară

a cădea

빨간색
roșu

 잘 익은 사과나 흐르는 피와 같은 

색깔

 culoarea sângelui sau a merelor 
coapte

빨갛다
a fi roșu

 색깔이 흐르는 피나 잘 익은

사과처럼 붉다

 culoarea sângelui sau a merelor 
coapte

빨다
a spăla

 옷이나 양말 등을 물에 넣고

주물러서 더러운 것을 없애다

 a freca haine, șosete etc. în apă 
pentru a scăpa de mizerie

빨래
 때가 묻은 옷이나 천을 물에 빠는 일  haine murdare

rufe

빨리
 어떤 일에 걸리는 시간이 짧게  ceva făcut într-un timp scurt

rapid, repede

빵
 밀, 보리의 가를 반죽하여 누룩으로 

부풀려 찌거나 구운 음식

 mâncare care este coaptă sau 
înăbușită și făcută prin frământarea 
făinii de grâu și a drojdieipâine
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빼다
 여럿 가운데서 얼마를 덜어내다

 a scoate ceva dintre mai multe 
lucruria scoate

빼앗기다  제 것을 남이 빼앗아서 내 수중에

없는 상태가 되다

 a lua ceva ce este al meu de la 
minea fi luat

빼앗다  남이 가진 것을 강제로 자기

것으로 하다
 a lua ceva de la cineva cu forța

a lua

뺨  얼굴의 양 옆에 있는, 살이 통통한

부분;  볼

 zonă plinuță, dolofană, pe ambele 
părți ale fețeiobraz

뻔하다

a fi evident
 자세히 생각해 보지 않아도 될 만큼 

상황이나 사정이 확실하다

 situația sau circumstanțele sunt
suficient de clare astfel încât nu tre-
buie gândite în detaliu

뻗다

a se extinde, 
întinde

 1. 나뭇가지, 덩굴, 뿌리가 길게

자라다

2. 길, 흐름이 어떤 방향으로 길게

이어지다

3. 힘이 어디에 미치다

4. 지치거나 힘이 없어 길게 눕다

5. 구부리고 있던 몸의 일부를 곧게 펴다

6. 무엇을 잡으려고 팔을 펴고 손을

내밀다

 1. a crește (crengile, vița de vie și
rădăcinile)
2. drumul sau fluxul se prelungesc 
într-o anumită direcție
3. puterea ajunge undeva
4. a se întinde, epuizat și neputincios 
5. a întinde o parte a corpului
6. a-și întinde brațele sau picioarele

뼈
os

 동물의 살 속에 있어 몸을 지탱해

주는 단단한 조직

 un țesut rigid care ajută la menți-
nerea corpului și cărnii unui animal

뽑다  1. 안에 있는 것을 잡아당겨서

나오게 하다

2. 여럿 가운데서 누구를 가려서 정하다 

3. 노래를 부르다

4. 필요하지 않거나 나쁜 것을 없애다

5. 안에 있는 것을 누르거나 짜서 길게

생긴 물건은 나오게 하다

6. 안에 있는 음식물을 밖으로 나오게

하다

 1. a apuca și a scoate ceva
2. a alege dintre mai multe variante
3. a cânta
4. a scăpa de lucruri rele sau de care 
nu mai este nevoie
5. a apăsa sau strânge ce este înăun-
tru pentru a scoate un obiect lung
6. a scoate afară mâncarea

1. a scoate,
a extrage 

2. a alege
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뿌리  1. 땅 속으로 뻗어 줄기를 떠받치고, 

물과 양분을 빨아올리는 식물의 한

부분

2. 오래도록 깊고 튼튼히 정신 속에

자리잡고 있는 것

 1. parte a unei plante care se întin-
de în pământ și care hrănește planta 
cu apă și nutrienți
2. o prezență spirituală veche, pro-
fundă, puternică

rădăcină

뿌리다  1. 눈이나 빗방울이 날려 떨어지다

2. 무엇을 골고루 흩어지도록 끼얹거나 

던지다

3. 씨앗을 흩어지도록 던져서 심다

4. 돈이나 물건을 마구 쓰다

 1. a cădea zăpadă sau picături de 
ploaie
2. a sparge ceva în bucăți
3. a împrăștia semințele pentru a le 
planta
4. a folosi bani sau obiecte fără oprire

a împrăștia

뿐  어떤 일만 하고 다른 일을 하지

않음을 나타낸다
 un singur lucru și nu mai multe

doar

사
 숫자 4  numărul 4

patru

사거리
 길이 네 갈래로 갈라진 곳  o stradă cu patru direcții

intersecție

사건
incident

 큰 관심이나 주의를 끌 만한 일
 o chestiune ce ține de interes și 

atenție

사고  1. 뜻밖에 일어난 좋지 않은 일

2. 다른 사람에게 피해를 주거나 말썽을 

부리는 것

 1. un eveniment neașteptat
2. a cauza răni sau probleme cuivaaccident

사과  모양이 둥글고 새콤하고 단맛이

나는 향기가 좋은 과일

 un fruct rotund, acrișor cu miros 
dulcemăr
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사과하다  자기의 잘못을 인정하고 용서를

빌다

 a-și recunoaște greșeala și a cere 
iertarea-și cere scuze

사귀다
 서로 알게 되어 사이 좋게 지내다  a se înțelege bine

a se întâlni

사다  어떤 물건을 돈을 주고 자기 것으로 

만들다;  구매하다

 a oferi bani pentru a primi un 
obiect;  a face o achizițiea cumpăra

사라지다
 모양, 자취, 감정 등이 없어지다

 o formă, urmă sau sentiment se 
pierda dispărea

사람  1. 말을 할 줄 알고 도구를 만들고

쓸 줄 아는 동물

2. 어떤 지역이나 시기에 태어나거나

사는 이

3. 예의 바르고 똑똑하도록 힘써서

배운 이

 1. animal care poate vorbi, face și 
folosi obiecte
2. cineva născut și care trăiește într-o 
perioadă și un loc
3. cineva care învață, are maniere și 
inteligență

persoană

사랑

iubire

 1. 서로가 서로를 매우 좋아하고

그리워하는 마음

2. 아끼고 소중히 여기며 정성을

다하는 마음씨

 1. sentimentul de dor și simpatie 
dintre persoane
2. a prețui și a fi devotat cuiva cu 
toata inima

사랑스럽다

adorabil
 생김새나 행동이 사랑을 느낄 만큼 

귀여운 데가 있다

 cineva destul de simpatic pentru 
ca alții să se îndrăgostească de apa-
rență sau comportament

사랑하다

a iubi

 1. 서로가 서로를 매우 좋아하고

그리워하다

2. 무엇을 귀중히 여기고 정성을 다하다

 1. a plăcea foarte mult pe cineva 
și a-i fi dor de acea persoană
2. a prețui ceva cu toată inima

사망
 사람이 죽는 것  când o persoană moare

moarte

사망하다
 사람이 죽다  atunci când o persoană moare

a deceda
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사모님
 스승이나 윗사람의 부인을 높여

부르는 말

 cuvânt de laudă folosit pentru a 
denumi soția unui superior, proprietar, 
persoană cu statut înaltdoamna

사무실  직장에서 서류를 처리하거나

일을 하는 방

 o cameră în care sunt prelucrate 
documente de la locul de muncabirou

사실 ₁  실제로 일어난 일;  정말;

 실제로

 ce se întâmplă de fapt;  cu 
adevărat; în realitateadevăr/fapt

사실 ₂
 실제에 있어서  în realitate

de fapt, sincer

사용
 물건을 필요한 일에 쓰는 것

 un anumit scop sau funcție a unui 
lucruutilizare

사용되다
a fi utilizat, a 
fi folosit

 물건이나 방법 등이 필요한 일에

쓰여지다

 folosirea unui lucru sau a unei 
metode

사용자
utilizator

 물건을 쓰는 사람  o persoană care foloseste lucruri

사용하다
a utiliza,
a folosi

 물건 등을 필요한 데에 쓰다
 a folosi un lucru pentru ceva 

necesar

사위
 딸의 남편  soțul fiicei

ginere

사이
 1. 한 물체에서 다른 물체까지, 혹은 

한 곳에서 다른 곳까지의 공간

2. 여럿이 많이 모여 있는 가운데

3. 어떤 때에서 다른 때 까지의 시간

 1. spațiul dintre două obiecte sau 
locuri
2. spațiul din mijlocul oamenilor 
adunați la un loc
3. intervalul de timp dintre doua sau 
mai multe momente

între

사이좋다
 서로 정답다; 또는 서로 친하다

 a fi de acord cu cineva; a fi apro-
piat de cinevaa se înțelege 

cu cineva
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사자  수컷은 머리에 긴 갈기가 있고,

몸집이 크며 기운이 세어 짐승의

왕으로 불리는 동물

 un animal de gen masculin care 
are capul mare și lat, cu un corp 
puternic, și care este denumit „regele 
animalelor” 

leu

사장
 회사의 대표자  reprezentantul firmei/biroului

șef/superior

사전
 어휘를 모아 일정한 순서에 따라

늘어놓고, 그 발음, 맞춤법, 뜻, 어원,

용법 등을 설명한 책

 o carte care adună vocabularul/ 
cuvintele unei limbi, aranjându-le
într-o anumită ordine, explicându-le 
pronunția, intonația, înțelesul, originea,
modul în care sunt folosite etc.

dicționar

사진  사진기로 물체의 모양을 찍어

종이에 나타낸 그림

 o imagine a unui obiect pe o bu-
cată de hârtie, fotografiat cu o camerăpoză

사진기
aparat de 
fotografiat

 사진을 찍을 수 있게 만든 기구
 un aparat cu care fotografiezi 

obiecte

사촌
verișor/
verișoară

 아버지의 친형제의 아들 딸  fiul sau fiica fratelui tatălui

사탕
bomboană

 엿이나 설탕을 졸여서 만든

단단하고 단 과자

 o gustare făcută de mult timp care 
este tare și dulce

사회  1. 여러 사람이 어울려서

조직적으로 공동 생활을 하는 사람들의 

집간이나 세계

2. 일정한 계층, 직업, 신분, 자격에 따라 

이룬 사람들의 집단

 1. o comunitate de oameni care 
trăiesc împreună un trai modest prin 
colaborare și socializare
2. un set de oameni care trăiesc în 
funcție de clasa socială, ocupație, 
statut și calificare

societate

사흘  3일; 세 번의 낮과 세 번의 밤이

지나가는 동안

 3 zile; în timpul a trei zile și trei 
nopțitrei zile

산  평평한 땅보다 높이 솟아 있고 대개 

나무와 풀로 덮여 있으면 큰 바위들이 

있는 땅

 relief care se ridică la suprafață, 
foarte înalt și a cărui suprafață este 
acoperită cu iarbă și copaci, și cu 
pietre mari

munte



136

산책
 휴식이나 건강을 위하여 멀지 않은 

거리를 천천히 걷는 것

 acțiunea de a merge lent cu 
scopul de a menține sănătatea, și de 
relaxareplimbare

산책하다  휴식을 취하거나 건강을 위해서

천천히 걷다

 a merge încet cu scopul de a 
menține sănătatea și de relaxarea se plimba

살 ₁
 나이의 햇수를 나타내는 말  interval de timp; ani

vârstă

살 ₂  1. 사람이나 동물의 몸에서 뼈를

둘러싸고 있는 부분

2. 동물의 고기에서 기름이나 힘줄이

아닌 부분

 1. un țesut care se regăsește împre-
jurul mușchiului unui om sau animal 
2. un țesut din corpul unui om sau 
animal care nu e tare

grăsime

살다  1. 생물이 목숨을 이어가다

2. 사람이 생활하다

3. 누가 어디에 거주하다

4. 어떤 느낌이나 기운이 생생하게

남아 있다

 1. o ființă care supraviețuiește
2. o persoană care duce un stil de 
viată
3. cineva care deține o reședință
4. un loc în care se află energie și 
sentimente

a trăi

살리다
a salva,
a cruța

 1. 목숨을 구하다 

2. 제 구실을 하게 하다

 1. a salva vieți
2. a face treaba altcuiva

살짝

puțin

 1. 남이 모르게 조용히

2. 심하지 않게 조금

3. 힘들이지 않고 가볍게

 1. a ști foarte puțin despre alții
2. nu foarte mult
3. a face eforturi lejere și ușoare

살펴보다
a arunca o 
privire

 1. 자세히 조심하여 보다

2. 자세히 따져서 생각하다

 1. a se uita atent
2. a se gândi cu grijă

삶다  무엇을 물에 넣고 끓이다; 물에

끓여 익히다
 a fi gătit în apa care fierbe

a fierbe

삼
 숫자 3  cifra trei

trei
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삼거리
 세 갈래로 나누어진 길  o intersecție cu trei ieșiri

intersecție

삼촌
 아버지의 남자 형제  fratele tatălui

unchi

상  잘한 일을 칭찬하는 표시로 주는

물건;  벌

 o recompensă pentru ceva ce a fost 
făcut;  pedeapsă premiu

상관없다
 서로 관련이 없다  relație proastă/lipsă de asociere

a nu-i păsa

상관없이
indiferent

 서로 아무런 관련이 없이
 fără a fi influențat într-un anume 

fel

상당히
destul de

 아주 많이;  무척, 아주   foarte mult;  foarte

상대

adversar

 1. 어떤 일로 자기가 마주 대하는

사람;  상대방

2. 어떠한 일로 남을 마주 대하는 것

3. 자기편이나 자기에게 경쟁 관계에

있어 맞서는 사람이나 편

4. 누구를 대상으로 하여

 1. cineva care se confruntă cu o
altă persoană;  cealaltă parte
2. a înfrunta o persoană pentru un 
lucru anume
3. o persoană sau o parte care e opusă 
cuiva sau lui însuși într-o competiție
4. cineva care este vizat ca opus de 
altcineva

상대방  서로 맞서거나 마주하고 있는 맞은 

편의 사람;  상대편

 o persoană care este opusă și 
înfruntă o altă persoană;  rivaloponent

상상
 실제로는 없거나 보이지 않는 것을 

생각 속에 꾸미는 것; 또는 그런 형상

 decorarea gândurilor cu lucruri 
care nu sunt adevărate sau nu sunt 
vizibileimaginație

상상하다  실제로는 없거나 보이지 않는 것을 

마음 속에 꾸며서 생각하다

 acțiunea de a gândi ceva ce nu 
exista sau este invizibila imagina

상자  1. 나무나 두꺼운 종이 따위로 주로 

네모나게 만든 통;  박스

 un container, de obicei cubic, reali-
zat din lemn sau carton;  cutii cutie
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2. 물건이 담긴 상자의 수를 세는 말
2. cuvânt care se folosește la număra-
rea cantitații de cutii care conțin 
obiecte

상점
 물건을 파는 가게;  가게

 un magazin care vinde alimente;
 alimentarămagazin

상처  1. 몸을 다쳐서 상한 자리

2. 마음을 괴롭히는 사실

3. 피해를 입은 흔적

 1. ruptură a țesutului de pe corpul 
unei ființe
2. un lucru care tulbură sentimentele
3. urme de distrugere

rană

상태
 사물의 모양이나 놓여 있는 형편

 forma sau condiția unui lucru sau 
a unei persoanestare, condiție

상하다  1. 온전하지 못하다; 음식이 썩다;

나쁘게 변질되다

2. 몸에 상처가 생기거나 기능을 제대로 

하지 못하게 되다

3. 걱정으로 얼굴이나 몸이 야위다

 a nu fi intact; acțiunea prin care 
mâncarea se transforma din bună în 
rea; a se face rău la gust
2. a se defecta (o parte a corpului 
unei ființe sau a unui obiect)
3. a avea fața presărată de griji

a (se) strica

상황
situație

 어떤 일이 되어 가는 형편이나 모양
 condiția sau forma în care un 

anumit lucru se află

새 ₁

nou

 1. 새로 생기거나 만든 지 얼마 되지 

않은; 새롭게 생긴

2. 지금까지의 것이 아닌 다른

3. 막 시작된

 1. recent făcut sau creat; format 
recent
2. ceva diferit de tot ceea ce a fost 
făcut până acum; abia început

새 ₂
pasăre

 몸에 날개가 있어서 날 수 있고

다리가 두 개인 동물

 un animal cu două picioare care 
poate zbura datorită aripilor

새끼
 1. 태어난 지 얼마 안 되는 어린 짐승

2. 사람의 자식;  자식;  어미

3. 놈, 녀석

 1. o ființă de vârstă foarte mica, 
abia născută
2. ființă umană abia născută;

 descendent;  mama
3. om, membru

1. pui
2. bebeluș

새로
 전에 없었던 것이 처음으로  realizat pentru prima dată

nou
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새롭다
 1. 지금까지 있은 적이 없다

2. 지금까지의 것과 다르다

 1. a nu exista până în momentul 
respectiv
2. a fi diferit de ceea ce a existat 
până atunci

a fi nou

새벽  밤 한시 정도부터 날이 밝을

무렵까지 의 시간

 perioada din noapte până la 
răsăritul soareluirăsărit

새해
 새로 시작되는 해  venirea noului an; revelion

Anul Nou

색
 물체가 나타내는 빛깔  nuanța unui obiect

culoare

색깔

culoare

 물체가 빛을 받을 때, 빛의 파장에

따라 그 표면에 나타나는 특유의 빛;

 빛깔

 când un obiect este atins de lu-
mină, acesta reflectă anumite nuanțe, 
care depind de puterea lumini;

 culoare

샌드위치

sendviș
 두 조각의 빵 사이에 야채와 고기,

달걀, 치즈 등을 넣은 간편한 서양 음식

 un fel de mâncare vestică, care 
constă în legume, carne, ouă și brânză 
așezate între două felii de pâine

생각

idee

 1. 머릿속으로 판단하거나

인식하는 것

2. 머릿속으로 무엇에 대하여 따지고

판단하여 얻은 일정한 의견

3. 머릿속에 떠오르는 어떤 사실

4. 무엇이 어떠할 것이라고 상상하는 것

 1. judecata sau gândul din mintea 
unei persoane
2. opinie ce apare ca rezultat al gân-
durilor cuiva
3. ceva ce apare în minte
4. a imagina o situație

생각나다  1. 머릿속에 생각이 떠오른다

2. 지난 일이 기억되다;  기억나다

3. 무엇이 그리워지거나 하고 싶어지다

 1. a avea o idee în cap
2. a aduce aminte;  a-și aminti
3. a dori să gândească sau să spună 
ceva

a avea o idee

생각하다  1. 어떤 사실이나 이치를 헤아리고 

따지다

2. 어떤 사실, 대상을 떠올리다

3. 무엇을 머리에 떠올려 상상하거나

어떤 것이 그러할 것이라고 예상하다

 1. a motiva fiecare fapt sau idee
2. a aduce aminte de un fapt, un 
obiect
3. a imagina o idee în minte și a te 
aștepta ca ceva să fie într-un anume 
fel

a gândi
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4. 어떤 대상을 일정한 방식으로

판단하거나 여기다

4. a judeca sau a privi un obiect
dintr-o anume perspectivă

생기다
 1. 없던 것이 새로 있게 되다

2. 어떠한 마음이 들다;  사라지다

3. 어떤 것이 자기 것이 되다

4. 사고, 일, 문제 등이 일어나다

5. 병이 발생하다

6. 아이가 태어나다

 1. a realiza un obiect nou
2. ceea ce sentimentele unei persoane 
vor să înfăptuiască;  a dispărea
3. ceva ce devine propriu
4. atunci când se întâmplă accidente, 
sau apar probleme
5. când se dezvoltă o boală
6. când ia naștere un copil

a (se) forma, 
a apărea,
a-și face

생명  1. 생물이 살 수 있도록 하는 힘의

바탕

2. 사물의 핵심

 1. forța de bază a unei ființe care 
îi permite să supraviețuiască
2. centrul întâmplărilorviață

생선  말리거나 절이지 않은, 잡은

그대로의 물고기

 pește proaspăt, așa cum a fost 
prins, nu uscat sau preparat, muratpește

생신
zi de naștere

 생일’을 높여 이르는 말
 celebrarea zilei în care cineva s-a 

născut

생일
zi de naștere

 사람이 태어난 날  ziua în care cineva s-a născut

생활

stil de viată

 1. 매일 매일 살아가는 것

2. 살면서 겪는 모든 경험과 행동

3. 사회 또는 단체의 한 사람으로 사는 

것

 1. viața de zi cu zi
2. orice experiență sau acțiune trăită 
în timpul vieții
3. a trăi ca un membru al unei organi-
zații sau a unei societăți

생활하다  1. 삶을 영위하다

2. 생계를 꾸리어 살아나가다

3. 활동하며 지내다

 1. a-și conduce propria viață
2. a-și face un rost în viață
3. a rămâne activ

a duce un stil 
de viată

샤워  물을 비처럼 쏟아지게 하여 간단히 

하는 목욕

 o simplă baie prin care un individ 
se spală pe corp cu apa care picură 
dintr-un dispozitiv specialduș

샤워하다

a face duș
 물을 비처럼 쏟아지게 하여 간단히 

하는 목욕하다

 acțiunea prin care un individ se 
spală pe corp cu apa care picură
dintr-un dispozitiv special
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서너
 셋이나 넷의  aproximare între 3 sau 4

trei sau patru

서다
 1. 다리를 펴고 몸을 위로 곧게

하여 있다;  눕다, 앉다

2. 움직이다가 멈추다;  멈추다

3. 장, 행사 등이 벌어지다;  열리다

4. 결심이나 계획 등의 마음 이 생기다

5. 어떤 역할을 맡아서 하다

 1. a menține corpul drept, și pi-
cioarele îndoite;  șezut, a se așeza
2. a se mișca și apoi a se opri;  a 
se opri
3. a lua parte la funerarii, eveni-
mente;  a deschide
4. a fi caracterizat de determinare
5. a asuma un rol

a sta

서두르다  1. 급하게 행동하다

2. 일을 빨리 처리하려고 부지런히

움직이다

 1. a acționa în mod rapid
2. a se mișca conștiincios pentru a 
face lucrurile rapida (se) grăbi

서랍

sertar
 책상이나 옷장에 여러 가지 물건을 

둘 수 있는 상자

 un obiect realizat din lemn desti-
nat pentru plasarea anumitor lucruri 
sau pentru piese vestimentare

서로

fiecare/unul 
pe celălalt

 1. 둘 또는 그 이상이 함께 같이

2. 앞을 다투어; 경쟁적으로

 1. doi sau mai mulți indivizi 
regăsiți împreună
2. a intra într-o competiție cu mai 
mulți indivizi

서류
document, act

 사무에 관련된 문서  documente legale

서른
 숫자 30   cifra 30

treizeci

서명
 자기의 동일성을 표시하고 책임을 

분명하게 하기 위하여 문서 따위에

자기의 이름을 써넣음

 numele cuiva scris pe un docu-
ment oficial în scopul de a dovedi 
identitatea celui care semnează și de 
a asuma eventualele responsabilități

semnătură

서비스  1. 가게 등에서 손님을 접대하는 것

2. 생활에 직접 도움이 되는 여러

가지를 제공하는 일

 1. destinat clienților
2. a oferi produse în scopul de a 
ușura viața cuivaservice
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3. 상점에서 고객의 마음을 끌기 위해 

공짜로 또는 싸게 주는 상품 이나 봉사

3. un produs ieftin sau gratis oferit în 
scopul de a atrage mai mulți clienți 
către un magazin

서양  유럽과 아메리카 지역 전부;

 서구;  동양

 o persoană care vine din Europa 
sau America;  vest;  estoccidental

서울  1. 한국의 수도

2. 한 나라의 중앙 정부가 있는 곳;

 수도

 1. capitala Republicii Coreea
2. locul în care se află guvernul 
Coreei;  capitalăSeul

서점
 책을 파는 가게;  책방

 loc special pentru achiziționarea 
cărților;  magazin de cărțilibrărie

서쪽
 해가 지는 쪽  direcția în care apune soarele

vest

서투르다
împiedicat, 
stângaci

 무엇에 익숙하지 못하거나 잘 하지 

못하다;  능숙하다

 a fi nefamiliar cu ceva anume sau 
a fi neexperimentat la ceva;

 a nu fi în totalitate iscusit

섞다

a amesteca

 1. 무엇에 무엇을 끼우거나 넣다;

 혼합하다

2. 말하거나 행동할 때 다른 말이나

행동을 함께 하여 나타내다

 1. a combina mai multe substanțe;
 a amesteca

2. a vorbi cu alte cuvinte sau a face 
alte acțiuni când altcineva vorbește 

선 

linie

 1. 가로나 세로로 곧게 그은 금이나 

줄;  금, 줄

2. 무엇을 연결하는 데 쓰는 긴 줄

 1. ceva în formă verticală sau 
orizontală
2. o dungă lungă folosită pentru a 
conecta ceva

선물
 고마운 뜻을 표현하거나 축하하기 

위해서 주는 물건

 un obiect care este oferit cuiva 
în semn de apreciere sau pentru a 
sărbători un anumit evenimentcadou

선물하다
 고마운 뜻을 표현하거나 축하하기 

위해서 물건을 주다

 a oferi cuiva un obiect în semn de 
apreciere sau pentru a sărbători un 
anumit eveniment

a oferi un 
cadou
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선배  1. 한 분야에 속한 사람들 중에서

자기보다 먼저 일을 시작한 사람

2. 같은 학교를 자기보다 먼저 졸업한

사람;  후배

 1. o persoană care a început 
să lucreze într-un anumit domeniu 
înaintea celorlalți
2. o persoană care a absolvit 
înaintea celorlalți;  junior

senior

선생  1. 가르치는 일을 직업으로 하는

사람

2. 남을 높여 부르는 말

3. 사회적으로 존경 받는 사람을

일컫는 말

 1. o persoană care profesează în 
învățământ
2. o denumire pentru o persoană de 
rang înalt
3. o denumire asociată cu respectul 
social

profesor

선생님
 선생을 높여서 부르는 말

 termen formal folosit când ne 
adresăm unui profesorprofesor

선수  1. 운동을 직업으로 하는 사람이나 

대회에 나가기 위해 여럿 중에서 뽑힌 

사람

2. 어떤 일을 능숙하게 잘 하는 사람

 1. o persoană care practică un 
sport și care este aleasă pentru a 
intra într-o competiție
2. o persoană care este bună la ceva 
anume

jucător

선택
alegere

 여럿 가운데서 필요한 것을 골라서 

정하는 것

 selecționarea dintr-o anumită 
categorie sau dintre mai multe lucruri

선택하다

a alege
 여럿 가운데에서 어떤 기준이나

필요에 따라 골라서 정하다;  고르다

 a selecționa ceva dintr-o serie de 
criterii sau în funcție de nevoi;

 a selecta

선풍기
ventilator 
electric

 전기의 힘으로 바람을 일으켜

더위를 쫓는 기구

 un aparat electrocasnic care 
creează vânt artificial pentru a stopa 
căldura excesivă

설날
 명절인 새해의 첫날; 음력 1월 1 일;

 설

  ziua de după revelion; prima zi 
din noul an,  Anul Nouprima zi din 

an

설명
 어떤 사실에 대하여 남이 잘 이해할 

수 있도록 말하는 것

 explicarea unui adevăr în așa fel 
încât acesta să fie înțelesdescriere, 

explicație
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설명하다
 어떤 사실을 남이 잘 이해할 수

있도록 말하다

 a explica un adevăr adevăr în așa 
fel încât acesta să fie înțelesa descrie,

a explica

설탕  맛이 달고 물에 잘 녹아 음식의

양념이나 단맛을 내는 재료로 쓰는

하얀 가루

 o pulbere albă care are un gust 
dulce, este solubilă în apă și este utili-
zată ca ingredient pentru condimenta-
rea sau îndulcirea alimentelor

zahăr

섬
 육지와 떨어져 바다나 강 등의

물에 둘러 싸여 있는 땅

 teren separat de pământ și încon-
jurat de apă, cum ar fi marea sau râul insulă

성 ₁
 조상으로부터 물려 받은 이름  numele moștenit de la strămoșinume de 

familie

성 2  남성과 여성을 구별하는 신체적

특성
 distincția dintre masculin și feminin

gen 

성 3

castel

 거창한 건축물; 적을 막기 위하여 

흙이나 돌 따위로 높이 쌓아 만든 담, 

또는 그런 구역

 clădire grandioasă, somptuoasă, cu 
ziduri groase din piatră ce aveau rol 
de protecție 

성 4

furie, nervi
 기분이 나쁘거나 화가 나고 분한

감정;  화

 stare de iritare, de supărare și 
resentiment

성격
personalitate

 개인이 가지고 있는 남다른 성질
 calitățile extraordinare ale unui 

individ

성공
 목적하던 것을 이루는 것  realizarea unui lucru care era dorit

succes

성공하다
 1. 목적하던 것을 이루다

2. 부나 명예, 사회적 지위를 얻다

 1. a reuși să îndeplinească un scop
2. a obține bani sau onoare, statut 
social

a avea
succes

성명
 성과 이름

 numele complet format din numele 
de familie și prenumenume întreg
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성별
 남자와 여자의 구별  distincția dintre bărbat și femeie

gen

성인
 자라서 어른이 된 사람;  어른

 o persoană care a crescut;
 crescutadult

성적  공부, 일, 경기 따위를 한 뒤에

나타난 결과

 rezultatele cumulate în urma pro-
ceselor de învățare, muncă, și jucatrezultat, notă

성질  1. 사람이나 동물의 행동이나 생각에 

영향을 미치는, 타고난 정신의 바탕

2. 한 사물이나 현상이 가지고 있는

다른 것과 구별되는 특징

 1. ceva înnăscut care influențează 
comportamentul sau gândurile unei 
persoane sau ale unui animal
2. caracteristica ce distinge un obiect 
sau un fenomen de celelalte

temperament

성함
nume

 성명, 이름의 높임말  denumire sau poreclă

세 ₁

an
 나이를 세는 단위  unitate de numărare a vârstei

세 2

chirie
 남의 건물이나 물건 따위를 빌려

쓰고 그 값으로 내는 돈

 suma de bani plătită pentru 
închirierea unei locații

세계  1. 지구에 있는 모든 국가

2. 사람이 살아가는 세상

3. 어떤 분야나 영역

 1. fiecare țară de pe glob
2. locul în care oamenii trăiesc
3. orice pământ sau locațielume

세금
 국민이나 단체들이 소득의 일부를 

의무적으로 나라에 내는 돈

 bani pe care cetățenii unei soci-
etăți sunt obligați să ii plătească pen-
tru a contribui la economia unei țăritaxă

세기
 100년을 단위로 하는 기간  o perioadă de 100 de ani

secol

세다
 1. (힘이 보통보다) 강하다

2. 성질, 고집, 기세 등이 보통 사람보다 

강하거나 더하다  

 1. (putere) voinic
2. caracterizat de personalitate, încă-
pățânare etc., sunt mult mai superiori 
celorlalți

puternic
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3. 물, 불, 바람 등이 보통보다 강하거나 

빠르다

4. 능력이나 수준이 정도 이상이다;

 강하다;  약하다

3. apa, focul, vântul, etc, sunt mult 
mai intensificate decât în mod normal
4. nivelul sau abilitățile unei persoane 
sunt mult mai intensificate decât în 
mod normal;  a fi puternic;  slab

세다
 개수를 헤아리다

 a determina un anumit număr de 
cifrea număra

세로
 위 아래로 이어지는 방향  de sus până jos

lungime

세모  세 개의 선분으로 둘러싸인 평면

도형

 o figură plană formată din trei 
laturitriunghi

세상  1. 사람들이 살고 있는 모든 사회

전체

2. 자기 마음대로 할 수 있는 때나

장소나 환경

 1. societatea în care mai mulți 
oameni trăiesc
2. un moment, un loc sau un mediu în 
care poți face orice vrei 

lume

세수
a (se) spăla 
pe față

 물로 손과 얼굴을 씻는 것  spălarea mâinilor și a feței cu apă

세우다

a (se) ridica

 1. 누워 있거나 쓰러져 있는 것을

곧게 일으키다

2. 건물, 법, 나라 등을 만들다

3. 가거나 움직이는 것을 멈추게 하다

4. 체면, 위신 따위를 지키다

5. 기록 따위를 더 좋게 만들다

6. 생각이나 계획을 분명하게 정하다

 1. a sta în picioare în poziția de 
drept
2. a forma o națiune, clădire, lege etc.
3. a se opri din mișcare
4. a menține aparență sau prestigiul 
la un nivel ridicat
5. a impune noi recorduri
6. a avea gândurile și ideile structu-
rate în mod clar

세탁기
mașină de 
spălat rufe

 빨래하는 기계
 aparat folosit pentru curățarea 

hainelor

센티
 “센티미터”의 준말

 abrevierea de la cuvântul „centi-
metru”cm
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센티미터
 길이를 나타내는 단위  unitate de măsură a lungimii

centimetru

셋
 숫자 3  cifra 3

trei

셋째
 순서가 세 번째가 되는 차례

 numeral ordinal care indica al 
treilea local treilea

셔츠  앞쪽에 작은 단추가 달려 있고, 긴

팔 이나 반팔로 된 얇은 윗옷
 o haină subțire cu mâneci lungi 

sau scurtetricou

소

vacă

 주로 고기를 먹거나 우유를 만들고, 

농사일을 돕게 하기 위해 농가에서

기르는 동물

 un animal domestic crescut de 
obicei în fermă, utilizat pentru carne, 
lapte și pentru muncile pământului

소개

introducere

 1. 서로 모르는 사람들에게 알고

지낼 수 있도록 인사를 시키는 것

2. 남이 잘 모르는 지식이나 내용을

대강 알게 해 주는 것

 1. o discuție inițială realizată în 
scopul unei cunoașteri mai bune a 
subiectului
2. o discuție prin care unii oameni știu 
mai multe detalii despre alții

소개하다

a (se)
introduce

 1. 서로 알지 못하는 두 사람을

인사 시켜 서로 알게 해 주다

2. 누구에게 모르던 사실이나 내용을

알게 해 주다

 1. acțiunea prin care doi sau mai 
mulți indivizi se cunosc pentru prima 
dată
2. a oferi cuiva informații neștiute 
până atunci

소고기
 음식의 재료로 쓰는 소의 고기

 mâncare preparată din carne de 
vităcarne de vită

소금
 음식에 짠 맛을 내는 하얀 가루

 ingredient care oferă mâncării un 
gust săratsare

소녀
 어린 여자 아이  un copil de gen feminin

fată

소년
 어린 남자 아이  un copil de gen masculin

băiat
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소리  1. 귀에 들리는 것

2. 사람의 목소리나 말소리

3. 어떤 뜻을 나타내는 말

 1. ceea ce se poate auzi cu urechile
2. vocea sau discursul unei persoane
3. cuvinte care au un înțelessunet

소문  사람들 사이에 널리 퍼진 말이나

소식

 cuvinte sau știri transmise oame-
nilorzvon

소설
 1. 지어내어 쓴 긴 이야기

2. 소설책

 1. o poveste lungă, scrisă, care este 
inventată
2. roman

ficțiune,
roman

소식  멀리 떨어져 있는 사람의 사정을

알리는 말이나 글

 cuvinte sau scrieri care anunță 
diferite circumstanțeștiri

소용
 이익이나 쓸모가 있는 것  ceva după care se poate profita

folos

소용없다
nefolositor

 아무런 이익이나 쓸모가 없다  fără beneficiu, inutil

소원
dorință

 이루어지기를 간절히 바라는 것
 un vis care ar putea deveni reali-

tate

소주
soju

 곡식을 발효시켜 만든, 맑은 한국 

술

 băutură alcoolică coreeană care se 
obține din fermentarea grâului

소중하다
 매우 귀중하다  cu valoare imensă

prețios

소파
 거실이나 사무실에 놓는 긴 의자

 piesă de mobilă confortabilă desti-
nată saloanelor si birourilorcanapea

소풍  멀지 않은 곳으로 경치나 놀이를

즐기기 위하여 가는 것

 un loc aflat în apropiere destinat 
relaxării si joculuipicnic

속
 1. 물건의 안;  안;  겉, 밖

 1. înăuntrul unui lucru;  în;
 afarăinterior
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2. 마음이나 느낌, 생각

3. 배 안의 소화 기관

2. un gând, sentiment din interiorul 
cuiva
3. mijlocul unei bărci

속도  어떤 물체나 현상이 움직이거나

변하는 빠르기의 정도

 rapiditatea cu care un obiect sau 
fenomen se mișca sau schimbăviteză

속옷  겉옷 속에 입는 옷;  내의;

 겉옷

 haine purtate pe sub hainele exte-
rioare;  lenjerie de corp;

 îmbrăcămintelenjerie intimă

속이다  1. 거짓말이나 거짓 행동을

진짜라고 믿게 하다

2. 남에게 어떤 사실을 거짓으로 말하다

 1. a folosi o minciună sau un act 
fals ca fiind original
2. a spune cuiva despre un fapt falsa trișa

속하다

a aparține

 1. 어떠한 범위 안에 들다;

 포함되다

2. 어떤 집단의 구성원이 되다

 1. a fi în proprietatea cuiva;
 inclus

2. a deveni membrul unui grup

손

mână

 몸의 일부분으로 팔 끝에 있으며

무엇을 만지거나 잡을 때 쓰는 몸의

일부분

 parte a corpului uman și a brațu-
lui care este folosită pentru a ține sau 
a atinge lucruri

손가락
deget

 손 끝에 다섯 개로 갈라진 부분  cinci prelungiri ale unei palme

손녀
 자식의 딸  fiica fiului/fiicei

nepoată

손님  1. 높임말로 다른 사람 집에 찾아온 

사람;  주인

2. 물건을 사러 가게에 들른 사람;

 고객;  주인

 1. o persoană care vizitează casa 
altui individ;  proprietar
2. un client al unui magazin sau local;

 client;  proprietar
oaspete 

손목  손과 팔이 이어지는 몸의 부분;

 팔목

 partea corpului care face legătura 
dintre mână și braț;  încheietura 
mâiniiîncheietură

손바닥
 손의 안쪽 부분  partea din interior a mâinii

palmă



150

손발
 손과 발을 아울러 이르는 말

 cuvânt folosit pentru a face referi-
re la cele patru membre ale corpuluimâini și

picioare

손뼉
 마주 쳐서 소리를 내는 손바닥

 sunetul produs în urma lovirii 
palmelor una de cealaltăaplauze

손자
 자녀의 아들  băiețelul fiului/fiicei

nepot

손잡이  어떤 물건을 손으로 잡기 쉽게

만들어 붙인 부분

 un obiect care este ușor de apucat 
cu mânaclanță, mâner

손톱  손가락 끝의 위쪽을 덮은, 단단한

얇은 부분

 un țesut subțire și tare care aco-
peră extremitatea unui degetunghie

손해

pierdere
 경제 활동에서 돈이나 재산을

잃거나 해를 입는 것;  이익

 a pierde bani sau proprietăți în 
domeniul economic. a fi păgubit;

 câștig

솔직하다

a fi sincer
 마음과 태도가 거짓이나 꾸밈이

없이 바르다

 calitatea unui individ de a spune 
ceva care e original, și care nu este 
fals sau prefăcut

솔직히
sincer

 거짓으로 꾸미거나 숨기는 것이

없이 바르게;  진실로, 진짜로

 a spune ceva în mod adevărat, 
onest;  adevărat, serios

쇼  보는 이를 즐겁게 하기 위해, 춤,

노래, 이야기 등 구경할 만한 것을

무대에서 보여준 행위 혹은 방송

프로그램

 un program de televiziune, care 
arată prestații pe scenă, precum dans, 
cântat, discursuri, în scopul de a amu-
za spectatorul

show

쇼핑  구경하고 돌아다니면서 물건을

사는 것

 acțiunea de a merge la cumpără-
turishopping

수 ₁  사람이나 물건을 하나하나 모두

세어서 얻는 값

 cantitatea obținută după 
numărarea persoanelor sau obiectelornumăr
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수 2
 어떤 일을 하는 방법  felul în care se realizează o acțiune

metodă

수건
 몸, 얼굴, 손의 물기를 닦는 데 쓰는 

네모난 헝겊 조각

 o bucată pătrată de material fo-
losită pentru a șterge fața, corpul sau 
alte suprafețeprosop

수고하다
 어떤 일에 하는 데 힘을 들이고

애를 쓰다

 a-și da toată silința pentru realiza-
rea unui lucrua depune 

efort

수년
 여러 해  în decursul mai multor ani

mulți ani

수많다
a fi numeros

 수가 매우 많다  a se afla în număr foarte mare

수면
somn

 잠을 자는 것  acțiunea de a dormi

수박

pepene verde

 공처럼 둥글고 크며 초록색 껍질에 

검푸른 줄기 무늬가 있으며 수분이

많고 맛이 단 과일

 un fruct rotund și mare, verde la 
suprafață cu dungi verde-închis care la 
interior este moale și dulce

수술
 병을 고치기 위하여 몸의 어떤

부분을 가르고 잘라내거나 붙이고

꿰매는 일

 acțiune medicală care presupune 
tăierea, eliminarea sau atașarea, și 
coaserea oricărei părți ale corpului 
pentru a vindeca o afecțiune

operație

수술하다
 의사가 수술을 시행하다

 a realiza o procedură medicală 
asupra corpuluia opera

수십
 십의 여러 배  înmulțit cu cifra 10

zeci de

수억
 억의 여러 배 혹은 아주 많은

 înmulțirea milioanelor de foarte 
multe orisute de

milioane
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수업
 주로 학교에서 지식이나 기술의

가르침을 받는 것

 interval de timp acordat învățării 
sau exersării abilitaților, efectuat în 
școalăcurs

수염
 입가나 턱, 또는 뺨에 나는 털

 păr care crește pe bărbie, în jurul 
gurii și pe obrazbarbă,

păr facial

수영  스포츠나 놀이로서 물속을

헤엄치는 일

 un sport care presupune pedala-
rea sub apăînot

수영장
 헤엄을 치려고 만들어 놓은 곳  sala în care se practică înotul

bazin de înot

수요일
 월요일을 기준으로 한 주의 셋째 날  a treia zi a săptămânii

miercuri

수천
mie

 천의 두서너 배 되는 수  numeral de ordinul miilor

수표

cec

 발행인이 은행을 지불인으로 하여, 

가진 이에게 일정한 금액을 지급할

것을 비지불인에게 위탁하는 유가증권

 un document eliberat de beneficiar 
cu o anumită sumă de bani oferită 
băncii pentru a plăti anumite taxe

숙이다

a se înclina

 1. (사람이 고개나 머리, 허리를)

아래로 내리게 하다

2. (사람이나 자연 현상 따위가

기운이나 기세를) 줄어들게 하다

 1. (capul și talia unei persoane) 
sunt coborâte până la un anumit 
unghi
2. (o persoană sau un fenomen) care 
se diminuează

숙제  1. 복습이나 예습을 위하여 집에서 

풀어 오게 하는 문제

2. 두고 생각해 보거나 해결해야 할

문제

 1. anumit lucru sau pregătire de 
acasă în scopul evaluării
2. probleme lăsate pentru a fi gânditetemă

순간
 아주 짧은 동안  un interval de timp scurt ca durată

moment
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순서  정해진 기준에 따라 여럿을 선후로 

구분하여 나열한 것; 또는 그러한

구분에 따라 어떤 일을 이루거나

행하는 차례;  차례

 o listă cu diverse lucruri abordate 
după un anumit standard. sau înde-
plinirea sarcinilor depinzând de un 
anumit criteriu;  ordine

procedură

순수하다  1. 전혀 다른 것의 섞임이 없음

2. 사사로운 욕심이나 못된 생각이 없음

 1. a nu fi bănuit
2. fără invidie personală sau gânduri 
relea fi inocent

숟가락  밥이나 국물 따위를 떠먹는 기구;

우묵하고 타원형으로 된 바닥에

자루가 달려 있다; 흔히 은, 놋쇠

따위로 만든다

 o ustensilă care se folosește la 
servirea supelor sau a mâncărurilor 
lichide; este lungă și are la capăt o 
formă ovală; este de obicei făcută din 
inox sau argint

lingură

술  알코올 성분이 들어 있어 마시면

취하게 하는 음료; 곡주와 화학주

등이 있다

 o băutură spirtoasă care provoacă 
stări de beție când este băută; realiza-
tă de obicei din cerealealcool

술잔
pahar

 술을 따라 마시는 그릇  obiectul din care se bea alcool

술집
bar

 술을 파는 집
 locul în care se bea de obicei 

alcool

숨

respirație

 사람이나 동물이 코 또는 입으로

공기를 들여 마시고 내쉬는 기운; 또는 

그렇게 하는 일;  호흡

 acțiune prin care o persoană sau 
un animal inspiră și expiră aer pentru 
a supraviețui;  ventilație

숨기다
 남이 모르게 보이지 아니하는 곳에 

두다; 남이 알지 못하게 하다

 a nu fi văzut; a ține o persoană 
pentru a nu fi găsităa (se)

ascunde

숨다
 (남에게) 보이지 않게 몸을 감추다

 (pentru alții) a se menține departe 
de privirile altoraa (se)

ascunde

숫자
 수를 나타내는 글자  o scriere formată din cifre

număr
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숲  나무들이 무성하게 우거지거나 꽉 

들어찬 곳

 un loc în care se regăsește o 
aglomerare de copacipădure

쉬다 ₁  (사람이나 동물이 숨을) 입이나 코로 

공기를 들여 마셨다 내보냈다 하다

 (o persoană sau un animal) a 
inhala aer prin nas sau gurăa ofta

쉬다 2  (사람이) 하던 일이나 움직임을

잠시 그치거나 멈추고 몸을 편안한

상태가 되게 하다

 (persoană) care se oprește din 
muncă pentru a-și relaxa corpul și 
mintea

a (se) odihni, 
a se relaxa

쉰
 수 50;  오십  numărul 50

cincizeci

쉽다  1. 하기가 까다롭거나 힘들지 않다

2. 예사롭거나 흔하다

3. 가능성이 많다

 1. ceva ce nu este dificil de făcut
2. comun
3. care are mai multe posibilităția fi ușor

슈퍼마켓

supermarket
 식료품을 비롯한, 일용 잡화를

판매하는 큰 잡화점

 un magazin divers de suprafață 
mare care vinde mai multe variante 
de alimente și prezintă o gamă vari-
ată de produse

스님

călugăr

 출가하여 석가모니의 가르침에

따라 수련하는 사람; “중”이나 “승려”를 

높여 이르는 말

 o persoană care își dedică viața 
învățăturilor religioase; un cuvânt de 
laudă

스물
douăzeci

 수 20;  이십  numărul 20;  zece*doi

스스로  1. 제 힘으로;  저절로

2. 자기 자신

 1. de unul singur;  propriu
2. independentînsuși

스케이트
 구두 바닥에 대어 붙이고 얼음 위를 

지치는 쇠로 만든 기구

 sport de performanță, prestat pe 
pantofi care au atașată o suprafață 
ascuțită și lungă care poate alunecă 
cu ușurință pe gheață

patinaj

스케줄
 시간표; 또는 일정표

 programa sau organizarea eveni-
mentelorprogram
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스키  눈 위에 지치는데 쓰는, 좁고 긴

판상 기구

 o placă lungă și plată făcută special 
să alunece pe zăpadăski

스타  대중들로부터 높은 인기를 얻는 

연예인이나 운동선수를 이르는 말

 cuvânt care se folosește în public 
pentru a evidenția popularitatea unui 
artist sau atletstar

스트레스  적응하기 어려운 환경에 처할 때

느끼는 심리적, 신체적 긴장 상태

 o stare de spirit care este resimțită 
atunci când un individ se află într-o 
situație inconfortabilăstres

스포츠
 운동; 운동 경기  acțiunea de a face mișcare

sport

슬퍼하다
a (se) întrista

 (어떤 일, 사실 따위를) 슬프게

여기다

 a dezvolta o stare de frică sau an-
xietate (în legătura cu o problemă sau 
cu un anumit fapt)

슬프다
a fi trist

 원통하거나 불쌍한 일을 겪거나

보고 마음이 괴롭고 아프다

 caracteristică a stării de anxietate 
resimțită de un individ

슬픔
tristețe

 1. 슬픈 마음이나 느낌

2. 정신적 고통이 지속되는 일

 1. a se simți trist
2. stare de stres de lungă durată

습관  어떤 행위를 오랫동안 되풀이하는 

과정에서 저절로 익혀진 행동 방식

 o activitate caracteristic realizată de 
multe ori într-o perioadă îndelungatăobișnuință

승용차  사람이 타고 다니는 만든 차;

비영업용 자동차

 mașină care este destinată transpor-
tului de persoanemașină

시 ₁  차례가 정하여진 시각을 이르는 

말; 시간 단위

 cuvânt ce face referire la timp; uni-
tate de măsură a timpuluioră

시 2  도시를 중심으로 하는 지방 행정

구역 단위; 중앙 정부에 딸린 특별시, 

직할시 및 도에 딸린 일반시가 있다

 un district administrativ local urban, 
cu funcție administrativă, industrială, 
comercialăoraș

시 3  글쓴 이의 생각과 느낌을 리듬이

있는 형식으로 나타낸 문학 작품

 operă literară care exprimă gânduri-
le și sentimentele scriitorului, în versuripoem



156

시간  어떤 시점에서 다른 시점까지의

사이

 de la un anumit punct până la un 
altultimp, oră

시간표
 일정한 시간의 배당을 적은 표

 document care arată un anumit 
interval de timporar

시계  1. 시간을 재거나 시각을 가리키는 

기계

2. 시력이 미치어 볼 수 있는 범위;

 시야

 1. un dispozitiv utilizat pentru mă-
surarea timpului
2. extrema care poate fi văzută de 
cineva;  vizibilitate

ceas

시골  도시에서 떨어져 있는 곳이나 마을; 

 촌

 zonă rurală care se află la o anu-
mită distanțăfață de oraș;  ruralsat

시끄럽다  1. 듣기 싫게 떠들썩하다

2. 마음에 들지 아니하거나 귀찮고

성가시다

 1. a face numeroase sunete deran-
jante
2. ceva neplăcut și enervant la auzzgomotos

시내

1. centru
2. pârâu

 1. 도시의 안;  또는 시의 구역 안

2. 골짜기나 평지에서 흐르는 조그만 내

 1. în interiorul orașului. sau în mij-
locul orașului
2. un pârâu care curge dintr-o vale 
sau o pășune

시내버스
autobuz 
urban

 어떤 시내의 일정한 구간에서만

다니는 버스;  시외버스

 un autobuz care merge doar într-o 
anumită parte a orașului;  autobuz 
extern

시대
epocă

 역사적으로 구분한 어떤 기간
 o perioadă de timp sau epocă 

istorică

시도하다  어떤 것을 이루어 보려고

계획하거나 행동하다

 a plănui sau a acționa în scopul 
de a realiza cevaa încerca

시부모
 시아버지와 시어머니  părinții viitorului/viitoarei soț/soții

socri

시설
 도구, 기계, 장치 따위를 베풀어

설비함; 또한 그런 구조물

 un anumit loc echipat cu ustensile, 
mașinării, aparate etc.facilitate
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시아버지
 남편의 아버지를 이르는 말  tatăl viitorului soț sau viitoarei soții

socru

시어머니
 남편의 어머니를 이르는 말

 mama viitorului soț sau a viitoarei 
soțiisoacră

시원하다  1. 알맞게 선선하다

2. 음식의 국물이 차고 산뜻하다

3. 답답한 마음이 풀리어 흐뭇하고

가뿐하다

 1. răcoros
2. mâncare răcită sau proaspătă
3. a (se) simți ușurat

a (se) răcori/ 
a fi răcoros

시월
 한 해 열두 달 가운데 열째 달  luna a zecea din an

octombrie

시작

început

 어떤 일이나 행동의 처음 단계를 

이루거나 그렇게 하게 함; 또는 그

단계

 a acționa înainte de începerea unui 
act sau a unei acțiuni; stadiul de inițiere

시작되다

a începe

 1. 어떤 일이나 행동의 처음

단계가 이루어지다

2. 어떤 일이나 행동이 어떤 사건이나 

장소에서 처음으로 발생되다

 1. faza inițială din realizarea unui 
lucru
2. o acțiune sau stare care se întâmplă 
înaintea efectuării unei alte acțiuni

시작하다
a începe

 어떤 일이나 행동의 처음

단계를 이루거나 그렇게 하게 하다

 faza inițială dinaintea efectuării 
unui lucru

시장  1. 여러 가지 상품을 사고 파는

일정한 장소

2. 시의 행정을 맡고 있는 우두머리

 1. un loc vast în care se vând și se 
cumpără diverse bunuri

2. președintele unei administrații 
orășenești

1. piață
2. primar

시절
 1. 일정한 시기나 때

2. 사람의 인생을 구분한 한 동안

 1. se referă la o anumită perioadă 
de timp
2. o perioadă de timp din viața unei 
persoane

zile
(perioadă)

시청자  텔레비전의 방송 프로그램을

보고 듣는 사람

 oamenii care se uită la emisiuni de 
la televizor(tele)spectatori
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시키다
 1. 어떤 일이나 행동을 하게 하다

2. 음식 따위를 주문하다

 1. a face un lucru anume
2. a comanda mâncarea face/

a comanda

시험  재능이나 실력 따위를 검사하고

평가하는 일

 evaluarea abilităților unei per-
soaneexamen

식  1. 어떤 행사를 치르는 격식

2. 일부 명사에 붙어 “법식” 또는

“방식”의 뜻

3. 숫자나 문자를 계산 기호로 연결하여 

수학적으로 뜻을 가지게 한 것

 1. un eveniment formal
2. atașat la unele substantive pentru a 
reda sensul de „metodă” sau „drept”
3. sens matematic; conectarea nu-
merelor sau literelor cu simboluri de 
calcul

expresie/ 
ceremonie

식구
 1. 한 집안에서 함께 살면서 끼니를 

같이 하는 사람

2. 한 조직에 속하여 함께 일하는

사람을 비유적으로 이르는 말

 1. o persoană care trăiește și 
mănâncă împreună cu alți membri ai 
gospodăriei
2. sens figurativ; persoană care 
aparține unei organizații/firme și lu-
crează împreună cu ceilalți membrii 

familie/ 
membrul unei 
familii

식물  생물계의 두 갈래 가운데 동물과

구분하는 한 부문

 ramură a științelor/studiilor biolo-
gice, diferită de cea a animalelorplante, floră

식빵
pâine

 주식으로 먹게 만든 빵  pâine; aliment de bază

식사

masă
 아침이나 점심, 저녁과 같이 일정한 

시간에 음식을 먹음

 consumarea mâncării la ore 
obișnuite, cum ar fi micul dejun, prân-
zul și cina

식사하다
a lua masa,
a servi masa

 (사람이) 아침이나 점심, 저녁과

같이 일정한 시간에 음식을 먹다

 (oamenii) a consuma mâncare la 
ore obișnuite, cum ar fi micul dejun, 
prânzul și cina

식탁  음식을 차려 놓고 둘러앉아 먹게

만든 탁자

 o masă amenajată pentru ca 
oamenii să se așeze și să mănâncemasă

식품
 식료품; 음식의 재료가 되는 물품

 alimente/ingrediente pentru 
prepararea unor mâncărurialimente
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신  땅에 딛고 서거나 걷기 위하여

발에 신는 물건; 가죽, 고무, 헝겊, 삼, 

짚, 나무 등으로 만드는 데 그 모양에 

따라 여러 가지 있다

 articole purtate pe picioare pentru 
a sta sau a se plimba; fabricate din 
piele, cauciuc, stofă, cânepă, paie, 
lemn etc., în funcție de formă

încălțăminte

신경  생물이 자신의 몸과 주위에서

일어나는 여러 변화를 감지하고

종합하여 적절한 반응을 일으키도록 

하는 기관

 un organ care permite detectarea 
și  sintetizarea diferitelor modificări 
care apar în corp și în jurul corpului 
pentru a declanșa reacții adecvate

nerv

신고하다  국민이 법령의 규정에 따라 행정 

관청에 일정한 사실을 진술하여

보고하다

 raportarea anumitor fapte către 
autoritățile administrative în conformi-
tate cu prevederile legii

a face o 
declarație/ 
raport

신기하다
 낯선 것이어서 새롭고 이상하다

 a fi nou, interesant, ciudat dar 
încântător (verb de stare)uimitor/uluitor, 

interesant

신다
a purta,
a încălța

 신이나 버선 따위를 발에 꿰다
 actul de a purta șosete sau încălță-

minte

신문
ziar

 세상의 물정과 새로운 소식을

알려 주는 정기 간행물의 하나

 periodicele care informează lumea 
despre știri și noutăți

신발
pantofi/ 
încălțăminte

 신; 걸어 다닐 때 발을 보호하고

장식 할 목적으로 신고 다니는 물건 

 încălțăminte; ceva purtat pentru 
a proteja (sau decora) picioarele în 
timpul mersului

신선하다
 새롭고 깨끗하다; 생생하고

산뜻하다
 nou și curat; viu și proaspăta fi proaspăt/ 

nou

신입생
 새로 입학한 학생  student admis/înscris recentstudent în anul 

întâi (boboc)

신청
 단체나 기관에 대하여 어떠한

일이나 물품 따위를 요청함

 o solicitare a unei poziții/înscrieri 
de la o organizațieaplicare/ 

înscriere
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신청하다  (어떤 사람이나 단체가 다른

단체나 기관에 일이나 물건을)

신고하여 청구하다

 (orice persoană sau organizație) 
a înainta o cerere unei organizații sau 
unei instituții

a aplica/
a se înscrie

신체
 사람의 몸  corpul uman

corp

신호  일정한 부호나 표지 또는 소리나 몸짓 

따위로 의사를 통하거나 지시하는 일

 metodă de comunicare sau in-
struire cu anumite semne sau sunete, 
gesturi

semnal/
semn

신호등  도로에 설치해 교통신호를 알리기

위하여 켜는 등; 건널목, 네거리 따위에 

설치되어 있다

 o lumină instalată pe un drum pen-
tru a semnaliza traficul, instalată la o 
trecere de pietoni, la o intersecție etc.semafor

싣다
 1. 글, 그림, 사진 따위를 책이나

신문 따위의 출판물에 내다

2. (다른 사람이나 물건을) 옮겨 놓다

 1. actul de a publica o lucrare/ 
fotografie/text/desen etc. într-o carte, 
ziar sau magazin
2. actul de a muta (un lucru sau o 
persoană) dintr-o locație în alta

1. a publica
2. a muta

실내
interior

 방이나 건물 따위의 안
 partea interioară a unei clădiri/ 

încăperi

실력

abilitate

 1. 사람이 어떤 일을 해낼 수 있는

실제의 능력

2. 물리적인 위력이나 강제적인 힘

 1. capacitatea/abilitatea unei per-
soane de a face ceva
2. forță fizică sau coercitivă

실례
scuză/e

 예절에 벗어남
 metodă politicoasă de a semnala

o încălcare a etichetei

실례하다  말이나 행동이 예의에 벗어나다;

상대의 양해를 구하는 인사로 쓰는

경우가 많다

 a spune sau a face ceva din
curtoazie; adesea folosit pentru a
cere înțelegere unei persoanea cere scuze

실수  부주의하여 잘못함; 또는 그러한

행위
 neatent și greșit

greșeală

 조심하지 아니하여 잘못하다  a face o greșeală/a nu fi atent
실수하다
a greși
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실제
 사실의 경우나 형편  circumstanțele unui faptrealitate/ 

actualitate

실제로  거짓이나 상상이 아니고

현실적으로

 a nu face parte din imaginația unei 
persoane; a face parte din realitateîn realitate

실패
 일이 잘못되어 헛일이 됨;  성공

 lucru care a fost făcut în zadar/fără 
succes;  succeseșec

실패하다
a eșua

 어떤 일에 원하던 결과를 얻지

못하거나 완성하지 못하다

 a nu obține rezultatele dorite sau a 
nu le obține pe deplin

실험

experiment

 1. 과학에서 이론이나 가설 따위가 

실제로 가능한지를 알아보기 위해

시험함

2. 예술에서 새로운 형식이나 방법을 

시도하는 일

3. 실제로 해 봄

 1. test realizat pentru a vedea dacă 
o teorie sau o ipoteză este de fapt 
posibilă din punct de vedere științific
2. actul de a testa noi forme sau 
metode în artă
3. actul de a face ceva cu adevărat 

싫어하다
a disprețui/ 
a displace

 1. (무엇을) 마음에 안 들어 하다

2. (어떤 일을) 하고 싶지 않아 하다

 (un lucru) nu îmi place/nu este pe 
gustul meu
2. refuzul de a face un lucru anume

심각하다  1. (정도가) 매우 심하다

2. (깊이 생각 해야 할 만큼) 매우

중대하고 절실하다

 1. a fi sever
2. a fi într-o stare serioasă sau gravă a fi serios

심다  1. (가꾸고 키우려고 식물의 뿌리나 

씨를) 땅 속에 묻다

2. (어떤 생각을 마음 속에) 자리잡게 

하다

 1. a îngropa rădăcinile sau semințele 
plantelor în pământ (pentru a crește)
2. a planta o idee în mintea cuivaa planta

심판  1. (사회적으로 중요한 일에 대한) 

잘잘못을 따져서 밝히는 것

2. 운동 경기에서 선수들이 규칙을

어기거나 지키는지를 감시하고 

이기고 진 것에 대한 결정을 하는 사람; 

 심판관;  또는 그런 일;  심판

 1. (problemă de importanță socială) 
actul de a examina și clarifica o eroare
2. o persoană care urmărește sportivii 
și regulile într-un eveniment sportiv și ia 
decizii cu privire la câștig sau pier-
dere;  judecător

arbitru
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심하다
 보통의 정도보다 훨씬 더하다  a fi mai mult decât în mod normal

a fi sever

십
 숫자 10  numărul zece

zece

싱겁다  1. (음식이) 짠맛이 적다;

 심심하다;  짜다

2. (말이나 행동이) 어울리지 않고 별다

른 뜻이 없다;  실없다;  야무지다

3. 기대했던 것보다 재미없다;

 평범하다

 1. mâncarea este puțin sărată/ 
condimentată
2. a nu se potrivi/a nu avea sens
3. a fi mai puțin distractiv decât s-a 
crezut inițial 

a fi fără gust

싶다  1. (무엇을) 하려고 하는 마음이

있다

2. (무슨) 생각이 들다

3. (무엇을) 바라는 마음이 있다

 1. a avea disponibilitatea de a
face ceva
2. ce gândește/vrea o persoană re-
spectivă
3. existența unei dorințe de a face ceva

a vrea

싸다 1

a fi ieftin
 값이 보통보다 적다;  비싸다

 a fi mai puțin/ieftin decât alte lu-
cruri de aceeași natură

싸다 2

a împacheta

 1. (넓고 얇은 천, 종이로 무엇을)

말거나 두르다

2. (무엇이 어떤 물체의 주위를) 둘러서 

가리거나 막다

3. (어디에 가지고 가거나 옮기기

위하여) 물건을 가방, 상자 등에 넣어서 

정리하다

4. (어디에 가지고 가기 위하여) 음식을 

만들어서 준비하다

 1. a pune pe o pânză
2. a înconjura/înfășura un lucru în jurul 
unui alt lucru
3. organizarea unor lucruri, punându-le 
într-o geantă, cutie etc.
4. a face/ a pregăti mâncare care va fi 
dusă undeva

싸우다

a se certa/
a lupta

 1. (말, 힘으로 이기려고) 다투다

2. (운동 경기 등에서) 이기려고

경기를 하다

 aparat folosit pentru curățarea 
hainelor

싸움
 싸우는 일  actul de a avea o ceartă (verbală)

ceartă



163

쌀
 벼의 껍질을 벗긴 알맹이; 밥, 죽,

떡을 만든 데에 쓰는 곡식

 un bob de orez care a fost decojit; 
cereale utilizate pentru a face 
orez (fiert), terci, tort de orezorez (crud)

쌓다
 1. (여럿을) 함께 겹치거나 올려놓다

2. (돌을 겹치게 해서 어떤 높은 물건을) 

만들다

3. (오랜 기간 동안 기술, 경험, 지식을)

많이 얻어 가지다

4. (기초를) 튼튼하게 마련하다

 1. a suprapune sau a alătura mai 
multe obiecte
2. a face o grămadă înaltă (prin 
adunarea/suprapunerea pietrelor –
sau a altor obiecte)
3. a aduna multe abilități (experiență, 
cunoștințe etc.)
4. (despre fundamente) a face puternic

a face 
grămadă/
a îngrămădi

쌓이다
 1. (여럿이) 겹쳐서 놓이다

2. (기술, 경험, 지식이) 모이다

3. (감정, 느낌이) 계속되어 모이다

 1. a suprapune multiple lucruri
2. (tehnologie, experiență, cunoștințe) 
se adună
3. (emoții, sentimente) continuă să se 
adune

a aduna

썩다

a se
descompune/
a putrezi

 1. 상하거나 나쁘게 변하다

2. (물건, 사람의 재능 등이) 오랫동안

제대로 이용되지 못하다

3. (사상, 사회, 제도, 사람의 생각이)

도덕적으로 나쁜 상태가 되다

 1. a se strica, sau a se face acru
2. (lucrurile, talentele unei persoane 
etc.) nu au fost folosite de mult timp
3. (ideile, societatea, instituțiile, gân-
durile oamenilor) devin rele din punct 
de vedere moral

쏘다

a trage

 1. (총,활로) 총알이나 화살이 세게

날아가게 하다;  발사하다

2. 감정이 상하도록 (듣는 사람에게)

날카롭게 말하다

3. (맛, 냄새가) 찌르는 것처럼 사람의

입 안이나 코를 자극하다 

 1. a cauza o săgeată/ un glonț să 
zboare cu o viteză mare
2. a vorbi brusc (către o altă persoa-
nă)
3. (gust, miros) a irita gura sau nasul 
unei persoane

쓰다 1

a fi amar
 1. (어떤 것의 맛이) 약의 맛과 같다

2. 몸이 좋지 않아서 입맛이 없다

 1. a avea un gust similar cu medi-
camente
2. a nu avea poftă pentru că te simți 
bine

쓰다 2  1. (모자를)머리에 올리다;  벗다

2. (우산을) 머리 위에 펴서 들다;  받다

3. (무엇을) 이용하여 얼굴을 보이지

않게 가리거나 덮다;  벗다

4. (안경을) 얼굴에 붙어 있게 걸다

 1. a purta/a folosi o pălărie
2. a folosi o umbrelă
3. a folosi ceva pentru o acoperi fața 
într-un mod subtil
4. a purta ochelari

a folosi/
a purta
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쓰다 3
 1. (무엇을) 사용하다

2. (어떤 일을 하는 데에 돈, 물자를)

들이다

3. (어떤 말을) 사용하다

4. (누구에게) 어떤 일을 하게 하다

5. (몸의 일부를) 움직이거나 사용하다

6. (어떤 일에 마음, 힘을) 들이다

 1. a folosi ceva
2. a plăti sau a folosi materiale pentru 
ceva anume
3. a folosi unele expresii
4. a face ceva pentru o persoană 
respectivă
5. utilizarea unui membru pentru miș-
carea corpului
6. a depune efort în ceva

a folosi

쓰다 4  1. (펜, 연필로 글자를) 적다

2 (글, 소설을) 짓다;  짓다

 1. a scrie ceva (cu stilou sau creion)
2. a scrie un romana scrie

쓰러지다  1. (누가) 몹시 지치거나 부상을

입거나 병으로 중심을 잃고 넘어지다

2. (서 있거나 쌓여 있던 것이) 한

쪽으로 쏠리어 넘어지다

3. (집안이나 회사가) 제 구실을 하지 

못하게 되다

 1. o persoană foarte bolnavă sau 
obosită cade
2. a cădea/a se prăbuși pe o parte
3. o companie devine incapabilă să 
mai opereze

a cădea

쓰레기  빗자루로 쓸어낸 먼지나 버린 물건; 

또는 못쓰게 되어 내버릴 물건

 obiecte care nu mai sunt folosite/ 
sunt bune pentru a fi aruncategunoi

쓰레기통

coș de gunoi
 쓰레기를 모아 두는 통  loc/coș în care se aruncă gunoiul

씨

sămânță
 열매 속에 있는 단단한 부분으로, 

심으면 싹이 나는 것

 o parte dură a unui fruct care 
încolțește după plantare

씹다

a mesteca
 (음식을) 입에 넣고 이를 사용하여 

작게 자르거나 부드럽게 갈다

 a pune (mâncarea) în gura cuiva 
și a folosi dinții pentru a tăia mânca-
rea în bucăți mici sau a o măcina 
blând

씻다  1. (때나 더러운 것을) 물로 닦아

깨끗하게 하다

2. (누명, 죄 같은 나쁜 것을) 완전히

없애다

 1. a curăța ceva folosind apă
2. a scăpa de ceva rău definitiva spăla
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아  1. 놀라거나, 아주 좋거나 슬픈

느낌을 나타내는 소리

2. 모르는 것을 깨달았을 때 내는 소리

3. 말을 처음 시작할 때 약간 말을

끌면서 내는 말

 1. a scoate un sunet de surprindere 
(din bucurie sau tristețe)
2. sunetul pe care îl scoți când reali-
zezi ceva
3. un sunet scos când o persoană 
începe să vorbească

A!

아가씨  1. 처녀나 젊은 여자

2. 술집; 다방, 음식점 등에서 일하는

젊은 여자

3. 남편의 여동생을 이르는 말

 1. fecioară sau tânără
2. tânără care lucrează la cafenea, 
restaurant etc.
3. cuvânt care se referă la sora mai 
mică a soțului

domnișoară

아기
bebeluș

 1. 태어난 지 얼마 안 되는 어린아이 

2. 나이가 어린 딸, 며느리

 1. copil nou născut
2. copil tânăr

아까
mai devreme

 조금 전에; 이미  acum puțin timp; deja

아깝다  1. (무엇이 아주 좋거나 값이 높아서) 

가볍게 쓰거나 남에게 주기 싫다

2. (소중한 것을 잃거나 제대로 쓰지

못해) 아쉽고 섭섭하다

 1. a nu dori să împarți ceva (bun 
sau scump) cu cineva
2. (atunci când pierdem lucruri sau nu 
le folosim cum trebuie) trist și deza-
măgitor

risipa

아끼다
a economisi

 1. (무엇을) 아깝게 여겨서 함부로

다루거나 쓰지 않다;  절약하다;

 낭비하다

2. (사람이나 물건을) 소중하게 여기다; 

 위하다; 보호하다

 1. (ceva) a trata cu înțelepciune 
ceva ce ar putea fi risipit;  a salva; 

 a risipi
2. (persoane sau lucruri) a ține 
aproape;  a proteja; protecție

아나운서
crainic/
prezentator

 1. (텔레비전, 라디오에서) 사회,

보도 등 을 전문적으로 맡아 하는 사람

 1. (la televizor sau radio) o per-
soană care este specializată în relații 
publice, jurnalism etc.
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2. (경기장, 극장, 역 등에서) 시간, 기록 

등을 방송으로 알리는 사람

2. (în stadioane, teatre sau stații, etc) 
o persoană care prezintă știri etc.

아내
 부부 가운데서 여자인 사람

 femeia cu care cineva se 
căsătoreștesoție

아니  1. “그렇지 않다”는 뜻 으로

대답하는 말

2. 놀라움, 의문, 감동을 나타낼 때 쓴다; 

 그래, 응

 1. răspuns negativ
2. folosit să exprime surprindere, în-
doială sau emoție;  da, mhmnu

아니다  “(무엇이) 그렇지 않다”의 뜻을

나타낸다
 (ceva) caracteristică negativă

nu

아니요  묻는 말에 “그렇지 않다”는 뜻으로 

대답하는 말
 un răspuns negativ

nu

아들

fiu
 자식 중의 남자;  딸  copilul unei persoane;  fiica 

아래

jos

 1. 무엇보다 낮은 곳

2. 나이, 지위, 능력 등의 정도가 낮거나 

못한 쪽

3. “다음”, 또는 “다음에 적은 것”

4. 무엇의 밑;  위

 1. ceva scund sau mic
2. o persoană care are abilitați, 
vârstă, status sub o anumită normă
3. următorul sau „cel de mai jos”
4. dedesubtul unui lucru;  sus

아래쪽
sub, dedesubt

 1. 아래에 있는 부분; 아래의 자리

2. 아래 방향;  위쪽

 1. partea de jos; locul din spate
2. în jos;  deasupra

아래층
 여러 층으로 된 것의 아래에 있는 층

 un strat mai jos într-o zonă cu mai 
multe părți/straturijos

아름답다  1. (모양, 소리, 빛깔 등이) 마음에

즐겁고 기쁜 느낌을 가지게 할 만큼

예쁘고 곱다

2. (행동, 마음씨가) 마음에 들 만큼

훌륭하고 착하다

 1. (forma, sunet, culoare, etc) 
simpatic sau drăguț cu scopul de a te 
face fericit
2. (acțiune, gând) îndeajuns de bun 
pentru satisfacție

a fi frumos
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아마
 확실하게 말하기는 어렵지만  a fi dificil să spui sigur un lucruprobabil, 

posibil, poate

아마도  확실하게 말하기는 어렵지만;

“아마” 를 강조하는 말

 a fi dificil să spui sigur un lucru. 
un cuvânt care accentuează „posibil”probabil, 

posibil

아무
 누구라고 꼭 정하지 않은 사람을

가리키는 말; 어떤 사람

 un cuvânt referitor la o persoană 
care nu este în mod necesar cineva 
anume; orice omoricare

아무것  1. 무엇이라고 꼭 정하지 않고

사물을 가리키는 말; 어떤 것

2. 하나도; 전혀

 1. un cuvânt care se referă la 
lucruri în general; orice fel de lucruri
2. nimicorice

아무래도
oricum

 아무리 생각해 보아도; 또는 아무리 

이리저리 해 보아도

 în orice fel; indiferent cât de mult 
încerci

아무런
anume

 전혀 어떠한  cu siguranță

아무리
indiferent cum

 1. 정도가 매우 심하게

2. 비록 그렇다 하더라도

 1. un grad foarte înalt
2. chiar dacă

아무튼
 어쨌든; 하여튼   în orice caz; indiferent cum

oricum

아버님  1. “아버지”를 높여 이르는 말

2. “시아버지”나 “장인”을 부르는 말;

 어머님

 1. cuvânt formal folosit pentru 
„tată”
2. cuvânt pentru socru sau maestru; 

 mama
tata

아버지
 자기를 낳아 준 부모 중 남자

 dintre cei doi părinți, tatăl; par-
tea masculină dintr-un cuplu care are 
copiitata

아빠
 “아버지”를 정답게 이르는 말  cuvânt informal pentru „tata”

tati
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아시아  세계 6대륙의 하나; 한국, 중국, 인도, 

인도네시아, 아라비아 등이 속해있으며 

세계에서 가장 큰 대륙이다

 unul dintre cele șapte continente; 
include China, Coreea, Indochina 
și Arabia și este considerat cel mai 
mare continent de pe glob

Asia

아이  1. 나이가 어린 사람

2. 아들, 딸

 1. o persoană foarte tânără
2. fiu, fiicăcopil

아이고
 1. 몹시 좋거나 반갑거나 상쾌할 때 

내는 소리

2. 몹시 놀라거나 기가 막힐 때 내는 소리

3. 몹시 아프거나 지겹거나 싫거나

못마땅할 때 내는 소리

4. 몹시 분하거나 안타까울 때 내는 소리

5. 우는 소리를 나타낸다

 1. sunet produs din satisfacție sau 
relaxare
2. sunet produs în momentul în care 
cineva este foarte surprins
3. sunet produs atunci când cineva 
este bolnav, plictisit sau când ceva 
este neplăcut sau dezamăgitor
4. sunetul pe care cineva îl face cine-
va atunci când este nervos sau trist
5. sunet ce reprezintă plânsul

Of!

아이스크림
 설탕, 우유, 달걀, 향료 등을 섞어

얼려서 만든 부드러운 과자

 o gustare dulce realizată din 
amestecul de zahăr, ouă, lapte și 
esențe etc. înghețată

아저씨
 1. (친척 관계에서) 아버지나 

어머니와 항렬이 같은 남자

2. 친척은 아니지만 늙지 않은 남자

어른을 친하게 이르는 말

 1. (într-o relație de prietenie) o 
persoană apropiată de vârstă cu 
mama sau tatăl
2. cuvânt de familiaritate pentru un 
bărbat adult care nu face parte din 
familie

nenea

아주

foarte

 1. 정도나 수준이 보통보다 훨씬

2. 완전히

3. 전혀

4. 영원히; 영영

 1. un grad sau nivel care este 
superior
2. complet
3 deloc
4. pentru totdeauna

아주머니

doamnă

 1. (친척 관계에서) 부모와 같은

항렬의 여자

2. 친척이 아닌 여자 어른을 친하게

이르는 말

 1. (într-o relație apropiată) o 
femeie care este apropiată de vârstă 
cu mama sau tatăl
2. cuvânt de familiaritate folosit pen-
tru a ne adresa unei femei adulte 
care nu face parte din familie
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아줌마  “아주머니”를 친근하게, 또는

낮추어 이르는 말

 un cuvânt sinonim cu „doamnă”, însă 
într-un registru mult mai informaltanti

아직  1. 어떤 일이 이루어지거나, 어떤

때가 될 때까지 시간이 더 지나야 하는 

것을 나타내는 말

2. 어떤 일, 상태가 끝나지 않고 계속

지금까지

 1. un cuvânt care indică faptul că 
se va întâmpla ceva sau mai este ceva 
timp până la un anumit punct
2. ceva nu este gata momentan

încă

아침  1. 날이 새는 대부터 하루의 일이

시작되는 무렵까지의 시간

2. “아침밥”의 준말

 1. momentul de după apus, la în-
ceputul fiecărei zile
2. mâncarea de dimineațădimineață

아파트

apartament
 한 채의 높고 큰 건물 안에 여러

기구가 독립하여 살 수 있게 지은 건물

 o clădire înaltă și mare construită în 
scopul de a fi locuită

아프다
a durea 

 (몸, 마음이) 아주 편하지 않다  (corp, inimă) a fi inconfortabil

아프리카

Africa

 세계 6대륙의 하나; 서쪽으로는

대서양과, 북쪽으로 지중해, 동쪽으로 

홍해와 인도양, 남쪽으로는 대서양

및 인도양과 접해 있다

 unul dintre cele șapte continente; 
este vecină la vest cu Oceanul Atlantic, 
și în nord cu Marea Mediterană, cu 
marea roșie și Oceanul Indian la est și 
cu Oceanul Indian și Oceanul Atlantic 
la sud

아픔
 1. 육체적인 통증, 괴로운 느낌

2. 정신적인 괴로움, 고통

 1. senzație fizică deranjantă, un 
sentiment deranjant
2. distragere mentală, depresie.durere

아홉  1. 숫자 9

2. “아홉(9)”의

 1. cifra 9
2. al nouăleanouă

아홉째
 순서가 아홉 번째인 차례  numărul 9 la rând

al nouălea

아흔  1. 숫자 90

2. “아흔(90)”의

 1. numărul 90
2. al nouăzecileanouăzeci
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악기  음악을 연주하는 데 쓰는,

아름다운 소리를 내는 기구
 o ustensilă care produce sunete 

plăcute, folosită pentru a cântainstrument 
muzical

악수
 인사하는 뜻으로 서로 손을 내밀어

마주잡는 것

 o formă de salut care constă într-o 
strângere a mâinilor celor doi indivizistrângere de 

mână 

안 1  1. 테두리에서 가운데를 향하는

쪽의 공간;  내, 내부, 속;  겉,

바깥, 밖, 외부

2. 어떤 범위에 들어 있는 것;  내;

 뒤, 이후

 1. spațiu regăsit în interiorul unui lu-
cru;  în, interior;  în afară, exterior, 
suprafață
2. ceva care face parte dintr-un domeniu;

 în;  apoi, după

înăuntru

안 2  어떤 일이나 상태를 부정하는 뜻을 

나타낸다

 indică refuzul sau negarea unei 
condiții sau problemenegație

안경
 실력을 알맞게 높여 주거나 눈을

보호 하기 위해, 유리나 플라스틱 알을 

놓아서, 눈에 대고 보는 기구

 un instrument plasat pe zona ochilor, 
făcut din fier sau plastic, cu scopul de a 
oferi posibilitatea de a vedea sau pro-
tecție asupra ochilor

ochelari

안내
anunț 

 어떤 장소나 행사에 대하여 남에게 

알려 주는 것

 informarea unei persoane despre un 
eveniment sau o știre

안내하다

a anunța/
a ghida

 1. (어떤 장소나 행사 등에 대하여) 

알려 주다

2. 어떤 장소에 데려다 주다

 1. (despre orice loc sau eveniment 
etc) a informa
2. a duce pe cineva undeva

안녕
salut

 만나거나 헤어질 때 하는 반말의

인사말
 o formă de salut

안녕하다
 아무 걱정, 문제가 없이 편안하다

 a fi fără griji, fără probleme, con-
fortabila saluta

안녕히  아무 걱정이나 문제가 없이

편안하게

 în mod confortabil, fără probleme 
sau grijirămas-bun
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안다
 1. 두 팔로 끌어 당겨 가슴에 품다

2. (배나 가슴을) 팔로 감싸 잡다

3. (바람, 비, 빚 등이) 정면으로

다가오는 것을 몸으로 마주 받다

4. (생각, 감정을) 품다

5. (특성, 문제점 등을) 지니다

 1. a cuprinde ceva sau pe cineva cu 
brațele
2. (la nivelul toracelui) a cuprinde pe 
cineva în brațe
3. (vânt, ploaie, datorie etc.) a sta față 
în față cu un alt corp
4. (gând, sentiment) a îmbrățișa
5. (caracteristici, probleme etc.) a pierde

a îmbrățișa

안방
 집주인이 거처하는 방  camera centrală a unei case

salon

안심  아무리 걱정이 없이 마음을

편안히 가지는 것;  안도
 fără grija sau în mod confortabil

relaxare

안심하다
a fi ușurat

 걱정이 없이 마음을 편안하게

가지다
 a fi liniștit și fără alte griji pe cap

안전
siguranță

 아무 탈이 없고 위험이 없는 것  fără chin sau pericol

안전하다
a fi în siguranță

 아무 위험이 없다  a fi în afara pericolului

안주
 술을 마실 때 함께 먹는 음식

 mâncare care este servită de obicei 
la băutură gustare

안쪽
 안에 있는 부분, 안으로 향한 방향  înăuntrul a ceva; centrul unui lucru

interior

안타깝다  (무엇이 마음대로 되지 않거나

보기에 불쌍해 보여서) 마음이

답답하고 아프다

 (atunci când ceva nu iese conform 
planului) a avea remușcări în urma unei 
deciziia fi regretabil

앉다  1. 엉덩이를 바닥에 붙이고

윗몸을 세우다;  서다

2. (어떤 지위를) 차지하다

3. (일정한 자리에) 생기거나 내려

쌓이다;  쌓이다

 1. a sta jos într-o anumită poziție;
 a sta în picioare

2. (poziție) a ocupa
3. (într-o poziție fixa) a forma sau clădi;

 a acumula

a (se) așeza
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않다
 (어떤 행동을) 아니하다  (o acțiune) nerealizabilă

a nu fi

알
 1. (새, 물고기, 벌레의) 암컷이 배고 

낳는, 장차 새끼가 될 작고 둥근 것

2. 작고 둥근 열매의 낱개

3. 속에 들거나 박힌 작고 둥근 것

4. 근육이 딴딴하게 뭉친 덩이

5. 알의 수를 세는 말

 1. (pentru păsări, pește sau vier-
mi) un lucru mic și rotund născut de o 
pasăre femelă, în care se dezvoltă puiul
2. o bucată mică și rotundă dintr-un 
fruct
3. un lucru mic încorporat în alt corp
4. o masă de mușchi încordați
5. unitate de măsură a ouălelor

ou, 
sămânță

알다  1. 교육이나 경험 등을 통해서

사물이나 상황에 대한 정보나 지식을 

갖추다

2. (누구를) 보거나 만난 적이 있다

3. (무엇을) 아주 소중히 여기다

4. (어떤 일에) 상관하다

5. (스스로) 판단하다

6. (무엇을 어떻게) 여기거나 이해하다

 1. a deține informații sau cunoștințe 
referitoare la un obiect sau situație prin 
experiență și educație
2. (cineva) a cunoaște sau a întâlni
3. a ține la ceva/cineva
4. (de un lucru) a-i păsa
5. (însuși) a judeca
6. (cumva) a privi sau a înțelege ceva

a ști

알려지다
 어떤 일이나 사실 등이 드러나다

 a se cunoaște adevărul despre un 
anumit lucrua dezvălui

알리다  1. 모르던 것, 잊었던 것을 깨닫거나 

알게 하다

2. (다른 사람에게 어떤 것에 대한 지식 

등을) 소개하여 알게 하다

3. 어떠한 사실을 알게 하다

 1. a realiza sau a ști ceva ce nu s-a 
știut până acum
2. (despre oameni sau lucruri) a face 
cunoscut
3. a cunoaște lucruri

a înștiința

알맞다

potrivit

 1. 어떤 조건, 기준에 잘 맞아

넘치거나 모자라지 않은 상태에 있다

2. (어떤 일을 하기에) 적합하다

3. 지나치거나 모자라는 것이 없이

적당하다

 1. a fi într-o stare confortabilă sau
a se află într-o situație certă
2 (a face ceva anume) la locul său
3. adecvat; fără exces sau lipsuri

알아듣다

a înțelege

 1. 다른 사람의 말을 듣고 그 뜻을

알거나 깨닫다

2. (어떤 소리를 듣고 그것이) 누구의

또는 무엇의 소리인가를 분간 하거나 

가려 듣다

 1. a asculta pe cineva și a pricepe
ce spune
2. (ascultarea unui sunet) a discerne
sau distinge cui aparține o voce sau un 
sunet
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앓다  1. (병으로) 괴로워하거나 아파하다

2. (어떤 일, 걱정 때문에) 괴로워하거나 

답답해하다

 1. (având o boală) a fi dureros
2. (din cauza unor griji sau situații) 
suferință sau frustrare

a (se)
îmbolnăvi

암  생물의 조직 안에서 세포가

자라나서 점점 주위의 조직이나 장기로 

번져 가며 악성 종양을 일으키는 병

 o boală în care anumite celule 
canceroase cresc și se răspândesc 
la nivelul organelor, cauzând tumori 
maligne 

cancer

앞
 향하고 있는 쪽이나 곳  vis-a-vis de un anumit lucru

față

앞쪽
în față

 앞을 향한 쪽  înainte

애
copil

  “아이”의 준말  un pseudonim pentru tânăr

애인

iubit

 서로 애정을 나누며 마음속 깊이

사랑하는 사람; 또는 몹시 그리며

사랑하는 사람

 o persoană de care cineva e 
îndrăgostit și cu care împărtășește 
afecțiune emoțională; sau o persoană 
care iubește

야
 매우 놀라거나 반가울 때 내는 소리

 sunet scos atunci când cineva este 
surprins sau nervosHei!

야구  9명씩으로 이루어진 두 팀이 9회씩 

공격과 수비를 번갈아 하며 승패를

겨루는 구기 경기

 un joc cu nouă membri care joacă 
nouă seturi de jocuri, oscilând între 
ofensivă și defensivăbaseball

야외
 집 밖이나 노천을 이르는 말

 în afara casei sau a unei clădiri; 
exteriorafara, în aer 

liber

야채
 들에서 자라나는 나물  vegetale crescute în pământ

legumă

약 1  그 수량에 가까운 정도임을

나타내는 말
 aproape

aproximativ
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약 2  병이나 상처 따위를 고치거나

예방하기 위하여 먹거나 바르거나

주사하는 물질

 substanțe care sunt consumate, 
aplicate sau injectate pentru a vinde-
ca sau preveni îmbolnăvirea sau rănilemedicament

약간
 아주 적은 양, 가벼운 정도  cantitate foarte mică

puțin

약국
 약사가 약을 조제하거나 파는 곳

 un loc în care un farmacist dis-
tribuie sau vinde medicamentefarmacie

약방
 약국  farmacie

farmacie

약속  다른 사람과 앞으로의 일을 어떻게 

할 것인가를 미리 정하여 둠; 또는

그렇게 정한 내용

 a decide în avans ce să faci cu 
ceilalțipromisiune/ 

plan

약속하다
a promite/a 
face planuri

 다른 사람과 앞으로의 일을 어떻게 

할 것인가를 미리 정하여 두다

 a avea o idee/întâlnire prestabilită 
cu o altă persoană

약점
slăbiciune

 모자라서 남에게 뒤떨어지거나

떳떳하지 못한 점
 insuficient sau inferior celorlalți

약하다
a fi slab

 힘의 정도가 작다  a nu avea multă forță/putere

얇다
 두께가 두껍지 아니하다  a nu fi gros

a fi subțire

양 1
 세거나 잴 수 있는 분량이나 수량

 cantitate care poate fi contorizată 
sau măsuratăcantitate

양 2  털과 고기를 얻기 위해 기르는, 온 

몸에 흰 털이 많이 나 있는 동물

 animal domestic cu păr alb pe tot 
corpul, crescut pentru carne și blanăoaie

양념  음식의 맛을 돋우기 위하여 쓰는

재료를 통틀어 이르는 말

 cuvânt referitor la substanțele 
folosite la gătit pentru a spori gustul 
mâncăriicondiment



175

양말
 맨발에 신도록 실이나 섬유로 짠 것

 țesute din fire sau fibre pentru a fi 
purtate pe picioarele goaleșosete

양보하다  길이나 자리, 물건 따위를 사양하여 

남에게 미루어 주다
 a oferi ceva cuivaa oferi, a ceda,

a concede

양복
 서양식의 의복

 îmbrăcăminte (formală) în stil 
occidentalcostum

양쪽
 두 쪽  două părți

ambele părți

얘
acest

 “이 아이”가 줄어든  referitor la „acest copil/tânăr”

어깨
umăr

 사람의 몸에서, 목의 아래

끝에서 팔의 위 끝에 이르는 부분

 parte a corpului uman, de la 
capătul inferior al gâtului până la 
capătul superior al brațului

어느
care

 둘 이상의 것 가운데 대상이 되는 

것이 무엇인지 물을 때 쓰는 말

 cuvânt folosit atunci când alegem 
unul dintre două sau mai multe 
lucruri

어느 것
 어느 것  care (lucru)

care (lucru)

어느새
 어느 틈에 벌써  deja/rapid

brusc, rapid

어둠
 어두운 상태; 또는 그런 때  stare de întuneric

întuneric

어둡다
 빛이 없어 밝지 아니하다  a fi fără lumină

a fi întuneric

어디  잘 모르는 어느 곳을 가리키는 

지시 대명사

 adverb de loc, care indică locuri 
necunoscuteunde
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어떡하다
 “어떠하게 하다”가 줄어든 말

 expresie redusă din „ce ar trebui să 
fac”ce să fac

어떤
 사람이나 사물의 특성, 내용, 상태, 

성격이 무엇인지 물을 때 쓰는 말

 un cuvânt folosit pentru a întreba 
despre caracteristicile, conținutul, sta-
rea și personalitatea unei persoane sau 
a unui lucru

care

어떻다  의견, 성질, 형편, 상태 따위가 어찌 

되어 있다

 se referă la opinie, natură, circum-
stanțe și starea fi cumva

어려움
 어려운 것  ceva dificildificultate, 

greutate

어렵다
 하기가 까다로워 힘에 겹다  dificil de făcut

dificil, greu

어른

adult
 다 자란 사람; 또는 다 자라서 자기 

일에 책임을 질 수 있는 사람

 persoană care este destul de înain-
tată în vârstă încât să-și asume respon-
sabilitatea pentru propriile acțiuni

어리다

a fi tânăr
 나이가 적다; 10대 전반을 넘지

않은 나이를 이른다

 să fii mai tânăr decât cineva 
în vârstă; nu mai mult decât prima 
jumătate a adolescenței

어린아이
copil mic

 나이가 적은 아이  copil de vârstă mică

어린이  대개 4, 5세부터 초등학생까지의 

아이를 이른다; “어린아이”를

대접하거나 격식을 갖추어 이르는 말

 de obicei, copiii de la 4 la 5 ani 
până la vârsta școlii elementare; cuvânt 
folosit cu sensul de „copil mic” copil

어머  주로 여자들이 예상하지 못한 일로 

깜짝 놀라거나 끔찍한 느낌이 들었을 

때 내는 소리

 sunetul scos de obicei atunci când 
femeile sunt surprinse sau îngrozite de 
lucruri neașteptateOh!/Vai!

어머니  자기를 낳아 준 여자를 이르거나 

부르는 말

 un cuvânt folosit pentru a numi o 
femeie care a născutmamă
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어머님  “어머니”의 높임말; 주로 돌아가

신 어머니를 이르거나 편지 글

따위에서 쓴다

 un termen onorific pentru „mamă”;
de obicei folosit referitor la o mamă 
care a murit sau în scrisorimamă

어서  일이나 행동을 지체없이

빨리하기를 재촉하는 말

 a face rapid lucrurile sau acțiunile 
fără întârziererepede

어울리다  함께 사귀어 잘 지내거나 일정한 

분위기에 끼어 들어 같이 휩싸이다

 a fi într-o relație bună sau într-o an-
umită dispoziție împreună cu altcinevaa se potrivi

어제
 오늘의 바로 하루 전날  cu o zi înainte de astăzi

ieri

어젯밤
ieri noapte

 어제의 밤  ieri noapte

어쩌다
a fi cumva

 “어찌하다 (어떠한 방법으로

하다)”의 준말

 prescurtarea pentru „a face (un 
lucru anume) cumva”

억
miliard

 만의 만 배가 되는 수  de zece mii de ori numărul zece mii

언니  같은 부모에게서 태어난

사이이거나 일가 친척 가운데 항렬이 

같은 동성의 손위 형제를 이르거나

부르는 말

 un cuvânt care se referă la o soră 
de același gen, care s-a născut din 
același părinte și care face parte din 
aceeași familie

soră

언제
 잘 모르는 때를 물을 때 쓰는 말

 cuvânt folosit atunci când nu se 
cunoaște timpulcând

언제나  모든 시간 범위에 걸쳐서; 또는 때

에 따라 달라짐이 없이 항상

 pe toate intervalele de timp; mereu, 
fără schimbărimereu/ 

oricând

언젠가
 미래의 어느 때에 가서는  la un moment dat în viitorîntr-o zi, 

cândva
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얻다
 거저 주는 것을 받아 가지다  a primi ceva

a obține

얼굴
 눈, 코, 입이 있는 머리의 앞면

 partea din față a capului, cu ochii, 
nasul și gurafață

얼다  액체나 물기가 있는 물체가 찬

기운 때문에 고체 상태로 굳어지다

 un lichid devine solid din cauza 
temperaturii negativea îngheța

얼른
 시간을 끌지 아니하고 바로  fără a trage de timp

repede, imediat

얼마
 잘 모르는 수량이나 정도

 cantitatea sau gradul nu sunt 
cunoscutecât

얼마나
cât 

 동작의 강도나 상태의 정도가

대단함을 나타내는 말

 indică o cantitate, o intensitate, un 
grad

얼음
gheață

 물이 얼어서 굳어진 물질  înghețarea și întărirea apei

엄마

mamă

 격식을 갖추지 않아도 되는

상황에서, “어머니”를 이르거나

부르는 말

 în registru informal se referă la 
„mamă”

엄청나다  짐작이나 생각보다 정도가 아주 

심하다

 a fi mai mult mai mult decât s-a 
crezut inițialextraordinar, 

enorm

없다  사람, 동물, 물체 따위가 실제로

존재하지 않는 상태이다
 a nu fi prezenta nu fi/

a nu avea

없애다
 “지우다; 없다”의 사동사  verb care se referă la „a șterge”

a scăpa de

없어지다  어떤 일이나 현상이나 증상

따위가 나타나지 않게 되다

 a pierde din vedere ceva (un 
fenomen sau un lucru)a dispărea
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없이  어떤 일이나 현상이나 증상

따위가 생겨 나타나지 않게

 pentru a preveni apariția oricărui 
eveniment, fenomen sau simptomfără

엉덩이  뒤쪽 허리 아래 허벅다리 위

좌우쪽으로 살이 두두룩한 부분

 parte a corpului din stânga și din 
dreapta, deasupra coapselor și sub 
mijlocșold

엉망  일이나 사물이 헝클어져서 갈피를 

잡을 수 없을 만큼 결딴이 나거나

어수선한 상태

 o stare de dezordine sau tulburare în 
care munca sau lucrurile sunt încurcate 
și nu pot fi găsitedezordine

엊그제
 엊그저께 (바로 며칠 전)’의 준말

 cu o zi înainte de ieri (acum doar 
câteva zile)ieri/acum

câteva zile

엎드리다
a sta pe burtă/
a prosterna

 배를 바닥에 붙이거나 팔다리를

짚고 몸 전체를 길게 뻗다

 a sta întins pe burtă, sau a-și îndoi 
trupul de la mijloc

에너지
energie

 인간이 활동하는 근원이 되는 힘  puterea cu care oamenii acționează

에어컨
aer
condiționat

 여름에 실내 공기의 온도, 습도를 

조절하는 장치

 un dispozitiv care controlează 
temperatura și umiditatea aerului din 
interior vara

엔
 일본의 화폐 단위; 기호는 “￥”

 unitate valutară japoneză; simbolul 
este „￥”yen

엘리베이터
 동력을 사용하여 사람이나 화물을 

아래위로 나르는 장치

 un dispozitiv care utilizează energie 
pentru a transporta o persoană sau o 
marfă în sus și în joslift

여권
 외국을 여행하는 사람의 신분이

나 국적을 증명하고 상대국에 그 보호

를 의뢰하는 문서

 documente care verifică identitatea 
sau naționalitatea unei persoane care 
călătorește în străinătate și care solicită 
protecție din cealaltă țară

pașaport

여기  말하는 이에게 가까운 곳을

가리키는 지시 대명사

 pronume care indică faptul că o per-
soană/lucru este apropiat de vorbitoraici
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여기저기
 여러 장소를 통틀어 이르는 말

 cuvânt care face referire la mai 
multe locuriaici și acolo

여덟
 일곱에 하나를 더한 수  șapte plus unu

opt

여덟째
 순서가 여덟 번째가 되는 차례  al optulea în ordine

al optulea

여동생
 여자 동생  soră mai mică

soră mai mică

여든
 열의 여덟 배가 되는 수  zece înmulțit cu opt

optzeci

여러분
toată lumea

 듣는 이가 여러 사람일 때 그

사람들을 높여 이르는 이인칭 대명사

 un pronume care se referă la as-
cultători atunci când sunt mulți

여럿
mulți

 많은 수의 사람이나 물건
 un număr mare de persoane sau 

obiecte

여름
vară

 한 해 네 계절 가운데 둘째 계절
 al doilea sezon din cele patru din 

decursul unui an

여름철
 계절이 여름인 때  timpul verii

vară

여보  부부 사이에 서로 상대편을

부르는 말

 cuvânt folosit între iubiți, sau soț și 
soțiedragă

여보세요
 전화를 할 때 상대편을 부르는 말

 cuvânt rostit atunci când se 
răspunde la telefonalo

여섯
 다섯에 하나를 더한 수  următoarea cifra după cinci

șase
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여섯째
 순서가 여섯 번째가 되는 차례  cel cu numărul șase din rând

al șaselea

여성
 성의 측면에서 여자를 이르는 말

 cuvânt pentru a descrie sexul 
femininfemelă

여자
 여성으로 태어난 사람  o persoană de gen feminin

femeie

여전히
 전과 같이  condiție; ca înainte

tot, încă

여쭙다

a spune
 여쭈다; 웃어른에게 말씀을 올리다

 expresie foarte formală, folosită 
pentru a pune întrebări superiorilor 
sau oamenilor mai în vârstă

여학생
elevă

 여자 학생  o fată care este înscrisă la o scoală

여행
vacanță, 
călătorie

 일이나 유람을 목적으로 다른

고장이나 외국에 가는 일

 a pleca în altă țară sau oraș în 
scop de relaxare sau muncă

여행하다  일이나 유람을 목적으로 다른

고장이나 외국에 가다
 a pleca în altă țară sau oraș în 

scop de relaxare sau muncăa călători

역
 열차가 발착하는 곳

 locul în care se oprește un mijloc 
de transport în comunstație

역사  인류 사회의 변천과 흥망의 과정;

또는 그 기록

 procesul de schimbare, ascensiune 
sau cădere înregistrată la nivel mondi-
al al lumii în decursul aniloristorie

역시 1
 생각했던 대로  după cum cineva a gândit

de asemenea

역시 2

 어떤 것과 마찬가지로  conform cu ceea ce se credeca de obicei, 
de așteptat
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역할
 (여럿 속에서) 하기로 되어 있는 

일; 또는 맡아서 하는 일;  구실

 (în mai multe cazuri) o cerință 
care trebuie realizată; sau o cerință în 
controlul cuiva;  misiunerol

연결
 둘 이상의 사물이나 현상 등이

서로 이어지거나 관계를 맺음

 legătură dintre două sau mai 
multe lucruri sau fenomene, sau relația 
dintre eleconexiune

연결되다  둘 이상의 사물이나 현상 등이

서로 이어지거나 관계가 맺어지다

 a fi în legătura cu două sau mai 
multe obiecte, sau relația dintre elea fi conectat

연결하다  둘 이상의 사물이나 현상 등이

서로 이어지거나 관계를 맺다

 a face legătura dintre două sau 
mai multe obiecte sau fenomene, sau 
relația dintre elea conecta

연구  어떤 것을 자세하게 깊이 살피고 

조사하는 일
 atribuția de a cerceta sau investi-

ga ceva în mod detaliatcercetare

연구하다
a studia, a 
face cercetare

 자세하고 깊이 살피고 조사하다
 a examina mai îndeaproape și mai 

profund

여럿

piesă de 
teatru

 1. 배우가 무대 위에서 말과 행동을 

관객에게 보여 주는 예술

2. 거짓을 사실인 것처럼 꾸며내는 것

 1. act prin care mai mulți actori 
vorbesc și acționează pentru spectatori
2. a inventa o minciuna și a afirma-o 
ca fiind adevărată

연기 1

fum
 물질이 불에 탈 때 나는 검은 기체

 un gaz negru care apare atunci 
când ceva arde

연기 2
 배우가 맡은 역할에 따라 인물,

성격, 행동 등을 표현해 내는 것

 exprimarea diferitelor caractere, 
personalități și comportament în 
funcție de rolul jucat de către actoractorie

연기 3
 정해진 시기를 뒤로 미루다

 a ajusta intervalul unei anumite 
acțiunia amâna

연락
 어떤 소식을 알려 주는 것  informarea cuiva cu anumite știri

a contacta
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연락처
 연락을 하기 위하여 정해 둔 것

 un angajament realizat pentru a lua 
legătura cu cinevacontactare

연락하다
 1. 어떤 일의 정황을 알리다

2. 소식 따위가 오가도록 관계하다

3. (어떤 사실을) 전하여 알게 하다

 1. a înștiința o persoană de circum-
stanțele unei acțiuni
2. a se angaja în distribuirea de infor-
mații
3. (unui lucru) aducerea la lumina

a contacta

연말
 한 해의 끝 무렵

 atunci când un interval de 12 luni se 
încheiesfârșitul anului

연세
 나이의 높임말

 cuvânt formal folosit pentru a face 
referire la vârsta înaintată a unelor 
persoaneani, (în) vârstă

연습

exersare
 (학문, 기술 등을) 잘 하려고

반복하여 익히는 것

 (de învățare, aptitudini) a învăța 
mult timp; a pune în practica ceea ce a 
fost învățat

연습하다
a exersa

 (학문, 기술 등을) 잘 하려고

반복하여 익히다

 (de învățare, aptitudini) a pune în 
practică de multe ori ceea ce a fost 
învățat

연필

creion

 가늘고 긴 나무 막대 속에 흑연을 

넣어서 종이에 글씨를 쓸 수 있게

만든 도구

 un instrument care permite scrisul, 
realizat prin punerea unui grafit într-o 
tijă de lemn alungită

연휴
 이틀 이상 계속되는 휴일  relaxare ce durează mai multe zile

vacanță

열 1  1. 덥거나 뜨거운 기운

2. (병으로 몸에 생기는) 정상적인

체온을 넘은 더운 기운

 1. fierbințeală sau energie fierbinte 
2. (boală) temperatură a corpului mult 
mai ridicată decât nivelul normalfebră

열 2  1. 숫자 10

2. 십의

 1. cifra 10
2. al zeceleazece

열다  1. (닫히거나 잠겨있던 것을) 틈이 

벌어지게 하다;  닫다, 잠그다

 1. (ceva închis sau încuiat) a face o 
crăpătură;  a închide, a încuiaa deschide
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2. (잠겨 있던 자물쇠 등을) 벗기거나 

풀다

3. (닫혀 있거나 덮여 있던 것을) 속이 

보이도록 벌리다

4. (마음을) 서로 통하게 하다; 자기

마음을 다른 사람에게 터놓거나 다른 

사람 마음을 받아들이다

5. (어떤 일을) 개최하다; 시작하거나

진행하다

6. (가게를) 운영하기 시작하다

2. (blocat) a descuia sau despacheta
3. (lucruri care sunt închise sau acope-
rite) a fi descoperit pentru a fi văzut
4. (mintea, inima) a comunica unul cu 
celălalt; a deschide inima față de o 
altă persoană; a fi sincer
5. (ceva anume) a ține strâns; a 
începe procesul
6. (magazine) a începe să vândă

열리다  1. (닫히거나 덮인 것이) 열어지다

2. (어떤 일이) 개최되다; 시작되다

3. 새롭게 시작되다

 1. (ceva închis sau acoperit) a fi 
descoperit sau deschis
2. (ceva) să fie ținut; a începe
3. a lua de la capăt

a deschide

열쇠
 1. 자물쇠에 넣고 돌려서 잠그거나 

열 수 있게 하는 도구

2. 어떤 문제나 사건을 해결하는 데에 

도움을 주는 중요한 정보나 사물

 1. un instrument care poate încuia 
sau descuia ceva anume prin răsu-
cirea sa
2. un obiect sau informație prețioasă 
care este folosită în rezolvarea unei 
situații dificile

cheie

열심히  정성껏; 하는 일에 마음을 다해;

힘써서

 din toata inima; a depune un 
mare efortdin greu

열차
 여러 대의 차를 길게 이어 놓은 기차

 transport în comun compus din 
mai multe vagoanetren

열흘
zece zile

 10일  un interval de 10 zile

염려
grijă

 어떤 생길 일에 대하여 걱정하는 것  orice gând de îngrijorare

염려하다
a fi îngrijorat

 어떤 일에 대하여 걱정하다
 a avea o teamă anume în realiza-

rea unei acțiuni

영 1
 숫자 0  cifra 0

zero
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영 2
 죽은 사람의 몸에서 빠져나온 넋  spiritul unei persoane decedate

spirit, suflet

영국  유럽 서북쪽에 있는 나라; 수도는

런던이다

 țară din Europa aflată în nord-ves-
tul continentului, cu capitala la LondraAnglia

영상
 섭씨 0도 이상

 temperatura care se află sub zero 
gradesub zero

영어  영국, 미국, 캐나다, 호주 등에서

쓰는, 영국에서 생긴 언어

 o limbă nativă din Anglia, vorbită și 
scrisă și în America, Canada, Australia 
și Regatul Unitengleză

영원히
veșnicie

 끝없이 오래; 언제까지나  timp fără sfârșit; nu are limită

영하
peste zero

 섭씨 0도 아래;  영상
 temperatură de peste 0 grade;
 sub zero

영향
influență

 어떤 사물의 효과나 작용이 다른

것에 미치는 일

 efectul unei acțiuni sau proiecții pe 
un alt obiect sau pe o altă persoană

영화  일정한 의미를 갖고 움직이는

대상을 촬영하여 영사기로 영사막에

비추어서 보게 하는 종합 예술

 un tip de artă modernă care 
captează obiecte care se mișcă cu un 
anume motiv și le proiectează pe un 
ecran cu ajutorul unui proiector

film

영화관  많은 사람들이 함께 영화를 볼 수

있는 시설을 갖춰 놓은 곳

 o încăpere mare care este folosită 
pentru a rula filme pentru mulți oamenicinema

옆  (무엇의) 왼쪽 또는 오른쪽;

(무엇과) 가까운 위치

 (cuiva) stânga sau dreapta cuiva; 
(ceva) în apropierelângă

옆방  방이 붙어 있을 때 바로 옆에

있는 방

 o cameră care se află în apropierea 
altei camerecamera 

alăturată

옆집
 바로 옆에 있는 집  casa vecină

casa alăturată
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예 1  1. (어른이) 묻는 말에 대하여;

공손하게 그렇다고 하는 뜻으로 하는 

말;  네;  아니요

2. (어른에게, 또는 공손하게) 놀라서

다시 묻거나 상대의 말을 못 알아들었을 

때 다시 말해 달라는 뜻으로 하는 말

3. 무엇을 요구하거나 확인하는 존대의

말

 1. răspuns afirmativ formal;  da; 
 nu

2. (unui adult, în mod politicos) o 
forma de a pune  întrebare în cazul în 
care nu s-a înțeles
3. cuvânt respectuos care afirmă cir-
cumstanțele spuse sau realizate

da

예 2  어떤 사실을 설명하거나 증명하기 

위해 보여 주는 것; 예를 들다;  보기

 a arăta, a dovedi sau a prezenta 
fapte adevărate;  a vedeaexemplu

예금
 은행에 돈을 맡기는 일; 또는 그 돈

 depunerea banilor într-un cont la 
bancădepozit

예쁘다  1. (생긴 모양이) 아름답고 고와서

보기에 좋다;  밉다

2. 누가 어떠한 대상에 대하여 귀엽고

사랑스럽다고 느끼다

 1. (forma) ceva ce este frumos și 
unic;  urât
2. cineva care arată drăgălaș sau 
frumos/frumoasă

a fi drăguț

예상
 어떤 일이 있기 전에 미리 추측해서 

생각하는 것; 또는 그 생각의 내용

 a preveni sau a gândi înainte ca 
ceva să se întâmple

estimare, 
anticipare, 
așteptare

예상하다

a anticipa
 (앞으로 있을 어떤 일, 상황을) 여러 

가지 점으로 미루어 짐작하다

 (lucru, situație ce se va întâmpla
în viitor) a ghici

예순
șaizeci

 숫자 60  numărul 60

예술

artă

 특별한 재료, 기교, 양식 따위로

감상의 대상이 되는 아름다움을

표현하려는 인간의 활동

 activitate umană care exprimă 
frumusețea apreciată prin materiale 
speciale, tehnică, forme etc. 

예약  호텔, 식당, 비행기를 이용하기

위해서 준비해줄 것을 미리 약속하는 

것, 또는 그 약속

 o programare făcută dinainte la
un hotel, restaurant, avion etc.rezervare
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예약하다  (호텔, 식당, 비행기를 이용하기 

위해서) 준비해줄 것을 미리 약속하다

 (hotel, restaurant, avion) a pregăti 
din avans o programare în scopul de a 
profita de facilităția rezerva

예외  일반적인 원칙을 따르지 않는

특별한 사례

 un exemplu special care nu urmează 
principiile de bazăexcepție

예의  사회 생활과 다른 사람과의 관계

에서 지켜야 하는, 바르고 공손한 말

씨와 태도;  예절, 에티켓

 atitudinea potrivită și de bază care 
trebuie abordată în viața socială și în 
relațiile cu alții;  maniere

etichetă, 
maniere, 
politețe

예전
în trecut

 과거; 지난날;  옛날  zilele din trecut;  vremurile trecute

예절

codul bunelor 
maniere

 일상 생활에서 지켜야 하는

바르고 공손한 말씨와 몸가짐;

 예의- 에티켓

 cod după care se poate învăța atitu-
dinea potrivită și politicoasă folosită în 
viața socială și în relațiile cu alții;

 exemplu, etichetă

예정
program

 (앞으로 할 일을) 미리 정해 놓은 

것
 ceva pre-aranjat; organizat

옛날  지나간 날; 이미 지나간 날;

 예전, 지난날

 zilele ce au trecut; vremurile trecute;
 ziua trecutăîn trecut

오  1. 숫자 5

2. ‘5’의

 1. cifra 5
2. al cincileacinci

오늘  1. 지금 지나가고 있는 이 날;

 금일

2. 지금 살고 있는 이 시대;  오늘날

 1. intervalul de 24 de ore din prezent; 
 ziua curentă

2. timpul de acumastăzi

오늘날
 지금 현재; 요즘  timpul de acum; prezent

ziua de azi

오다  1. (다른 것에서 이 곳으로)

움직이다

2. (기관, 단체에서) 어떤 자리를

가지게 되다

 1. (dintr-un loc în altul) a se muta/ 
mișca
2. (în instituție, organizație) a deține o 
poziție

a veni
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3. (차례, 기회, 때, 계절이) 되다

4. (졸음, 잠이) 몸에 들거나 들기

시작하다

5. (어떠한 느낌이) 생기다

6. 어떤 일을 하려고 있던 곳을 떠나

이곳으로 움직이다

7.  (눈, 비 등이) 하늘에서 내리다

3. (rând, șansă, timp, sezon) a deveni
4. (a dormi, a adormi) a începe să ado-
armă undeva anume
5. (a simți) a începe să producă senti-
mente
6. a lăsa ceea ce se făcea ca să se miște 
în direcția vorbitorului
7. (a ploua, a ninge etc) a cădea din cer

오래
 지나가는 시간이 길게; 긴 시간

동안

 după mai mult timp; pentru multă 
vremevechi;

mult timp 

오래 전
 상당한 시간이 지나간 과거  după ce multă vreme a trecut

demult

오래되다  1. (어떤 일) 시작되거나 일어나

많은 시간이 지난 상태이다

2. (어떤 사물이) 오랜 시간 전에

만들어져 낡아 있다

 1. (orice lucru) a început sau s-a aflat 
într-o formă de degradare din cauza 
trecerii timpului
2. (ceva) făcut acum multă vreme

îmbătrânit

오랜
 지나간 시간이 아주 긴  o perioadă lunga de timp

demult

오랜만
de mult timp 

 오래 지난 뒤
 ceva ce s-a petrecut acum multă 

vreme

오랫동안
pentru mult 
timp

 매우 긴 시간 동안 계속  ceva ce a avut loc timp îndelungat

오렌지
portocală

 감귤 종류의 과일 중 하나  un fruct rotund și portocaliu, dulce

오르다  1. (낮은 데에서 높은 곳으로)

움직여 가다

2. (탈것에) 타다

3. 지위나 정도나 수량이 이전보다

높아지거나 많아지다

 1. a (se) muta de jos în sus
2. a (se) urca în mașină
3. status sau grad mult mai înalt decât 
inițial

a urca
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4. (어떤 내용이 어디에) 포함된다 ;

또 기록되다

5. 몸에 어떤 기운이 퍼지다

6. (음식이 상에) 차려지다

4. (conținut inclus) a fi înregistrat din nou
5. energie înregistrată în corp
6. a pune masa

오른발
 오른쪽에 있는 발  piciorul din partea dreaptă a corpului

piciorul drept

오른손
 오른쪽에 있는 손  mâna din partea dreaptă a corpuluimâna 

dreaptă

오른쪽  사람이 북쪽을 보고 있을 때

동쪽과 같은 쪽
 partea de est atunci când o persoană 

se îndreaptă către norddreapta

오른팔
brațul drept

 오른쪽에 달린 팔  brațul din partea dreapta a corpului

오리

rață

 발가락 사이에는 물갈퀴가

있으며, 부리는 길고 넓적하고

“꽥꽥” 하고 큰 소리를 내며, 헤엄

을 잘 치는 큰 새

 un animal mare care are două picioa-
re cu degete lipite intre ele, cu cioc lung și 
lat care scoate sunete precum „mac mac”, 
care este gălăgios și poate înota

오빠

frate mai 
mare

 1. 여자 동생이 자기보다 나이가 

많은 남자 형제를 이르는 말

 2. 여자가 자기보다 나이많은

남자를 친근하게 부르는 말

 1. cuvânt de referință folosit de femei 
pentru a-și numi frații mai mari
2. un cuvânt prietenos prin care o femeie 
îl folosește pentru un bărbat mai în vârstă 
decât ea

오이
 길고 푸른 열매 채소  o legumă lungă și verde

castravete

오전
 아침부터 점심 전까지 동안

 intervalul de timp dintre răsărit și 
prânzdimineață

오직  여러 가지 중에서 다른 것은

있을 수 없고 다만

 lucruri care s-au aflat/petrecut până la 
un anumit timp; limitatdoar

오토바이  동력을 일으키는 기계의 힘으로 

달리는 두 바퀴의 탈것

 un vehicul pe două roți a cărei putere 
este generată de un motor cu combustibilmotocicletă
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오후  점심 때부터 저녁이 될 때까지의

동안
 intervalul de timp dintre prânz și 

cinădupă-amiază

오히려
 기대하는 것과는 반대로;  도리어

 contrar așteptărilor;  mai 
degrabăde preferat

온
 전부를 다 합친  tot combinat de la început

întreg, tot

온도  덥거나 찬 정도 또는 그 정도를

나타내는 숫자

 un număr ce indică gradul de 
căldură sau răcoare al unui anumit 
corptemperatură

온몸
 몸의 전체;  전신

 întreg corpul;  din cap până-n 
picioaretot corpul

올라가다

a urca

 1. (높은 쪽으로) 움직여 가다

2. (지방에서 서울 등의 중앙으로) 가다

3. (내용, 이름, 사실 등이 어디에)

적히거나 실리다

4. (값이) 비싸지다;  인상되다

 1. acțiunea unei persoane de a se 
mișca în sus
2. a se muta de la provincie intr-un 
oraș mare
3. (conținut, nume, fapte etc) să fie 
înregistrate sau publicate
4. a deveni scump;  a creste prețul

올라오다

a urca

 1. (위쪽에) 이르다;  내려오다

2. (높은 수준, 정도에) 이르게 되다

3. (지방에서 서울로) 오다

4. (어떤 기운이) 생기다

5. (상급 기관, 학교로) 옮겨오다

6. (무엇이) 아래에서 위쪽을 향하여

움직여 오다

 1. a se duce sus;  a coborî
2. (nivel sau grad înalt) a ajunge
3. a veni din provincie către Seul
4. a deține o anume energie
5. a fi mutat la o instituție sau școală 
mai prestigioasă
6. a muta ceva de jos în sus 

올리다

a ridica

 1. (무엇을 위쪽으로) 올라 있게 하다;

 내리다

2. 음식을 상에) 차려 놓다;  차리다

3. (이름, 내용, 사건을 어디에) 써 넣다; 

등록하다

4. (무엇을 윗사람에게) 주거나 제시하다

5. (수치나 결과가) 높아지거나

많아지게 하다

 1. (în sus) a tine ceva;  în jos
2. a pune masa;  a pregăti
3. (a scrie pe o foaie un conținut 
anume) a (se) înregistra
4. (pentru superiori) ceva anume de 
prezentat superiorilor
5. (rezultate) a crește numărul sau 
statistica
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올해
 지금 지나고 있는 이 해; 금년  în decursul celor 12 luni; anul curent

anul asta

옮기다  1. (물건을) 다른 곳으로 가져다

놓다

2. 다른 것이나 다른 곳으로 바꾸다

3. 어떤 언어를 다른 언어로 번역하다

4. (하려고 생각하는 것을 정말

행동으로) 나타나게 하다

 1. (lucruri) a transfera într-un alt loc
2. a schimba un lucru sau mai multe
3. a traduce o limbă într-o altă limbă
4. (ceva la care te gândești) a cauza/a 
apărea

a (se) muta 

옳다  1. 틀리지 않다; 사리에 맞다

2. 차라리 더 낫다

 1. ceva ce nu este greșit; motiv înte-
meiat
2. mai bine decât era așteptatcorect

옷
haină,
îmbrăcăminte

 사람의 몸을 가리고 추위를

막거나 멋을 내기 위하여 입는 것

 bucata de material folosită de 
cineva pentru a-și acoperi sau proteja 
corpul

와

Uau!

 1. 놀랍거나 기쁜 일이 생겼을 때 

내는 소리

2. 여럿이 함께 내는 소리

 1. sunet scos atunci când cineva este 
surprins sau fericit
2. sunete scoase împreună

완벽하다

perfect
 모자라는 것이 없이 모든 것이

다 훌륭히 갖추어져 있다

 un obiect sau o caracteristică care 
determină faptul că nu există niciun 
defect la ceva sau cineva anume

완전히  1. 조금 예외도 없이 철저하게

2. 전혀

 1. fără nicio excepție
2. deloccomplet

왕  1. 국가에서 가장 높은 지위와

가장 큰 권력을 가진 사람;  임금; 

군주

2. 비슷한 여럿 가운데에서 힘, 가치가 

가장 뛰어난 것;  대장

 1. o persoană cu un rang sau poziție 
foarte înaltă într-o tară;  monarh, 
conducător
2. cel mai valoros dintre mai multe 
obiecte;  cel mai

rege

왜
 어째서, 무슨 이유로  cu ce scop? din cauza cărui motiv?

de ce

왜냐하면
 (앞에 말한 사실의 이유를 대면서) 

그 이유를 말하면

 (fiind spuse lucrurile de mai devre-
me) a spune ceva din cauza unui motivpentru că, 

fiindcă
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왠지  왜 그런지 모르게; 또는 분명한

이유 없이

 fără a ști de ce sau din cauza 
cărui motivcumva

~외  일정한 범위나 한계를 벗어남을

나타내는 말
 cuvânt ce indică ceva care se 

adaugă ulterior, în plusadiție

외국
 자기 나라가 아닌 다른 나라

 orice altă țară în afară de țara 
natalăstrăinătate

외국어
 다른 나라의 말  limba care provine din altă țară

limbă străină

외국인
 다른 나라 사람;  내국인

 o persoană din altă țară;
 cetățeanstrăin

외롭다

a fi/a se simți 
singur

 1. 혼자가 되거나 의지할 데가 없어 

쓸쓸하다

2. 따로 떨어져 쓸쓸하다

 1. sentiment pe care cineva îl resim-
te atunci când este solitar și nu are pe 
nimeni
2. a fi trist

외우다

a memora

 1. 말, 글을 머릿속에 기억하다;

 암기하다

2. 머리에 기억하고 있는 것을 틀리지 

않게 그대로 말하다

 1. a învăța pe de rost anumite 
cuvinte sau informații;  a învăța
2. a spune exact ce îți amintești

외출
ieșire

 볼일이 있어서 집 밖으로 나가는 

것

 ieșirea din casă pentru a rezolva 
niște probleme

외출하다
 볼일이 있어서 집 밖으로 나가다

 a ieși în afara casei pentru a rezol-
va niște problemea ieși

외할머니
 어머니의 어머니

 bunica din partea mamei. mama 
mameibunică

외할아버지
 어머니의 아버지

 bunic din partea mamei; tatăl 
mameibunic

왼발
 왼쪽 발

 piciorul din partea stângă a cor-
puluipiciorul stâng
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왼손
 왼쪽에 있는 손;  오른손

 mâna sau brațul din partea stângă 
a corpului;  mâna dreaptămâna stângă

왼쪽
 북쪽을 향했을 때 서쪽과 같은 쪽

 aceeași direcție cu vestul când cine-
va se uită spre nordstânga

왼팔
 왼쪽 팔

 mâna sau brațul din partea stângă 
a corpuluibrațul stâng

요구  1. 필요하거나 받아야 할 것을

달라고 하는 것

2. 어떤 행동을 하라고 하는 것, 또는

그렇게 해 달라고 하는 것

 1. solicitarea unui lucru necesar
2. solicitarea unui anumit lucru sau a 
unei acțiunicerere

요구하다

a cere

 1. 무엇을 달라고 하다

2. 어떤 행동을 하라고 또는 해 달라고 

하다

3. 어떤 특성을 필요로 하다

 1. a întreba de un lucru
2. a solicita ceva sau a întreba de ceva 
anume
3. a solicita anumite caracteristici

요금

taxă
 어떤 교통수단, 전화, 전기 등을 이

용하는 값으로 내는 일정한 돈

 o anumită cantitate de bani folo-
sită pentru a achita transportul în co-
mun, factura la telefon, electricitate etc.

요리

gătit, 
mâncare, 
bucătărie

 1. 특별한 솜씨로 음식을 만드는 일

2. 특별한 재료, 기술, 솜씨로 만든 음식

3. 어떤 나라의 구체적인 음식

(예: 한국 요리)

 1. a pregăti mâncarea cu pricepere
2. mâncare preparată cu ingrediente 
speciale, tehnică și dexteritate
3. mâncarea specifica unei anumite 
țări/culturi (ex: bucătăria coreeană)

요리하다  1. 요리를 만들다

2. 어떤 일, 사람을 솜씨 있게 다루어

처리하다

 1. a face mâncare
2. a se ocupa de un lucru cu dexteritatea găti

요일
 일주일을 이루는 7일의 하나  una din cele 7 zile ale săptămânii

zi

요즘
zilele astea,
în ultima vreme, 
în ultimul timp

 아주 가까운 과거에서 지금까지

이른 사이

 o perioadă de timp destul de 
recentă
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욕실
 목욕을 하는 방  cameră dedicată îngrijirilor corporale

baie

욕심
 지나치게 가지고 싶어하는 마음  o dorință peste măsură

invidie

용기  1. 겁이 없는 씩씩하고 굳센 기운

2. 어떤 일을 하는 데 필요한 힘

 1. energie neînfricată
2. puterea de care este nevoie pentru a 
realiza cevacuraj

용돈  개인이 여러 가지에 적게

사용하는 돈

 bani pe care un individ îi deține la un 
moment datbani de

buzunar

우리  1. 화자가 자기와 자기편의

사람들을 함께 가리키는 말

2. 화자가 청자를 제외한 자기편

사람들을 함께 가리키는 말

 1. un cuvânt cu care cineva face refe-
rire la mai multe persoane
2. pronume personal ce denotă mai 
multe persoane printre care și vorbito-
rul sau ascultătorul

noi

우리나라
țara noastră

 1. 자기 나라

2. 화자의 자기 나라의

 1. propria ta țară
2. țara vorbitorului

우리말

limba maternă
 우리나라 사람의 말  limba oficială a unei limbi

우산
umbrelă

 비가 올 때 펴서 머리 위를 가려

몸이 비를 맞지 않게 하는 기구

 obiectul care protejează corpul de 
ploaie și vreme instabilă

우선
 다른 것보다 먼저 다루어지는 것

 lucrul dinaintea altui lucru; de pe 
primul locîn primul rând

우수하다
 여럿 가운데서 아주 뛰어나다  a fi deasupra tuturor

a fi superior

우습다  1. 웃을 만큼 재미있다

2. 어렵지 않고 가벼워서 무시할

만하다

 1. a fi destul de caraghios încât să 
provoace râsul
2. ceva ce nu este dificil; ușor și caraghiosamuzant
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우연히  예상을 하거나 기대하지 않았는데 

뜻밖에
 neașteptat sau pe nepregătite

din greșeală

우유  소의 젖이나 그것을 살균하여 만든 

음료

 lichidul dat de vacă ce poate fi 
băut după sterilizarelapte

우체국  편지, 소포, 전보 등을 보내는 일을 

맡는 공공 기관

 o instituție publică menită să trimi-
tă scrisori și telegrame și să vândă 
timbrepoștă

운
 운수나 재수  noroc

noroc

운동

sport

 1. 건강을 위해 몸을 움직이는 활동

2. 어떤 목적을 이루기 위해

조직적으로 벌이는 활동

 1. mișcarea corpului în scopul 
menținerii condiției fizice și a sănătății
2. acțiunea de a face sport în scopul 
obținerii unor rezultate

운동복
trening

 운동할 때 입는 옷
 haine îmbrăcate atunci când facem 

sport

운동장
sală de sport

 주로 체육, 운동 경기를 하기 위해 

만든 큰 마당

 o încăpere special amenajată pen-
tru practicarea sportului sau a activi-
tăților atletice

운동하다  1. 몸을 단려하거나 건강을 지키기 

위하여 몸을 움직이다

2. 어떤 목적을 이루려고 조직적이고 

적극적으로 활동을 벌이다

 1. acțiunea de a mișca corpul și a 
exersa în scopul menținerii condiției 
fizice și a sănătății
2. a se angaja în activități sportive 
pentru atingerea unui anumit scop

a face sport

운동화 
 운동을 할 때 신도록 만든 신발

 încălțăminte special făcută pentru 
practicarea sportuluipantofi de 

sport, adidași

운전  주로 자동차나 오토바이 등을

움직이고 조정하는 일

 abilitatea de a conduce mașini sau 
motocicletecondus

운전기사  직업적으로 차나 기계를 운전하는 

사람

 o persoană calificată pentru a 
conduce o mașină sau motocicleteșofer
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운전사  직업으로 차나 기계를 운전하는 

사람

 o persoană care are abilitatea de a 
conduce o mașină sau motocicletăconducător

운전하다  주로 자동차나 오토바이 등의

기계를 움직이고 조정하다
 a mișca sau ajusta niște mașinării 

precum vehicule sau motocicletea conduce

울다  1. 기쁘거나 슬프거나 아파서

눈물을 흘리거나 소리를 내다;

 웃다

2. 짐승이 소리를 내다

 1. a vărsa lacrimi de tristețe sau de 
fericire;  a rade
2. un animal care face sunetea plânge

울리다  1. 소리가 나거나 들리다

2. 소리 때문에 어디가 흔들리다

3. 소리를 내다

4. 누구를 울게 하다

5. 감동을 일으키다

 1. a face sau a auzi un sunet
2. a tremura ceva de la un sunet ascuțit
3. a produce un sunet anume
4. a face pe cineva să plângă
5. a inspira emoții

a suna

울산  경상남도 동쪽에 있는 도시;

자동차 산업 등의 중공업으로

유명하다

 un oraș din estul orașului Gyeong-
Sangnam-do; este faimos pentru indus-
triile sale puternice precum cea automo-
bilă

Ulsan

울음
plâns

 우는 소리나 우는 행동;  웃음  a fi trist și a vărsa lacrimi;  râs 

움직이다

a (se) muta,
a se mișca

 1. 가만히 있지 않다; 또는

무엇을 옮기거나 흔들다

2. 마음이 바뀌다

3. 남의 마음을 바꾸게 하다

 1. a nu sta liniștit/locului; a mișca ceva
2. a-și schimba părerea
3. a schimba părerea cuiva

웃기다

a fi amuzant

 1. 다른 사람을 웃음이 나오도록 

하다;  울리다

2. 어떤 일이나 행동이 웃음이

나올 만큼 못나거나 어이가 없다;

 우습다

 1. a face pe alții să râdă;  a fi 
plictisitor
2. un lucru sau un comportament ridicol 
care îi face pe alții să râdă;  caraghios

웃다  기쁘거나 재미있어 하는 마음을 

얼굴에 나타내거나 목소리로

나타내다

 a exprima fericire sau amuzament pe 
fața sau în vocea cuivaa râde
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웃음
 웃는 모양, 웃은 행동;  울음

 acțiunea de a zâmbi;
 a plângerâset

원 1  한 점에서 꼭 같은 거리에 있는

점들을 이어서 이루는 모양;  동그라미
 o formă geometrică rotundă

cerc

원 2
 현재 쓰고 있는 한국의 돈의 단위

 moneda națională din Coreea 
de Sudpoștă

원래
 처음부터;  본디; 본래

 de la început;  de la natură; 
primaroriginal/ de 

obicei

원숭이

maimuță
 사람과 비슷하게 생겼고 온몸에

털이 있고 꼬리가 있는 동물

 un animal care arată ca un om, 
care are coadă și păr peste tot pe 
corp

원인

cauză

 어떤 현상을 일으키거나 변화시키는 

근본 현상, 사건; 결과를 생기게 하는

요소;  까닭, 이유

 un fenomen fundamental care 
determină sau schimbă un alt feno-
men; factorul care rezultă din ceva;

 rezultat, motiv

월
lună

 1. 한 달

2. 달을 세는 단위
 o unitate de măsură a lunilor; 30 

de zile

월급
 일터에서 일한 대가로 한 달마다

주는 일정한 돈;  봉급

 o anumită sumă de bani acor-
dată unui muncitor în schimbul 
prestațiilor efectuate;  leafăsalariu lunar

웬일
 어찌 된 일; 무슨 까닭

 ceva ce s-a întâmplat dintr-un 
anumit motivanumit

위
 1. 어떤 기준보다 높은 데

2. 무엇의 겉; 표면

3. 수준, 질, 정도, 등급, 나이가 더 높은 것

4. 공간적인 순서에서, 글에서 앞

 1. deasupra oricărui standard
2. suprafața unui lucru
3. nivel, calitate, grad, medie, vârsta 
înaintată
4. ca parte literară, înaintea textului

sus

위안
 중국의 화폐 단위  moneda oficială din China

yuan
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위쪽
 어떤 기준보다 위가 되는 쪽  mai sus de orice standard

deasupra

위층  여러 층이 있는 건물에서

위쪽에 있는 층
 partea de sus a unei clădiri cu mai 

multe niveleetaj

위치  1. 사물이 차지하거나 놓여진

일정한 자리

2. 다른 사람들과의 관계에서

차지하고 있는 지위나 주어진 역할

 1. un loc fix ocupat de un anume 
corp sau lucru
2. un statut sau un rol oferit în relația 
cu alții

poziție

위하다
 소중히 여겨 돌보거나 받들다

 a avea grijă de sau a încuraja pe 
cinevaa avea grijă, 

a îngriji

위험  실패하거나 다칠 가능성;

 안전
 posibilitatea unui eșec sau a unui 

accident;  siguranțăpericol

위험하다
a fi periculos

 실패하거나 다칠 가능성이 있다; 

안전하지 못하다

 posibilitatea unui eșec sau a unui 
accident; a nu fi sigur

유럽

Europa

 지구의 육지를 구성하는 주된

대륙; 여섯 개 중의 하나로 우랄

산맥을 경계로 아시아와 인접하고 

있으며 나머지 삼면이 지중해,

대서양, 북극해와 면하고 있는 대륙

 unul dintre cele 7 continente de pe 
glob; continentul care se delimitează de 
Asia prin Munții Ural, care are ieșiri la 
Marea Mediterană, Oceanele Atlantic 
și Arctic pe toate cele trei părți ale sale

유리
geam, sticlă

 창, 유리, 병 등을 만드는 데 쓰는, 

단단하나 깨지기 쉬운 투명한 물질

 o substanță tare, transparentă și 
fragilă din care se face sticlă, ferestre și 
alte obiecte

유리창  유리를 끼운 창문, 또는 창문에 

끼운 유리

 o fereastră care este făcută din 
sticlăfereastră

유명하다
 널리 알려져 있다  popular/cunoscut de toată lumea

faimos

유월
 한 해의 여섯 번째 달; 6월  a șasea lună din an; luna a șasea

iunie
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유치원  초등학교에 들어가기 전의

어린이를 교육하는 기관

 instituție care educă copiii înainte ca 
aceștia să fie admiși la școala primarăgrădiniță

유학
 외국에서 공부하는 것  a învăța în străinătate

bursă 

유학생
 외국에서 공부하는 학생  student care învață peste hotare

student străin

유행  1. 어떤 시기에 사회의 일부나

전체에 두루 퍼지는 몸차림, 옷차림,

문화에 대한 취미

2. 전염병이 널리 퍼지는 것

 1. anumite gusturi in ceea ce privește 
hainele, corpul, cultura, care s-au răspân-
dit în societate într-un anumit timp
2. răspândire

modă

유행하다

a fi la modă

 1. 어떤 새로운 방식이 한동안

사회에 널리 퍼지다

2. 전염병 등이 널리 퍼지다

 1. noi lucruri care au fost impuse 
de-alungul timpului
2. a se răspândi la scară largă precum 
epidemiile

육
șase

 1. 숫자 6

2. 육(6)의

 1. cifra 6
2. al șaselea

은행

bancă

 사람들의 돈을 맡아 관리하고,

필요한 사람에게 돈을 빌려주고

이자를 받는 일을 하는 기관

 o instituție care se ocupă/are grijă 
de banii oamenilor, împrumută bani 
celor care au nevoie și primesc dobânzi

음료수  물, 차, 주스 등의 마실 것을

구체적으로 이르는 말
 cuvânt care se referă la consumul 

lichidelor precum apă, ceai, suc etc.băutură

음식  사람이 영양과 맛을 위해 먹고 

마시는 것
 ce mănâncă și bea o persoană

mâncare

음식점
 음식을 만들어 파는 가게

 un local în care se gătește și servește 
măncarerestaurant

음악  목소리나 악기의 소리로 듣기

좋은 소리를 만드는 예술

 arta de a scoate sunete frumoase cu 
ajutorul unei voci sau al unui instrumentmuzică
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응
 1. 나이가 비슷한 사람이나

아랫사람에게 대답하는 말

2. 잘 알아듣지 못하거나 몰라서

묻는 소리

3. 뭔가가 마음에 들지않아 불만을

나타내는 말

 1. o modalitate de a răspunde pozi-
tiv în mod informal
2. când nu se întelege, sau ceva este 
ambiguu
3. un cuvânt care exprimă nesatisfacție 
din cauza a ceva neplăcut

da

의견  어떤 사물, 현상에 대하여

판단하여 가지게 된 일정한 생각
 o anume idee în legătură cu un lucru 

sau fenomenopinie

의논하다  어떤 일, 문제를 해결하려고

말하고 듣다

 orice acțiune care implică vorbirea
și ascultareaa discuta

의미
 1. 말, 글, 기호가 나타내는 뜻

2. 어떤 일, 행동 또는 사물의 가치나 

중요성

3. 말, 행동, 현상 등에 담겨 있는 속뜻

 percepția asupra cuvintelor, scrierii
și a simbolurilor
2. valoarea sau importanța unor acțiuni 
sau lucruri
3. sensul cuvintelor, acțiunilor, fenome-
nelor etc.

înțeles, sens

의사  일정한 자격을 가지고서 환자를 

진찰하고 치료하는 일을 직업으로

하는 사람

 o persoană care este calificată în 
domeniul medical, a cărei sarcină este 
să examineze și să trateze oamenidoctor

의심
dubiu,
suspiciune

 무엇을 이상하게 여겨 믿을 수

없는 마음
 un presentiment negativ, suspicios

의심하다
a avea dubii

 무엇을 믿지 못하거나 이상하게 

생각하다

 a nu crede ceva, sau a gândi că 
ceva anume pare suspect

의자
scaun

 엉덩이를 대고 앉는 데 쓰는 가구  piesă de mobilă pe care ne așezăm

의하다  주로 “~에 의해, ~에 의한, ~에

의하면” 으로 쓴다

 de obicei este folosit cu sensul: „de”, 
„potrivit căruia”a face ceva
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이 1  1. 입안의 아래와 위에 나란히 나 

있으면서 음식을 으깨고 자르는,

희고 단단한 기관;  치아

2. 칼, 톱의 날카롭거나 뾰족뾰족한 

부분

 1. un organ alb și rigid situat în inte-
riorul gurii dintr-o parte în alta, folosit 
la tăierea mâncării;  dinți
2. cuțit, parte ascuțită componentă a 
fierăstrăului

dinte

이 2
 숫자 2  cifra 2

doi

이 3  1. 화자에게 가까이 있거나

화자와 청자가 함께 알고 있는 것을

가리키는 말

2. 바로 앞에서 말한 것을 다시

가리키는 말

 1. cuvânt care explică apropierea 
față de vorbitor sau de ascultător, sau 
ceva ce amândoi știu
2. un cuvânt ce reflectă ceea ce a fost 
spus anterior

acesta/
aceasta

이 4  사람 머리나 동물 털에 나오는

벌레
 gândăcei care apar în părul oame-

nilor sau în blana animalelorpăduche

이것  1. 화자가 자기 가까이에 있는

물건을 가리키는 말

2. 방금 앞에서 말한 것, 서로 알고

있는 사실이나 물건을 가리키는 말

 1. o informație transmisă cuiva care 
este în apropiere
2. ceva spus recent care se referă la o 
anumită persoană

acesta

이곳
aici/locul
acesta

 말하고 있는 바로 그 장소  un loc din apropiere

이기다

a câștiga

 1. 싸움, 경기에서 서로 싸우거나 

겨루어서 상대를 누르다

2. 어려움을 잘 견뎌내다;  지다;

 승리하다

 1. a obține victoria într-un joc, luptă 
2. a se descurca cu toate dificultățile;

 a pierde;  victorie

잎

frunză

 줄기의 끝이나 둘레에 붙어 호흡 

작용과 탄소 동화 작용을 하는

식물의 부분

 partea unei plante care este 
atașată de tulpină și care acționează 
ca un organ de respirație și de asimilare 
a dioxidului de carbon
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자  말이나 행동을 할 때 남의 주의를

불러일으키기 위하여 하는 말

 cuvânt care stârnește atenția atunci 
când se vorbește sau se face cevadeci/așadar

자격
 일정한 신분이나 지위

 abilitate ce îi oferă cuiva un anumit 
statutcalificare

자기
însuși/sine

 당사자 자신을 이르는 말;

 자신, 본인
 propriul sine

자꾸 
în mod 
repetat, des

 여러 번 반복하거나 끊임없이

계속하여
 repetat de mai multe ori; constant

자녀
 아들과 딸을 아울러 이르는 말

 un cuvânt care se referă colectiv 
atât la fii, cât și la fiicecopii

자다

a dormi

 생리적인 요구에 따라 눈이

감기면서 한동안 의식 활동이 쉬는

상태가 되다; 몸과 정신이 활동을

멈추고 한동안 쉬다

 conform unor cerințe fiziologice, 
ochii sunt închiși și activitatea conști-
entă se oprește pentru o perioadă

자동

automat

 기계나 설비 따위가 자체 내에

있는 일정한 장치의 작용에 의하여

스스로 작동함

 o mașină sau o instalație care 
funcționează singură prin acțiunea unui 
anumit dispozitiv din interior

자동차
 차체에 설비된 원동기로 바퀴를

굴려서 땅 위를 움직이도록 만든 기계

 o mașină făcută pentru a se depla-
sa pe pământ prin rostogolirea unor 
roți

mașină,
autoturism
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자라다  생물체가 세포의 증식으로

부분적으로 또는 전체적으로 점점

커지다

 organismul crește parțial sau inte-
gral odată cu proliferarea celularăa se dezvolta

자랑

laudă

 자기 자신 또는 자기와 관계있는

사람이나 물건, 일 따위가 썩

훌륭하거나 남에게 칭찬을 받을 만한 

것임을 드러내어 말함

 dezvăluirea că eul sau o persoană, 
obiectul sau munca legată de acestea 
este foarte bună sau merită laudă

자랑스럽다  (마음에 느끼어) 남에게 드러내어 

뽐낼 만하다
 a fi demn de arătat celorlalți

a fi mândru

자랑하다
 업적을 자랑하다; 남에게 뽐내다  a se lăuda cu propriile realizări

a se lăuda

자료  연구나 조사 따위의 바탕이 되는 

재료
 material pentru cercetare

date

자르다
 (물체를) 베어 동강을 내거나 끊다

 a tăia/a rupe (un obiect sau ma-
terial)a tăia

자리

spațiu, loc
 사람이나 물체가 차지하고 있는

일정한 넓이의 공간이나 장소

 un spațiu sau loc dintr-o anumită 
zonă ocupată de o persoană sau un 
obiect

자매
surori

 여자끼리의 동기  femei de vârstă apropriată

자살

sinucidere
 스스로 자기의 목숨을 끊음  a-și lua propria viață

자살하다
 스스로 자기의 목숨을 끊다  a comite suicid

a se sinucide

자세  1. 몸을 움직이거나 가누는 모양

2. 사물이나 현상에 대해 가지는 마음

가짐 이나 태도

 1. formă de mișcare sau luptă
2. o mentalitate sau atitudine față de 
lucruri sau fenomenepostură
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자세하다  사소한 부분까지 아주

구체적이고 분명하다

 chiar și cel mai mic detaliu este 
foarte specific și clara fi detaliat

자세히  사소한 부분까지 아주

구체적이고 분명히
 foarte specific și clar

detaliat

자식  부모가 낳은 아이를, 그 부모에

상대하여 이르는 말

 cuvânt folosit pentru a face referire 
la propriul copilcopil

자신  1. 자기 또는 자기의 몸; 일부

대명사나 사람 명사의 뒤에서

“~자신”의 구성으로 쓰여, 바로 앞에 

가리킨 그 사람임을 강조하여

이르는 말

2. 어떤 일을 해낼 수 있거나 꼭

이루리라고 스스로 굳게 믿음

 1. sinele sau corpul cuiva; unele 
pronume sau substantive conțin acest 
cuvânt;
2. a crede în tine că poți sau vei face 
ceva

eu însumi

자신감  어떤 일을 스스로의 능력으로

충분히 감당할 수 있다고 믿는 마음
 credința că se poate ocupa pe de-

plin o sarcină după propria capacitateîncredere

자연
natură

 사람의 힘을 더하지 않은, 저절로 

된 그대로의 현상

 un fenomen de sine stătător, la care 
oamenii nu au contribuit

자연스럽다

a fi natural
 억지로 꾸미지 아니하여

이상함이 없다

 nu este nimic ciudat pentru că nu 
este forțat

자장면

jajang-myeon

 중국요리의 하나; 고기와 채소를 

넣어 볶은 중국 된장에 국수를

비벼 먹는다

 un fel de mâncare chinezească; pre-
supune amestecarea tăițeilor cu pastă 
de soia chinezească, carne și legume

자전거  사람이 타고 앉아 두 다리의

힘으로 바퀴를 돌려서 가게 된 탈 것

 un vehicul pe care stă o persoană și 
învârte roțile prin forța picioarelorbicicletă

자주  1. 짧은 동안에 같은 일을 여러 번 

되풀이하여

2. 남의 도움이나 간섭을 받지 않고

스스로 자기 일을 처리하는 것

3. 짙은 남빛에 붉은 빛을 띤 빛

 1. a repeta același lucru de mai 
multe ori într-un timp scurt
2. a face propria muncă fără ajutorul 
sau intervenția celorlalți
3. o lumină profundă de roșu indigo

des, adesea



205

자판기  자동판매기; 돈을 넣고 지정된

단추를 누르면 사려는 물건이나 차표 

따위가 자동적으로 나오는 기계

 o mașină care scoate automat 
articole sau obiecte de cumpărat a-
tunci când este apăsat un buton după 
introducerea banilor

distribuitor 
automat

작가  문학 작품, 사진, 그림, 조각 따위의 

예술품을 창작하는 사람

 o persoană care creează opere de 
artă, cum ar fi opere literare, fotografii, 
desene și sculpturiscriitor, autor

작년
 지난 해; 올해의 바로 앞의 해

 altădată; anul chiar înainte de anul 
acestaanul trecut

작다  길이, 넓이, 부피 따위가 정한

기준이나 보통보다 덜한 상태에 있다

 lungimea, lățimea și volumul sunt 
mai mici decât în mod normalmic

작아지다
a deveni mai 
mic

 작은 상태로 되다  a-și reduce mărimea sau volumul

작업
muncă

 일정한 목적과 계획 아래 육체적

이거나 정신적인 일을 함

 a lucra fizic sau mental pentru a 
atinge un anumit scop și plan

작품
operă, produs

 예술 창작 활동으로 얻어지는

제작물

 lucrări obținute prin activități de 
creație artistică

잔  차나 커피 따위의 음료를 따라

마시는 데 쓰는 작은 그릇; 손잡이와

받침이 있다

 un bol mic folosit pentru servirea 
băuturilor, precum ceaiul sau cafeaua; 
care are un mâner si o bază

ceașcă,
pahar

잘
 옳고 바르게  fără probleme

bine

잘되다  일, 현상, 물건 따위가 썩 좋게

이루어지다

 munca, fenomenele, lucrurile etc. 
merg foarte binea merge bine

잘못
 옳지 못하게 한 일  un lucru greșit

greșeală

잘못되다  어떤 일이 그릇되거나 실패로 돌

아가다
 ceva nu merge bine sau eșuează

a merge prost
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잘못하다
 틀리거나 그릇되게 하다  a greși sau a induce în eroare

a greși

잘생기다  사람의 얼굴이나 풍채가 훤하여

훌륭하다
 fața și aspectul persoanei sunt 

excelentea fi chipeș

잘하다
 옳고 바르게 하다

 a fi bun (la un lucru anumit); a 
face o activitate fără greșelia se descurca

잠  눈이 감긴 채 의식 활동이 쉬는

상태

 stare de repaus de la activitate 
conștientăsomn

잠그다  여닫는 물건을 열지 못하도록

자물쇠를 채우거나 빗장을 걸거나 하다
 a bloca o ușă sau un geam pentru 

a preveni deschiderea lor fără o cheiea încuia

잠기다 1

a fi închis/ 
încuiat 

 1. 문 등이 자물쇠나 고리로 남이

열 수 없게 채워지다

2. 물, 가스 등이 나오지 않도록 되다

3. 옷에 단추가 채워지다

 4. 목이 쉬거나 부어서 소리가 제대로 

나지 않다

 1. o ușă este blocată
2. fără apă, gaz etc.
3. hainele sunt încheiate
4. gâtul este răgușit sau umflat și nu 
poate scoate un sunet corect

잠기다 2

a se scufunda, 
a fi inundat

 1. 물체가 물속에 가라앉다

2. 열중하거나 깊이 파묻히다

 1. un obiect se scufundă în apă
2. a fi cuprins de entuziasm

잠깐
un moment

 얼마 되지 않는 매우 짧은 동안  pentru un timp foarte scurt

잠들다
 잠을 자는 상태가 되다  a închide ochii și a adormi

a adormi

잠시
 짧은 시간  pentru o scurtă perioadă de timpmomentan,

pentru moment

잠옷
 잠잘 때 입는 옷

 set de îmbrăcăminte confortabilă 
pentru timpul nopțiipijamale
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잠자다
 자는 상태에 있다  a se pregăti de somna se duce la 

culcare

잡다
 손으로 움키고 놓지 않다  a apuca sau a ține ceva cu mâinile

a prinde

잡수시다
 “먹다”의 높임말

 cuvânt care se folosește pentru 
acțiunea de a mâncaa lua masa

잡지
 특정한 이름을 가지고 여러 내용의 

글을 모아 정기적으로 간행하는 출판물

 o publicație care conține știri sau 
articole dintr-un anumit domeniu la 
ordinea zileirevistă

잡히다
a fi prins

 “잡다”의 피동사   forma pasivă a verbului „a prinde”

장 1

piață
 많은 사람이 모여 물건을 팔고

사는 곳; 어떤 일이 행해지는 곳

 loc unde se strâng foarte mulți 
oameni pentru a vinde sau achiziționa 
bunuri

장 2

foaie
 종이나 유리 따위의 얇고 넓적한

물건을 세는 단위

 unitate de măsură folosită pentru 
a face referire la lucruri subțiri și late 
precum sticla sau hârtia

장 3
 어문저작물이나 과학 글의 큰 분할

 diviziune mai mare a unei scrieri 
literare sau științificecapitol

장 4

 소화기 계통 부분  parte a aparatului digestiv
intestin

장갑
 손을 보호하거나 추위를 막거나

장식하기 위하여 손에 끼는 물건

 o bucată de material aplicată pe 
mâini cu scopul de a proteja mâinile 
de factori externi precum frigul sau 
căldura

mănușă

장군  군의 우두머리로 군을 지휘하고

통솔하는 무관

 un ofițer șef din cadrul armatei ca-
re poate comanda și conduce armatageneral
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장난  주로 어린아이들이 재미로 하는 

짓; 또는 심심풀이 삼아 하는 짓

 ceea ce copiii spun de obicei pen-
tru distracție, a spune ceva amuzantglumă

장난감  아이들이 가지고 노는 여러 가지 

물건
 o varietate de obiecte cu care copiii 

se joacă atunci când sunt micijucărie

장래  1. 앞으로 닥쳐올 나날

2. 앞으로의 가능성이나 전망

 1. zilele ce vor avea să vină
2. posibilități sau probabilități pentru 
un timp ce va avea să vină viitor

장마  여름철에 여러 날을 계속해서 비가 

내리는 현상이나 날씨; 또는 그 비

 o perioadă de câteva zile din 
timpul verii în care plouă foarte mult; 
ploaie din abundențăsezon ploios

장모
 아내의 어머니  mama soției

soacră

장모님
soacră

 장모의 높임말
 cuvânt mai formal folosit pentru 

mama soției

장사
afacere

 이익을 얻으려고 물건을 사서 팖
 a cumpăra ceva pentru a obține 

profit

장소
locație

 어떤 일이 이루어지거나

일어나는 곳

 locul în care ceva anume are loc, se 
întâmplă

장애인  신체의 일부에 장애가 있거나 정신 

능력이 원활하지 못해 일상생활이나 

사회생활에서 어려움이 있는 사람

 persoană cu dizabilități la anu-
mite părți ale corpului sau cu abilități 
slăbite din cauza abilităților mentale 
precare

persoană cu 
dizabilități

장인
 아내의 아버지  tatăl soției

socru

장점
 좋거나 잘하거나 긍정적인 점

 un lucru sau o abilitate care are 
mai multe puncte pozitiveavantaj

장학금  주로 성적은 우수하지만 경제적인 

이유로 학업에 어려움을 겪는

학생에게 보조해 주는 돈

 bani folosiți în scopul de a finanța 
studenții sau elevii cu rezultate bune la 
învățătură sau care au dificultăți în stu-
diile lor din cauza presiunilor materiale 

bursă școlară 
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재다
 자, 저울 따위의 계기를 이용하여 길

이, 너비, 높이, 깊이, 무게, 온도,

속도 따위의 정도를 알아보다

 modalitate de a determina carac-
teristici precum greutatea, pentru 
a determina greutatea sau gradul, 
înălțimea, lărgimea, adâncimea, tem-
peratura sau viteza

a măsura 

재료
 물건을 만드는 데 들어가는 것

 compoziție din care se creează 
lucrurimaterial, 

ingredient

재미  아기자기하게 즐거운 기분이나

느낌
 un sentiment plăcut redat de 

anumite acțiunidistracție

재미없다  아기자기하게 즐겁고 유쾌한

기분이나 느낌이 없다

 a avea un sentiment sau dispoziție 
neplacutăplictisitor

재미있다

distractiv
 아기자기하게 즐겁고 유쾌한

기분이나 느낌이 있다

 a fi caracterizat de distracție, 
amuzament, a captiva interesul unei 
persoane

재산
proprietate, 
posesie

 재화와 자산을 통틀어 이르는 말
 cuvânt care face referire la 

bunurile cuiva

재작년
acum 2 ani 

 작년의 바로 전 해
 anul de dinaintea anului ce a 

trecut

쟤
 “저 아이”가 줄어든 말

 cuvânt adresat de obicei în mod 
informalacel (ăla)

저 1
 (말하는 이가 윗사람이나 그다지

가깝지 아니한 사람을 상대하여) 자기를 

낮추어 가리키는 일인칭 대명사

 pronume demonstrativ (în care 
vorbitorul nu este foarte apropiat fizic 
de superiorii săi) care se referă la 
cineva într-o manieră mai informală

acel

저 2  말하는 이와 듣는 이로부터 멀리

있는 일이나 사람을 가리키는 지시

대명사

 pronume demonstrativ care indică 
o persoană care este mult mai depar-
te de vorbitoracel

저것  말하는 이나 듣는 이로부터 멀리

있는 사물을 가리키는 지시 대명사

 pronume care indică un obiect 
aflat la distanță de vorbitoracela
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저기  말하는 이나 듣는 이로부터 멀리

있는 곳을 가리키는 지시 대명사

 pronume care determină un loc care 
se află la distanță față de vorbitoracolo

저녁 1  해가 질 무렵부터 밤이 되기까지의

사이
 intervalul de timp dintre apus și 

noapteseară

저녁 2  1. 저녁인 때

2. 저녁밥을 먹는 때

 1. din timpul serii
2. momentul serii când se servește masaseară, apus

저녁 3
 저녁때 먹는 식사  masa de seară

cină

저러다  1. 저리하다 (저렇게 하다)의 준말

 2. 저렇게 말하다

 1. abreviere pentru verbul „a pleca”
(încotro)
2. a spune într-un fel anume

în așa fel, 
astfel

저런
astfel

 상태, 모양, 성질 따위가 저러한  condiție, formă, temperament etc.

저렇다
a fi în așa fel

 성질, 모양, 상태 따위가 저와 같다
 aceeași condiție, formă sau tempe-

rament asemănător cu al cuiva anume

저리
încolo

 저곳으로; 또는 저쪽으로  a se îndrepta într-o anumită direcție

저번
 지난번  ultima dată

ultim

저분  “저 사람”을 높여 이르는 삼인칭

대명사

 un cuvânt care se referă la un anu-
mit om care se află în depărtareacel om

저절로  다른 힘을 빌리지 아니하고 제

스스로; 또는 인공의 힘을 더하지

아니하고 자연적으로

 a face ceva cu permisiunea altcuiva; 
sau în mod natural fără a crea ceva 
artificialacord

저쪽  말하는 이와 듣는 이로부터 멀리 

있는 곳이나 방향을 가리키는 지시

대명사

 pronume de loc care arată o locație 
care se află la distanță de vorbitor sau 
de ascultătoracolo
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저희
 우리(의) 낮춤말

 pronume personal/pronume posesiv la 
persoana I, pluralnoi/al nostru

~적 1  모양을 만들어 주는 것, 그

상태로 된’ 의 뜻을 더한다

 sufix care se alătură unui substantiv 
pentru a denota ceva tipic unui lucrutipic, specific

적 2  (싸움) 서로 싸우거나 해치고자

하는 상대
 (luptă) o persoană care vrea să se 

lupte sau să rănească pe cinevadușman

적 3
 지나간 과거의 어느 떄

 (substantiv) indică o perioadă de timp 
din trecutperioadă, dată

적다
a fi puțin

 수효나 분량, 정도가 일정한

기준에 미치지 못하다

 un număr, calitate sau grad care nu a 
întâlnit anumite standarde

적다
a scrie, a nota

 어떤 내용을 글로 쓰다  a scrie ceva

적당하다
potrivit,
adecvat

 정도에 알맞다  a fi conform standardelor

적당히
 정도에 알맞게  potrivitmoderat, 

potrivit

적어도  1. 아무리 적게 잡아도

2. 아무리 낮게 평가하여도

 1. indiferent cât de puțin
2. indiferent cât de jos/limitat se află cevapână la urmă, 

cel puțin

적어지다
 적게 되다  a fi în cantități mai micia fi redus,

a scădea

전  막연한 과거의 어느 때를

가리키는 말

 un cuvânt care se referă la un timp 
vag din trecutdemult

전국
 온 나라 전체  la nivelul țării

național
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전기  물질 안에 있는 전자 또는 공간에 

있는 자유 전자나 이온들의 움직임때

문에 생기는 에너지의 한 형태

 o formă de energie produsă de 
mișcarea electronilor și a ionilorelectricitate

전날
 일정한 날을 기준으로 한 바로 앞 날  ziua precedentă

ieri

전달하다  지시, 명령, 물품 따위를 다른

사람 이나 기관에 전하여 이르게 하다

 a oferi instrucțiuni, comenzi, articole 
etc., cuiva sau unei anumite agențiia informa

전라도  전라남도와 전라북도를 아울러

이르는 말

 cuvânt ce face referire la insulele 
Jeollanam sau Jeollabukinsula Jeolla

전문가  어떤 분야를 연구하거나 그 일에

종사하여 그 분야에 상당한 지식과

경험을 가진 사람

 cineva care are cunoștințe și expe-
riență considerabile într-un anumit 
domeniu în care profeseazăexpert

전부

tot

 1. 어떤 대상을 이루는 낱낱을 모두 

합친 것

 2. 어느 한 부분이 아니라 전체가 다

 1. suma tuturor detaliilor care 
formează un subiect

 2. nu doar o singură parte, ci un 
întreg

전쟁

război
 국가와 국가, 또는 교전 단체

사이에 무력을 사용하여 싸움

 un batalion sau o armată care 
folosește forța în scopul de a se lupta 
cu alte state, grupuri sau oameni

전철
metrou

 전기 철도 위를 달리는 전동차
 un tren care funcționează pe sine 

electrice

전통  어떤 집단이나 공동체에서, 지난

시대에 이미 이루어져 계통을 이루며 

전하여 내려오는 사상, 관습, 행동 

따위의 양식

 într-un grup sau o comunitate e-
xistă un set de stiluri de gândire, obice-
iuri, comportamente care au fost deja 
stabilite, și transmise pentru generațiile 
viitoare

tradiție, 
obicei

전하다
 어떤 것을 상대에게 옮기어 주다

 a transfera ceva către o altă per-
soanăa transmite
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전혀  “도무지”, “아주”, “완전히”의 뜻을 

나타낸다

  cuvânt opus termenilor „foarte” 
sau „complet”deloc

전화
 전화기를 이용하여 말을 주고받음  a comunica folosind telefonul

telefon

전화기  말소리를 전파나 전류로 바꾸었다가 

다시 말소리로 환원시켜 공간적으로

떨어져있는 사람이 서로 이야기할 수

있게 만든 기계

 o mașină care convertește sune-
tul în unde de radio sau pe care le 
transmite fiecărei părți implicate în 
conversație

telefon

전화번호  가입된 전화마다 매겨져 있는

일정한 번호
 un anumit număr desemnat pentru 

fiecare utilizator telefonicnumăr de 
telefon

전화하다  
 전화기를 이용하여 말을 주고받다  a comunica folosind telefonul

a suna

절 1

înclinare
 남에게 공경하는 뜻으로 몸을 굽혀 

하는 인사

 înclinare a corpului în semn de 
respect

절 2

templu budist
 (불교) 승려가 불상을 모시고 불도를 

수행하며 교법을 펴는 장소

 (budist) un loc unde călugării 
budiști țin statui în forma lui Buddha 
și practică ritualuri în numele lui

절 3

paragraf, 
pasaj

 장의 세분  subdiviziune a unui capitol

절대  1. 아무런 조건이나 제약이 붙지

않은 상태

2. 대립되거나 비교될만한 것이 없을

만큼 뛰어남

 1. fără condiții sau restricții
2. destul de exemplar încât nu poate fi 
confruntat sau comparat

1. niciodată 
2. absolut

절대로
 어떠한 경우에도 반드시  în niciun caz

niciodată

절반  하나를 반으로 가름; 또는 그렇게

가른 반
 parte identică cu restul întregului

jumătate
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젊다  나이가 상대적으로 적거나 한창

때에 있다

 în floarea vârstei sau la începutul 
viețiitânăr

젊은이
 나이가 젊은 사람  o persoană mică de vârstă

tânăr

점 1
 작고 둥글게 찍은 표시  un semn mic și rotund

punct

점 2
 성적을 나타내는 숫자

 rezultate obținute la o întrecere 
sportivă/test/examen/temă șamdscor, punctaj

점수
 성적을 나타내는 숫자

 un număr ce indică notele primite 
de cinevascor, notă

점심

prânz

 하루 중에 해가 가장 높이 떠 있는, 

정오부터 반나절쯤까지의 동안에

끼니로 먹는 음식

 mâncare servită și consumată 
la mijlocul zilei, când soarele este la 
punctul cel mai înalt pe cer

점심때
prânz

 점심밥을 먹는 때  momentul servirii prânzului

점심시간
prânz

 점심을 먹기로 정하여 둔 시간;

보통 낮 열두 시부터 한 시 사이이다

 momentul setat pentru prânz; are 
loc de obicei între ora 12 și 1

점점
 조금씩 더하거나 덜하여지는 모양  a crește gradualgradual, puțin 

câte puțin, 
treptat

점차
 차례를 따라 조금씩  a crește sau scădea gradual

treptat

접다
 천이나 종이 따위를 꺾어서 겹치다

 a împacheta obiecte precum 
hârtie sau hainea împături

접시
 과일이나 반찬 등 음식을 담는 얇고 

납작한 그릇

 un obiect din ceramică sau alt 
material, plat, pe care se servește de 
obicei mâncareafarfurie
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젓가락  음식을 집어 먹거나, 물건을 집는

데 쓰는 기구

 instrument cu care se poate apu-
ca mâncareabețișoare

젓다  액체나 가루 따위가 고르게 섞이도록 

손이나 기구 따위를 내용물에 넣고

이리저리 돌리다

 a folosi instrumente sau mâinile 
pentru a combina mai multe ingredi-
entea amesteca

정  (마음) 느끼어 일어나는 마음;

오랫동안 지내오면서 생기는 사랑하는 

마음이나 친근한 마음

 (sentiment) cineva se gândește la 
altă persoană; a dezvolta sentimente 
de prietenie sau iubire față de cinevaatașament

정거장  
 버스나 열차가 일정하게 머무르도록 

정하여진 장소; 승객이 타고 내리거나 화

물을 싣거나 내리는 곳이다

 un loc special amenajat unde 
mijloacele de transport pot opri sau 
staționa; punct în care pasagerii se 
pot urca sau coborî din mijlocul de 
transport

stație

정답
răspuns

 옳은 답
 ceea ce se așteaptă după o 

întrebare

정도

grad

 사물의 성질이나 가치를 좋고

나쁨이나 더하고 덜한 정도로 나타내는 

분량이나 수준

 o unitate prin care se exprimă 
calitatea unui produs

정류장

stație
 버스나 택시 따위가 사람을 태우거나 

내려주기 위하여 머무르는 일정한 장소

 un loc special amenajat, unde 
oamenii se pot urca sau coborî din 
mijloacele de transport public

정리  흐트러지거나 혼란스러운 상태에

있는 것을 한데 모으거나 치워서 질서

있는 상태가 되게 함

 adunarea sau curățarea bunurilor 
care se află în dezordine sau haos 
pentru a le pune în ordinea care 
trebuie

aranjare, 
organizare

정리하다  흐트러지거나 혼란스러운 상태에

있는 것을 한데 모으거나 치워서 질서

있는 상태가 되게 하다

 a aduna sau curăța bunuri care 
se afla în dezordine sau haos pentru 
a le pune în ordinea care trebuiea aranja

정말
 거짓이 없이 말 그대로임; 또는

그런 말
  fără falsitate sau minciuniserios, 

adevărat
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정말로
 거짓이 없이 말 그대로  fără nici un fel de falsitatepe bune,

de-adevăratelea

정면
 똑바로 마주 보이는 면

 o suprafață care este vis-a-vis de o 
altă suprafațăfață

정문  건물의 정면에 있는 주가 되는

출입문
 intrarea din față a unei clădiriintrarea

principală

정보
 관찰이나 측정을 통하여 수집한

자료를 실제 문제에 도움이 될 수

있도록 정리 한 지식; 또는 그 자료

 cunoștințe sau date adunate prin 
observații și cercetare în scopul de a 
ajuta la rezolvarea problemelor ac-
tuale, sau a esențelor acestora

informație

정부
 입법, 사법, 행정의 삼권을 포함하는 

통치 기구를 통틀어 이르는 말

 putere executivă care include părți 
precum cea legislativă, juridică și de 
administrațieguvern

정성
sinceritate

 온갖 힘을 다하려는 참되고 성실한 

마음

 o inimă pură și onestă, care nu 
este falsă

정신

gând

 1. 육체나 물질에 대립되는

영혼이나 마음

2. 사물을 느끼고 생각하며 판단하는

능력; 또는 그런 작용

3. 마음의 자세나 태도

 1. un sentiment care determină 
anumite acțiuni ale unei persoane
2. abilitatea de a gândi, simți și a 
judeca anumite acțiuni
3. atitudine determinantă

정지
oprire

 움직이고 있던 것이 멎거나 그침;

또는 중도에서 멎거나 그치게 함

 ceva ce se mișca și a încetat ac-
țiunea; a înceta

정하다  여럿 가운데 선택하거나 판단하여 

결정하다

 a face o alegere judecând anumiți 
factori sau împrejurăria (se) decide

정확하다
 바르고 확실하다  clar și sigur

a fi exact

정확히
 바르고 확실하게  clar și la obiect

exact
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젖다
 1. 액체가 스며들어 축축하게 되다

2. 어떤 감정이나 생각에 깊이 빠지다

3. 어떤 영향을 받아 익숙해지다

 1. un material care este îmbibat în 
lichid
2. a intra mai adânc în anumite gân-
duri sau sentimente
3. a se obișnui cu anumite circumstanțe

a (se) uda

제  저의, “저”에 주격 조사가 붙을

때의 형태

 pronume posesiv, persoana I,
singularal meu

제대로
 제 격식이나 규격대로

 în concordanță cu cerințele sau 
standardele oferitecum trebuie

제목  작품이나 강연, 보고 따위에서,

그것을 대표하거나 내용을 보이기

위하여 붙이는 이름

 un nume dat care arată sau repre-
zintă conținutul unei munci, lecturi, 
raport etc.titlu

제발
te rog

 간절히 바라건대  rugăminte din toată inima

제법
destul de

 수준이나 솜씨가 어느 정도에

이르렀음을 나타내는 말

 un cuvânt care indică un număr sau 
o cantitate mare

제외하다
a exclude

 따로 떼어 한데 놓지 않다
 a fi pus pe lângă, a fi lăsat la o 

parte

제일
 여럿 가운데 으뜸

 여럿 가운데서 첫째가는 것

 cel mai bun dintre toți

 cel dintâi

cel mai

cel dintâi 

제주도  우리나라 서남해 쪽에 있는 가장 

큰 화산섬

 cea mai mare insulă vulcanică de 
pe coasta sud-vestică a CoreeiInsula Jeju

제출하다 
 문안이나 의견, 법안 따위를 내다

 a oferi, prezenta un proiect, opinie 
sau un text etc.a preda,

a prezenta

조
 억의 만 배가 되는 수; 또는 그런 수

 număr care este de 1000 de ori mai 
mare decât un miliardtrilion
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조각 1  한 물건에서 따로 떼어 내거나

떨어져 나온 작은 부분
 o mică parte dintr-un obiect

bucată

조각 2  예술가가 어떤 재료로 사람이나

물체를  만든 것

 o copie a unei persoane sau a 
unui lucru, făcută de către un artist, 
din diverse materialesculptură

조건  어떤 일을 이루게 하거나 이루지

못하게 하기 위하여 갖추어야 할 상태나

요소

 elementele sau cerințele prezen-
tate, care sunt folosite în scopul de 
a împiedica un anumit lucru de la 
realizare

condiție

조그맣다  크기가 작거나 수량이 적다;

“조그마하다”의 준말

 mic de statură sau de calitate 
scăzută; abreviere pentru „micuț”mic

조금
 정도나 분량이 적게  scăzut în grad sau calitate

puțin

조사

chestionar
 사물의 내용을 명확히 알기 위하여 

자세히 살펴보거나 찾아봄

 a examina sau a căuta în detaliu 
în scopul de a înțelege conținuturile 
unor lucruri

조사하다

a investiga
 사물의 내용을 명확히 알기 위하여 

자세히 살펴보거나 찾아보다

 a examina sau a căuta în detaliu 
în scopul de a înțelege conținuturile 
unor lucruri

조상
strămoș

 돌아간 어버이 위로 대대의 어른
 o persoană de acum multe gene-

rații

조선
 (시대) 1392년 이성계가 고려를 무너

뜨리고 세운 나라

 (dinastie) țara formată de Lee 
Song Gye în 1392 la sfârșitul dinastiei 
GoryeoJoseon

조심하다  잘못이나 실수가 없도록 말이나

행동에 마음을 쓰다

 a acorda atenție cuvintelor sau 
acțiunilor pentru a nu crea problemea avea grijă

조용하다
 아무런 소리도 들리지 않고 고요하다

 caracterizat de armonie și de 
lipsa de zgomota fi liniștit,

calm, a fi liniște
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조용히
 아무런 소리도 들리지 아니하고

고요히
 în mod liniștit, fără a face zgomotliniștit

în liniște

조카
 형제 자매의 자식을 이르는 말

 un cuvânt care se referă la copilul 
surorii sau frateluinepot

존경하다  남의 인격, 사상, 행위 따위를

받들어 공경하다
 a se conforma cu caracterul, gându-

rile, nevoile etc. unei persoanea respecta

존댓말
 높임말  politicos

formal

졸다
a ațipi

 잠을 자려고 하지 않으나 저절로 

잠이 드는 상태로 자꾸 접어들다

 a te lua somnul chiar dacă nu încer-
ci neapărat să adormi

졸리다
a-ți fi somn

 자고 싶은 느낌이 들다  a se simți foarte obosit

졸업
absolvire

 학생이 규정에 따라 소정의 교과 

과정을 마침

 ceremonie de la sfârșitul unui ciclu 
de învățământ

졸업생  규정에 따라 소정의 교과 과정을 

마친 학생

 student sau elev care sfârșește un 
anumit ciclu de învățământabsolvent

졸업하다  학생이 규정에 따라 소정의 교과 

과정을 마치다
 a termina un ciclu de învățământ

a absolvi

졸음
 잠이 오는 느낌이나 상태  senzația de somn

adormire

좀
 부탁이나 동의를 구할 때 말을

부드럽게 하기 위하여 삽입하는 말

 un cuvânt care are rolul de a îndulci 
vorbirea atunci când cerem cevacâtva

좁다
 (너비나 폭이) 작고 짧다  (lățime) scurt sau mic

îngust
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종교  신이나 초자연적인 절대자 또는

힘에 대한 믿음을 통하여 인간 생활의 

고뇌를 해결하고 삶의 궁극적인

의미를 추구하는 문화 체계

 un sistem cultural care rezolvă 
agonia vieții umane și o motivează prin 
credință într-o zeitate, un Dumnezeu sau 
o putere supranaturală

religie

종류
 사물의 부문을 나누는 갈래  o categorie de lucrurifel, tip,

varietate

종업원
 어떤 업무에 종사하는 사람

 o persoană angajată într-un anumit 
domeniuangajat

종이  식물성 섬유를 원료로 하여 만든

얇은 물건; 주로 글을 쓰거나 그림을

그리거나 인쇄를 하는 데 쓴다

 un obiect subțire realizat din fibre 
vegetale folosit de obicei în scopul de a 
scrie, a desena, sau a imprima ceva pe elhârtie

종일
 아침부터 저녁까지의 동안  de dimineața până seară

toata ziua

좋다

a fi plăcut

 1. 무엇이 마음에 들게 훌륭하다;

 나쁘다

2. 어떤 일에 알맞다

3. 누구 혹은 무엇이 마음에 쏙 들다;

 싫다

4. 기분이 즐겁고 기쁘다;  나쁘다

5. 능력이 남보다 뛰어나다

6. 값이나 평가가 높다;  나쁘다

7. 성격이 바르고 착하다;  나쁘다

8. 잘 사귀어 정답다;  나쁘다

9. 일이 뜻대로 잘 되게 순조 롭거나 

상서롭다;  나쁘다

10. 날씨가 맑고 기온이 적당해서

활동하기에 알맞다

 1. îndeajuns de bun pentru a fi plăcut; 
 rău

2. potrivit pentru un loc de muncă
3. ceva sau cineva de care îți place;

 a urî
4. a fi bucuros sau fericit;  neplacere
5. care deține abilități excepționale
6. de valoare înaltă
7. a avea o personalitate caldă și 
plăcută;  a fi rău
8. a răspunde corect;  greșit
9. lucrurile merg exact cum a fost plănuit; 

 greșit
10. vreme frumoasă și moderată, potrivi-
tă pentru diverse activități

좋아지다
a îmbunătăți, 
a plăcea

 1. 좋게 되다

2. 좋아하게 되다

 1. a deveni mai bun; a deveni mai 
încrezător
2. a aprecia, plăcea ceva

좋아하다

a plăcea

 1. 무엇을 좋게 여기거나

사랑하다;  싫어하다

2. 즐기어 먹고 싶어하다

 1. a plăcea sau a prefera ceva 
anume;  a urî
2. a dori să se bucure de mâncare
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3. 누구를 사랑하거나 친하게 여기다 

4. 기뻐하다; 즐거워하다

3. a iubi sau a fi în intimitate cu cineva 
4. a fi bucuros, a avea un timp pe cinste

좌석  미리 정하여 있는, 앉는 자리;

 자리
 un scaun, loc pre-aranjat;  scaun

loc

죄송하다  1. 죄를 지은 것처럼 미안하다

2. 말을 듣는 상대방에게 요청이나

부탁을 할 때, 습관적으로 꺼내는 말

 1. părere de rău atunci când un 
lucru rău s-a întâmplat
2. cuvinte folosite de obicei pentru a 
cere iertare față de o persoană

a-și cere 
scuze

주  1. 일요일부터 월요일까지의 7일

동안

2. 7일을 한 묶음으로 하여 세는 말

 1. perioada de 7 zile consecutive, 
numărate de luni până vineri
2. un cuvânt cu care se numără 
săptămânile

săptămână

주다

a da

 1. 남에게 어떤 것을 가지게 하다;

 받다

2. 어디에 힘, 충격을 받게 하다

3. 남에게 돈을 지불하다;  받다

4. 남에게 먹을 것을 공급하다

5. 식물에 영양을 공급하다

6. 권리나 지위를 가지게 하다

7. 남에게 고통, 피해, 창피를 겪거나

당하게 하다

8. 남에게 이익이 되는 어떠한 것을

건네다;  입다

9. 남에게 어떠한 감정을 느끼게 하다;

 받다

10. 어떠한 영향을 가하다;  받다

11. 남에게 소식이나 인사를 보내다;

 받다

12. 남에게 어떠한 말 등을 하다;  받다

13. 남에게 상이나 벌을 받게 하다

14. 남에게 행동할 수 있는 조건을

마련하다

15. 눈길 등을 일정한 방향으로 돌리다

16. 남에게 빌려주다

 1. a oferi ceva cuiva;  a primi
2. a pune cu forța ceva undeva anume
3. a plăti cuiva o anumită sumă de bani; 

 a primi
4. a oferi cuiva mâncare
5. a pune apă la o floare
6. a avea un drept sau o poziție
7. a provoca umilința sau suferința unei 
alte persoane
8. a oferi cuiva un avantaj;  a fi 
favorizat
9. a face o persoană să se simtă într-un 
anume fel;  a primi
10. a avea un anumit efect;  a primi
11. a trimite salutări sau știri cuiva;

 a primi
12. a spune ceva unei persoane;

 a primi
13. a oferi cuiva un premiu sau o pe-
deapsă
14. a crea condiții pentru ca alții să 
acționeze
15. a îndrepta privirea în alta direcție
16. a împrumuta ceva cuiva

주로
în principal

 가장 흔하게; 무엇을 중심으로 하여
 ceva foarte obișnuit; mereu centrat 

și de mare importanță
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주말
 한 주일의 끝이나 끝 부분  sfârșitul săptămânii

weekend

주머니  돈, 작은 물건 등을 넣고 다닐 수

있는 옷의 한 부분; 또는 작은 자루

 o parte a materialului hainelor 
care conține bani sau lucruri mărunte, 
sau un săculeț micbuzunar

주먹  1. 다섯 손가락 모두를 모아

오므려 쥔 손

2. 물리적 힘이나 완력; 권력이나 세력

 1. mâna cu toate degetele strânse
2. forță fizica sau putere; puterea 
forțeipumn

주무시다
 “자다”의 높임말

 forma de politețe pentru verbul
„a dormi”a dormi

주문  1. 물건을 만들거나 파는 사람에게 

종류, 수량, 모양, 크기 따위를 일러

주고 그렇게 만들거나 보내어 달라고

신청하는 일

2. 어떤 일에 대해 일정한 방식으로 해 

줄 것을 요구함

3. 식당에서 음식이나 음료 따위를 시킴

 1. a informa sau a cere un lucru 
anume cuiva care vinde sau cumpăra 
bunuri de tipuri, forme, calitate, 
mărime diferite etc.
2. a face ceva într-un anume fel
3. a comanda mâncare sau băutură la 
un restaurant sau altundeva

rugăminte/ 
comandă

주문하다  1. 가게, 식당 등에서 사거나 먹을

것을 달라고 주인에게 말하다

2. 무엇을 해 달라고 요구하여 말하다

 1. a cere mâncare într-un restau-
rant sau magazin
2. a cere sa fie făcut cevaa comanda

주변
împrejur,
în jurul

 어떤 대상의 둘레;  주위
 circumferința unui lucru;
 împrejur

주부
casnică 

 한 가정의 살림을 하는 여자
 o femeie care se ocupă de îngriji-

rea unei case

주소
adresă

 어떤 곳의 위치를 행정 구역으로

나타낸 이름

 numele unei locații sau al unui 
punct administrativ

주스  과일이나 채소에서 짜낸 즙이나

그것을 원료로 하여 만든 음료

 băutură făcută prin stoarcerea 
lichidului din fructe sau legumesuc
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주위  1. 사물이나 장소의 둘레

2. 어떤 사람의 가까이에 있는 사람들

 1. anumite circumstanțe ale unui 
obiect sau a unei persoane
2. oameni apropiați fizic împrejur

주의  1. 정신을 차리고 조심하는 것;

 부주의

2. 경고나 충고하기 위하여 일깨워

주는 것; 또는 그러한 말이나 행동

3. 무엇에 마음을 돌리거나 관심을

기울이는 것; 또는 그러한 말이나 행동

 1. a fi grijuliu;  a sta fără grijă, 
liniștit
2. a aduce aminte, a preveni sau a sfă-
tui; sau alte cuvinte din familia acestora
3. a acorda atenție cuiva sau ceva; sau 
astfel de cuvinte sau acțiuni

grijă

주의하다
 무엇을 특별히 신경 써서 조심하다

 a acorda atenție specială pentru 
ceva sau cuivaa avea grijă

주인  1. 어떤 물건을 자기 것으로 가진

사람

2. 가게를 경영하는 사람;  종업원

 1. o persoană care deține ceva
2. o persoană care deține un magazin;

 angajatproprietar

주인공

personaj
principal 

 1. 소설, 연극, 영화 등에서

이야기의 중심 인물

2. 어떤 시대나 분야, 단체에서 중심이 

되어 주도적인 역할을 하는 사람

 1. figura principală dintr-un roman, 
film, piese etc.
2. cineva care este figura centrală 
dintr-o anumită perioadă, domeniu sau 
organizație

주일

săptămână
 1. 월요일부터 일요일까지 7일 동안

2. 날짜를 셀 때 7일을 나타내는 말

 1. în fiecare zi de luni până vineri
2. cuvânt folosit pentru numărarea 
zilelor

주장
argument, 
opinie

 자기의 이론이나 의견  teorie sau opinie

주장하다  의견, 생각, 권리를 강하게

내세우다

 a susține punctul de vedere sau 
teoria, opinia pentru a fi doveditea argumenta

주제  생각이나 활동의 중심이 되는

문제나 내용

 o problemă sau idee care este par-
tea centrală dintr-o discuțiesubiect

주차  자동차를 일정한 장소에 세워

두는 것

 acțiunea de a poziționa mașina 
într-un loc special amenajatparcare
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주차장
 차를 세워 두도록 마련해 놓은 장소

 un loc special amenajat pentru a 
parca mașinileparcare

주차하다 
 차를 일정한 곳에 세워 두다

 a poziționa mașina într-un loc 
special amenajata parca

주택  1. 살림할 수 있도록 지은 집;  집

2. 한 채씩 따로 지은 주택

 1. clădire construită în scopul de a 
fi locuită;  acasă
2. cămin construit separatcasă

죽다  1. 생물이 생명을 잃다; 목숨이 끊어

지다;  살다

2. 정신이나 기운이 없어지거나

누그러지다;  살다

3. 매우 힘이 들거나 어려운 상황을

나타낸다

4. 기계나 컴퓨터 프로그램이 작동을

멈추다

 1. a-și pierde viața; a înceta să 
mai respire;  a trăi
2. pierdut sau abătut;  a trăi
3. indică o situație foarte dificilă
4. o mașinărie sau un program nu 
mai funcționează 

a muri

죽음
 죽는 것; 죽은 상태;  삶  a fi fără viața, mort;  viu

moarte

죽이다

o omorî

 1. (사람이 생물의) 목숨을 끊어지게 

하다

2. (사람이 숨소리나 하품 따위를)

누그러지게 하거나 없애다

3. (사람이 기운이나 생기 따위를)

누그러지게 하거나 없애다

 1. a lua viața unui om
2. (suflarea unui om) a elimina
3. (energia sau vitalitatea unui om)
a elimina

준비
pregătire

 어떤 일을 하는 데에 있어 필요한

것을 미리 마련하는 것

 a pregăti în avans un anumit 
lucru, acțiune sau eveniment

준비하다
a fi pregătit

 어떤 일을 하는 데에 있어 필요한

것을 미리 마련하다

 a aranja ceva în avans pentru un 
anumit lucru, acțiune sau eveniment

줄 1  1. 새끼, 노끈과 같이 무엇을 묶거나 

매는 데 쓰는, 길고 잘 구부러지는 물건 

2. 사람이나 물건이 차례를 지어 길게

잇달아 있는 것

 1. un obiect lung și bine realizat, 
folosit pentru a lega diverse obiecte
2. o serie lungă de oameni care 
așteaptă în rând

1. funie
2. coadă, 
linie
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줄 2
 길게 바로 그어진 선;  선

 trăsătura care unește două 
punctelinie

줄 3
 글의 한 행;  행  o linie din text;  coloană

rând

줄다  수나 양이 원래보다 작아지거나

적어지다
 a deveni din ce în ce mai mic față 

de starea inițialăa (se) contracta

줄어들다  (수효나 분량이) 더 낮은 수치로

되다
 (număr sau calitate) a scădea 

semnificativa (se) micșora

줄이다
a reduce, a 
micșora

 무엇의 양이나 크기, 길이를 줄게 

하다;  늘이다

 a reduce cantitatea, dimensiunea 
și lungimea unui lucru

줍다

a ridica
 1. 바닥에 있는 것을 집어 들다

2. 남이 잃은 물건을 집어 가지다

 a ridica ceva de pe podea
2. a ridica un lucru pierdut de o altă 
persoană 

중

mijloc

 1. 어떤 범위의 가운데;  도중

2. 무엇의 안이나 속

3. 무엇을 하는 중간; 어떤 일이

진행되는 동안

4. 어떤 상태에 있는 동안

5. 어떤 시간의 범위 안 또는 어떤

시간의 범위 내;  안 또는 내

 1. în mijlocul unui interval
2. interiorul și exteriorul a ceva
3. în mijlocul unei acțiuni; în timp ce 
se întâmplă ceva
4. în timp ce se află într-o stare
5. într-un anumit interval de timp 

중간  1. 두 사물의 사이; 어떤 사물의

가운데 부분;  가운데

2. 어떤 일이 아직 끝나지 않은 때;

 도중

3. 크기나 양, 시간에 있어 가운데

 1. între două lucruri; partea de 
mijloc a unui obiect 
2. când ceva nu s-a terminat încă
3. ca mărime, cantitate și timp

mijlocul

중국  아시아 동부에 있는 나라; 수도는 

베이징이다

 o țară din estul Asiei a cărei capi-
tală este BeijingChina

중국어
 중국의 한족이 사용하는 언어  limbă vorbită de chinezi

limba chineză
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중국인
 중국 사람  persoană din China

chinez

중순  한 달 가운데 11일부터 20일 사이의 

10일 동안

 pe parcursul celor zece zile ale 
lunii, între 11 și 20mijlocul lunii

중심  1. 한가운데나 복판;  가운데; 중앙

2. 가장 중요하고 기본이 되는 부분

 1. în partea centrală
2. partea cea mai importantă și de 
bazăcentral

중요하다
 (무엇이) 소중하고 가치가 있다  (ceva) este prețios și valoros

a fi important

중학교  초등학교를 졸업하고 고등학교에

들어가기 전에 다니는 학교

 școală frecventată înainte de a 
merge la liceu, și după absolvirea școlii 
elementaregimnaziu

중학생
elev

 중학교에 다니는 학생  un elev de gimnaziu

쥐다

a strânge

 1. 손가락을 힘껏 구부려 주먹을

만들다

2. 손가락과 손바닥으로 무엇을 잡다

3. 재물이나 권력을 가지다

 1. a strânge degetele pentru a face 
un pumn
2. apuca ceva cu degetele și palmele
3. a avea avere sau putere

즉
cu alte cuvinte

 다시 말하면; 다름이 아니라; 바꾸어 

말하자면;  곧
 așadar; adică

즉시  바로 그때; 일이 일어나는 그 순간

바로
 chiar atunci, chiar în acest moment

imediat

즐거움  무엇이 마음에 들 때 생기는, 기쁘고 

좋은 느낌이나 마음;  괴로움

 un sentiment sau o stare de feri-
cire, care apare atunci când îți place 
cevabucurie

즐겁다  무엇이 마음에 들어서 흐뭇하고

기쁘다; 기분이 좋다;  괴롭다
 ceea ce mă face fericit și să mă 

simt binedistractiv

즐기다  1. (사람이 어떤 대상이) 마음에 들어 

흐뭇하고 기쁘다
 1. (persoană) îmi place și sunt 

fericita se bucura
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2. 어떤 일을 좋아하여 자주 하거나,

그 일에서 재미를 느끼다

3. 먹을 것을 좋아하여 자주 먹거나

마시다

2. să faci ceva des sau să te distrezi cu el
3. să mănânci sau să bei frecvent, deoa-
rece unuia îi place să mănânce

~지
 “어떤 때로부터”의 뜻  folosit cu sensul „dintr-un anumit timp”

din

지각  학교나 회사 등에 가야 하는

시간보다 늦게 도착하는 것
 mai târziu decât atunci când trebuie 

să mergi la școală, la muncă etc.întârziere

지각하다
 정해진 시간보다 늦게 도착하다  a sosi mai târziu decât la ora stabilită

a întârzia

지갑

portofel

 돈, 명함, 카드 등을 넣어

주머니에 넣고 다닐 수 있게,

가죽이나 헝겊으로 만든 것

 confecționat din piele sau stofă, astfel 
încât să puteți transporta bani în buzu-
nar, cărți de vizită, carduri bancare etc.

지구
pământ

 어떤 목적과 기준에 따라 나누어 

구별한 지역

 o zonă împărțită în funcție de un scop 
și un standard

지금
acum

 1. 말하고 있는 바로 이 시간

2. 우리가 살고 있는 오늘날의 시대

 1. momentul vorbirii
2. vremurile în care trăim astăzi

지나가다  1. (어떤 사람이나 탈 것 따위가 

다른 사람이나 장소 주위로) 지나쳐 

가다;  지나다

2. (일정한 시간이) 흘러서 경과하다

3. (어떠한 일이) 일어났다가 사라져 

과거의 일이 되다

4. 무슨 일을 하지 않았지만

상관하지 않고 다른 일로 옮겨가다

5. 어떤 곳을 통과하는 길이 나 있다

6. 말이 별로 중요하지 않다

7. 무엇이 잠시 생겼다가 사라지다;

 스쳐가다

 1. a trece pe lângă o persoană, sau 
mașină, sau un loc;

 a trece
2. (timp) a se scurge o anumită perioadă 
de timp
3. (lucru) când se întâmplă ceva și apoi 
dispare, devine lucru al trecutului
4. a nu acorda atenție asupra ceea ce nu 
ai făcut, a trece la altceva
5. a exista o altă cale, drum
6. cuvintele nu contează
7. ceva vine și pleacă pentru un timp;

 a se duce

a trece pe 
lângă

지나다
 1. (어떤 때가) 넘다; 흐르다

 1. (un anumit timp) a fi terminat; 
evaporata trece
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2. (어떤 곳을) 거쳐서 가거나 오거나

하다

3. 어떤 상태나 정도를 넘어서다

2. (orice lucru) a trece printre
3. a merge mai departe de un anumit 
nivel sau grad

지나치다  1. 어디를 머무르거나 들르지 않고 

그냥 지나다

2. 어떤 일에 관심을 가지지 않고 그냥 

넘기거나 가볍게 생각하다

 1. a merge undeva fără a spune 
ceva sau a se opri
2. a trece peste sau a asimila ceva în 
mod liber fără a acorda o anumită 
importanță

a merge prea 
departe

지난달
 이번 달 바로 앞의 달  luna dinaintea lunii curente

luna trecută

지난번  지금보다 앞선 시간이나 차례;

 저 번

 timpul dinaintea momentului actu-
al;  data trecutăultima dată

지난주
 이번 주 바로 앞의 주

 săptămâna dinaintea săptămânii 
curentesăptămâna

trecută

지난해
anul trecut

 이 해의 바로 앞의 해  anul dinaintea anului curent

지내다

a rămâne

 1. 어떤 정도나 상태로 생활하거나 

살아가다

2. 누구와 어떤 관계를 유지하면서

살아가다

3. 일정한 기간을 보내다

4. 어떤 중요한 지위를 맡아 일하다

5. 제사 등의 행사나 의식을 치르다

 1. a trăi sau a supraviețui la un 
anumit nivel
2. a trăi menținând o anumită relație 
cu cineva
3. a petrece o anumită perioadă de 
timp cu cineva
4. a munci pentru o poziție importantă
5. a susține un eveniment important 
cum ar fi ceremonia funerară

지다 1

a căra

 1. 나르기 위해 물건을 등에 얹다;

 짊어지다

2. 빚을 얻거나 은혜를 입다

3. 책임을 맡다;  짊어지다

 1. a duce lucruri pe spatele cuiva;
 a căra pe umăr

2. a avea datorii sau obligații
3. a avea o responsabilitate pe umeri

지다 2
 경기나 싸움에서, 다른 사람이나 

팀에게 이기지 못하다

 a nu câștiga într-un joc sau luptă; 
a nu câștiga în fața unui adversar sau 
a unei echipea pierde
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지다 3  (해, 달이) 서쪽으로 넘어가다;

 뜨다
 (an, luna) a dispărea;  a apărea

a (se) scufunda

지도  어떤 범위 내의 지구 표면의

모양을 일정한 비율로 줄여 평면에

그려 놓은 그림

 o imagine din avion a planetei cu 
scopul de a reduce spațiul și suprafața 
acesteia pentru a fi vizualizată mai ușorhartă

지르다
 목청을 높이어 소리를 크게 내다

 a scoate pe gură un sunet de înaltă 
frecvențăa țipa, a striga

지방
 1. 자연적 특징이나 행정적 기준에 

따라 나눈 지역

2. 한 나라의 수도권을 제외한 지역

 1. teritoriu delimitat în funcție de 
proprietățile sale naturale sau adminis-
trative
2. teritorii în afara capitalei unei țări

regiune, zonă

지붕

acoperiș
 비, 햇볕을 가리고 추위를 막기

위하여 건축물의 위쪽을 덮는 부분

 o parte de material aflată pe su-
prafața unei case sau clădiri folosită în 
scopul de a proteja locuința de ploaie, 
raze solare sau vânt

지식
cunoștințe

 연구하거나 교육 받고 경험해서 

알게 된 내용

 ceea ce ai deprins dintr-o cercetare, 
antrenament sau experiență

지역
regiune

 어떤 목적을 위하여 범위를 정한 

공간

 un loc desemnat pentru mai multe 
activități; bucată de pământ

지우개
 1. 연필로 쓴 글씨나 그림을 지울 

때 쓰는 고무로 된 작은 물건

2. 분필 등으로 쓴 글자나 그림을 지울 

때 쓰는 도구

 1. o bucată mică de plastic care 
este folosită pentru a șterge scrisul cu 
creionul sau alte ustensile
2. un instrument folosit pentru a șterge 
scrisorile sau scrisul de pe suprafețe cu 
cretă, creion etc.

radieră

지우다
 1. 쓰거나 그린 것을 문지르거나 

물질을 발라 안 보이게 없애다

2. 생각이나 기억을 의식적으로

없애거나 잊다

 1. a freca sau a aplica o substanță 
pe o suprafață scrisă sau pictată pentru 
a face scrisul să dispară sau să devină 
invizibil
2. a elimina sau a șterge în mod voit 
anumite gânduri sau amintiri

a șterge
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지치다  1. 힘든 일을 하거나 무엇에 시달려 

힘이 빠지다

2. 어떤 일에 시달려 싫증이 나다

 1. a pierde din vitalitate și din ener-
gie din cauza muncii sau a presiunii
2. a fi sătul de anumite lucruria fi obosit

지키다  1. 무엇을 잃어버리거나 상하지

않게 조심하며 보호하다

2. 상하지 않게 있는 그대로 보호하다

3. 어디를 떠나지 않고 있다

4. 무엇을 잊거나 바꾸지 않고 있는

그대로 하다

 1. a păstra sau a avea grija de ceva 
pentru a nu-l pierde, deteriora
2. a proteja și a ține exact în starea 
originală
3. a nu părăsi sau a pleca dintr-un loc
4. a păstra ceva așa cum este

a proteja

지폐
 종이에 인쇄를 하여 만든 화폐  bani din hârtie

bancnotă

지하
 땅의 속;  지상  sub pământ

subteran

지하철  도시에서 땅속에 굴을 파서 놓은

철도, 또는 거기로 다니는 기차
 o cale ferată sau un tren care 

circulă subteran în orașmetrou

직선
linie dreaptă

 꺾이거나 구부러지지 않은 곧은 선;

 곡선

 o linie dreaptă care nu este îndoită; 
 linie curbă

직업
slujbă, ocupație

 보수를 받으면서 하는 고정적인 일  un loc de muncă constant

직원
angajat

 직장에 다니며 일을 하는 사람  o persoană care lucrează

직장  돈을 받으며 고정적으로 일을 하는 

곳;  일자리, 일터

 un loc în care oamenii lucrează 
regulat pentru baniloc de muncă

직접
 사이에 남이나 다른 사물이 끼어

들지 않게 바로

 a nu lăsa alte lucruri să se ames-
tece și a face ceva personal sau directdirect, în per-

soană (însuși)

진심
 거짓이 없는 참된 마음  o inimă sinceră, fără minciuni

adevăr
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진짜
 (부) 참으로; 정말로;  정말  de-a binelea

într-adevăr

진하다
 1. 액체가 묽지 않다

2. 빛깔, 냄새 따위가 짙다;  옅다

3. 보통 정도보다 더 세거나 강하다

 1. un lichid nu este subțire
2. a fi bogat în culoare, miros etc.
3. mai puternic decât normal

1. gros
2. puternic
3. intens

진행하다
 1. 어떤 일을 치러 나가다

2. 앞으로 나아가다
 1. a face ceva

2. a merge înainte/a continua o treabăa continua,
a progresa

질  사물이 가진 가치의 바탕이 되는 

성질
 anumită valoare lucrurilor

calitate

질문

întrebare

 모르는 것에 대해 묻는 것; 또는

모르는 것에 대해 묻는 내용의 말;

 대답

 să întrebi despre ceva ce nu știi;
 răspuns

질문하다
a pune o 
întrebare,
a întreba

 모르는 것이나 알고 싶은 것을

묻다;  묻다

 a întreba ceva ce nu știi sau vrei să 
știi

질서

ordine

 사물이나 사회가 혼란 스럽지

않도록 차례를 지키게 하는 규칙;

 무질서

 reguli care mențin societatea pentru 
a evita confuziile;  dezordine

짐  1. 옮기기 위해 싸 놓은 물건

2. 해야 할 일; 부담스러운 일

 1. un pachet pentru transport
2. ceva de făcut; ceva dificilbagaj

집  1. 사람이 살기 위하여 지은 건물; 

2. 한 집에 모여 사는 부모와 자손들이 

이루는 집단

 1. o clădire construită de om
2. un grup de părinți și urmași care 
trăiesc într-o singură casăcasă, locuință

집다  손이나 도구를 이용해서 물건을

잡아서 들다

 ține un lucru cu mâinile sau cu un 
instrumenta ridica
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집단  동물이나 사람이 많이 모여서

이룬 무리
 o masă de animale sau oameni

grup

집안 
 1. 한 장소에 모여 사는 부모와

자식들이 이루는 집단

2. 한 조상 후손들로 이루어진 집단

 1. un grup de părinți și copii care 
trăiesc într-un singur loc
2. un grup de descendenți ai unui 
strămoș

casă, familie

짓  사람이나 동물의 이상하거나

바람직하지 않은 행동

 comportamentul ciudat sau nedorit
al unei persoane sau al unui animalcomportament

짓다  1. 무엇을 재료로 써서 만들다

2. 어떤 내용의 글이나 노래를 꾸며

만들다

3. 여러 가지 재료를 섞어 약을 만들다

4. 어떠한 표정이나 모양을 겉으로

드러내다

5. 죄를 저지르다

 6. 농사를 하다

7. 관계, 구분, 결정 따위를 이루다

8. 줄이나 무리를 이루다

9. 매듭이나 고리 등을 돌려서 만들다

10. 거짓으로 꾸미다

11. 결말이나 결정 따위를 내다

12. 이름 등을 정하다

 1. face ceva din material
2. a crea o poveste sau un cântec
3. a amesteca diverse ingrediente
pentru a crea un medicament
4. a arăta o anumită expresie sau formă
5. a comite o infracțiune
6. a face agricultură
7. a forma o relație, distincție, decizie
etc.
8. a forma un grup
9. a roti un nod, inel etc.
10. a avea o pretenție
11. a ajunge la final sau la o decizie etc.
12. a alege un nume etc.

a construi

짙다  1. 빛깔이 흐리지 않고 아주

뚜렷하다;  진하다;  옅다,

연하다

2. 안개, 연기, 구름 등이 끼어 있는

상태가 매우 심하고 자욱하다;

 옅다

3. 녹음, 눈썹 등이 빽빽하다

4. 농도나 정도가 세거나 진하다

5. 인상이나 성격이 매우 강하거나

심하다

6. 어두운 정도가 심하다

 1. culoarea nu este încețoșată și este 
foarte clară;  puternic;  deschis, 
palid
2. ceața, fumul, norii etc. sunt foarte 
dense;  slab, rar
3. sprâncenele etc. sunt dense
4. concentrația sau gradul este puternic 
sau gros
5. foarte puternic sau sever în impresie 
sau caracter
6. întuneric beznă

1. intens
2. dens
3. gros
4. puternic
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짜다  1. 무엇의 맛이 소금이나 간장의

맛과 같다;  싱겁다

2. (어떤 일을) 구상하여 세우다

3. 실이나 끈 따위를 씨와 날로 얽어서

만들다

 1. ceva ce are gust de sare sau 
sos de soia
2. a planifica sau configura un lucru
3. a împleti un fir

1. a fi sărat
2. a organiza
3. a croșeta

짜증  마음에 들지 않아 싫어하거나

귀찮아하는 감정

 1. a împerechea două lucruri
2. un prieten care folosește aceeași 
bancă la școalăfrustrare

짝  1. 두 개가 함께 어울려 한 쌍을 이룬 

것 중 하나

2. 학교에서 같은 책상을 쓰는 친구

 1. a împerechea două lucruri
2. un prieten care folosește aceeași 
bancă la școalăpereche

짧다  1. (사물이) 한쪽 끝에서 다른

쪽까지의 길이가 가깝다;  길다

2. 한 때부터 다음의 한 때까지의 시간이 

길지 않다

3. 글이나 이야기의 양이 적다

4. 지식, 생각이 모자라다

 1. a fi scurt în lungime de la un 
capăt la celălalt;  a fi lung
2. timpul dintre două date nu este 
lung
3. lungimea unei scrieri sau a unei 
povești este mică
4. lipsa de cunoștințe și gânduri

a fi scurt

짧아지다
a scurta

 (물건이나 시간 따위의 길이가) 짧

게 되다

 (lungimea unui obiect sau a unui 
timp) devine scurtă

쪽 1

parte/latură
 서로 다른 입장 중 하나를 가리키는 

말
 parte a ceva

쪽 2

pagină

 책이나 공책 따위의 낱장 중 어느

한면; 수 관형사 뒤에서 의존적 용법으로 

쓰여 “쪽”을 세는 단위를 나타내는 말

 cuvânt folosit pentru numărarea 
paginilor

쪽 3
 무엇이 나아가거나 향하는 방향  orientare în spațiu

direcție

찌개
 국보다 국물을 약간 적게 하여 김치, 

해물, 채소 등을 넣고 된장이나 고추장, 

소금 등으로 간을 맞추어 끓인 반찬

 un fel de mâncare cu mai puțină 
zeamă decât supa, cu kimchi, fructe 
de mare, legume etc. și condimentat 
cu pastă de soia, pastă de ardei 
roșu, sare etc.

tocană
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찌다 1
 몸에 살이 올라 뚱뚱해지다

 a crește în greutate și a deveni 
grasa se îngrășa

찌다 2  (사람이 음식을) 뜨거운 김으로

익히거나 데우다

 a găti sau a încălzi (mâncarea) cu 
abur fierbintea aburi

찍다  카메라로 사물의 모양을 필름 등에 

그대로 옮기다

 a salva forma unui obiect pe film 
etc., cu o cameră fotoa fotografia

차 1

mașină

 1. 바퀴가 달려서 사람이나 짐을 실

어 나르는 기계 또는 수단;  자동차

2. 버스나 트럭 등에 한 번에 태우거나

실은, 짐이나 사람의 수를 세는 말

 1. o mașină care rulează pe roți și 
transportă o persoană sau un bagaj
2. cuvânt folosit pentru a număra per-
soanele sau bagajele dintr-un autobus 
sau camion

차 2

ceai
 향기나 맛이 있는 나무의 잎을 따서 

만든, 마실 것

 băutură făcută din frunzele unui 
copac aromat

차갑다  1. 느껴지는 온도가 낮다;  차다;

 뜨겁다

2. 상대방을 대하는 태도에 인정이 없다; 

 냉정하다

 1. temperatura resimțită este 
scăzută;  cald
2. a nu avea simpatie pentru felul în 
care unii îi tratează pe ceilalți

rece

차다 1  1. 무엇을 발로 힘껏 치다

2. 사귀던 남녀 중의 하나가 상대를

거절하여 관계를 끊다

 1. a lovi ceva tare cu piciorul
2. rupe o relație cu un iubit respin-
gându-la lovi

차다 2  1. 물건이 가득하게 되다

2. 물기, 습기 등이 가득하게 되다

3. 감정이나 기운 등이 가득하게 되다

4. 정해진 한계에 이르다

 1. deveni plin de lucruri
2. deveni plin de umiditate, etc
3. a deveni plin de emoție, energie etc.
4. ajunge la o limită maximă

a umple,
a fi plin
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차다 3  느끼기에 온도가 낮다; 따뜻한

느낌이 없다;  차갑다;  뜨겁다

 temperatura este scăzută; nu se 
simte căldurărece

차다 4
 몸에 끼우다  a pune pe corp

a purta

차도
 자동차가 다니는 길  drum pe care circulă mașinile

șosea

차례
 1. 원칙에 따른 순서;  순서

2. 책의 목차;  목차

3. 일의 횟수를 세는 말;  번

 1. ordine conform unui anumit prin-
cipiu;  secvență
2. cuprins
3. cuvinte cu ajutorul cărora se numără 
zilele

ordine

차리다
1. a pune masa
2. a înființa
3. a-și reveni,
a fi conștient
4. a fi șic
5. a fi politicos

 1. 음식이나 음식상을 잘 벌려 놓다

2. 무엇을 새로 갖추어 시작하다

3. 기운이나 정신을 제대로 잘 가다듬다

4. 옷을 잘 갖추다

5. 해야 할 방식을 갖추어 지키다

 1. așezarea mâncării pentru a lua 
masa
2. a începe ceva nou
3. a cultiva bine energia și spiritul
4. a fi bine îmbrăcat
5. a păstra un anume comportament

차이
diferență

 서로 같지 않고 다른 것; 또는  그

간격

 a nu fi la fel unul cu celălalt, ci 
diferit

착하다
a fi bun/ 
binevoitor

 마음씨나 행동이 바르고 곱고 좋다  blând, cu o inimă blândă

찬성  다른 사람의 생각 이 좋다고

판단하고 뜻을 같이하는 것;  동의; 

 반대

 să judeci precum și să fii de acord 
cu gândurile altuia;  dezacordacord/

înțelegere

찬성하다  다른 사람의 생각이 옳거나 좋다고 

판단하여 뜻을 같이하다;  반대하다

 a fi de acord, judecând că ideile 
altuia sunt corecte sau bune;  a nu 
fi de acord

a aproba,
a fi de acord

참
 정말로; 매우  într-adevăr; așa de

foarte
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참가하다  어떤 단체, 경기, 행사 등에 나가서

함께 하다
 a se alătura unui grup, joc, eveni-

ment etc.a participa

참고하다  어떤 일을 하는 데에 도움이 될 만한 

자료로 삼다

 a folosi o resursă pentru a face 
cevaa se referi la

참다  1. 아픔이나 감정을 잘 누르고 이기다

2. 힘들고 어려운 일을 잘 이겨 내다

 1. a trece peste durere sau emoții 
puternice
2. a depăși lucrurile dificile a îndura

창고
 물건을 저장하거나 보관하는 건물

 clădiri care stochează sau depozi-
tează lucruridepozit

창문
 공기나 빛이 통하도록 벽이나

지붕에 만들어 놓은 작은 문

 o ușă mică realizată pe un perete 
sau acoperiș pentru a permite tre-
cerea aerului sau a luminiifereastră

창밖
în afara
ferestrei

 창문의 바깥  exteriorul unei ferestre

찾다

a găsi

 1. 무엇을 얻으려고 여기저기 살피다

2. 무엇을 살펴서 얻다

3. 어떤 장소나 사람에게 가서 만나다

4. 다른 사람과 만나거나 이야기하려고 

부르다

5. 무엇을 구하거나 즐기다

6. 처음의 상태를 다시 가지다

7. 맡긴 것을 다시 받다

 1. a da de ceva căutat
2. a ajunge cu privirea la ceva
3. a merge la întâlnire într-un loc sau 
cu o persoană
4. a suna să vă întâlniți sau să dis-
cutați cu o altă persoană
5. a salva sau a se bucura de ceva
6. a reveni la starea inițială
7. a obține înapoi ceea ce ați încre-
dințat

찾아가다

a vizita,
a merge
(undeva)

 1. 누구를 만나기 위해 가다

2. 어떤 목적을 가지고 어떤 곳에 가다

3. 잃어 버리거나 맡긴 것을 받아 가지고 

가다

 1. a merge să întâlniți pe cineva
2. a merge undeva cu un scop
3. a lua ceva pierdut sau încredințat; 
a lua cu tine

찾아보다  1. 원하는 것을 구하거나 알기

위하여 살피다

2. 보게 되다

3. 가서 만나다

 1. a căuta sau a știi ce dorește 
cineva
2. a vedea
3. a merge la întâlnire

a căuta
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찾아오다  1. 누구를 만나기 위해 오다

2. 어떤 목적을 가지고 어떤 곳에 오다

3. 일, 감정 등이 일어나다

 1. a veni să întâlnești pe cineva
2. a veni în vreun scop
3. a apărea probleme, sentimente etc.a veni în vizită

채소
 먹기 위해 밭에서 기르는 것으로, 

그 줄기, 열매, 뿌리를 먹는 것

 plante care cresc pe câmp sau pe 
un teren, și cărora le măncâm fie tulpi-
nile, fructele sau rădăcinilelegume

채우다  1. 무엇을 안에 넣어 차게 하다

2. 어떠한 수에 모자라는 양을 더하다

3. 일정한 수량이나 시간이 되게 하다

4. 바라는 것을 이루게 하다

5. 몸의 한 부분에 매거나 끼워서

지니게 하다

6. 단추 등을 풀어지지 않게 하다

 1. a pune ceva înăuntru 
2. a adăuga până la un anumit număr
3. a avea o anumită cantitate sau timp
4. a face dorința cuiva să devină 
realitate
5. ceva ce se leagă sau se potrivește 
într-o parte a corpului cuiva
6. a face ca nasturii să nu cadă

a completa

책  글이 쓰여 있는 종이를 여러 장

합쳐서 하나로 만든 것;  도서; 서적
 mai multe foi de hârtie scrise și 

combinate într-o singură colecțiecarte

책가방
ghiozdan

 책이나 공책, 필통 등을 넣어

가지고 다니는 가방

 o geantă de transport pentru o 
carte, caiet etc.

책방
librărie

 책을 파는 가게  un magazin care vinde cărți

책상

birou/ bancă
 공부를 하거나 사무를 볼 때

필요한 물건들을 올려놓고 쓰는 가구

 mobilă pe care se pun lucrurile de 
care ai nevoie atunci când studiezi sau 
lucrezi la birou

책임  1. 꼭 하기로 하고 맡은 일

2. 자기가 관계된 일에서 어떤

바람직하지 않은 결과에 대한 의무

 1. un lucru sigur de făcut
2. obligația pentru orice consecințe 
nefavorabile în propria muncăresponsabilitate

처음
 차례나 시간으로 맨 앞;

 끝; 마지막
 mai întâiprima dată/ 

primul

척하다  겉으로 보이는 태도를 거짓으로

꾸미다
 a falsifica aspectul exterior al cuiva

a pretinde
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천
 숫자 1000  numărul 1000

o mie

천천히  움직임이나 상태의 변화가 급하지 

않고 느리게;  빨리
 modificările de mișcare sau de sta-

re nu sunt urgente, ci lente;  repedeîncet

첫
 차례나 시간에서 제일 앞의  primul la rând

primul

첫날  어떤 일이 시작되는 날; 어떤 곳에서 

있게 되는 첫째 날

 în ziua în care începe ceva; prima 
zi într-un locprima zi

첫째  1. 순서가 첫 번째가 되는 차례

2. 순서가 첫 번째가 되는 차례의
 1. primul în ordine

2. primul în ordinea evenimentelorprimul

청년
tineret, tânăr

 나이가 20대에서 30대 초반에 있는 

젊은 남자;  젊은이

 tânăr cu vârsta cuprinsă între 20 
și 30 de ani

청바지
blugi 

 두껍고 튼튼한 면으로 된 파란색

바지

 pantaloni albaștri din bumbac 
gros

청소
curățenie

 빗자루, 청소기, 걸레 등을 이용하여 

어떤 곳을 깨끗하게 정리하는 것

 a curăța un loc folosind o mătură, 
aspirator, mop etc.

청소기  전동기의 힘으로 바닥의 먼지를

빨아들이는 청소 기계

 o mașină de curățat care aspiră 
praful de pe podea prin puterea unui 
motor electricaspirator

청소년  나이가 12세에서 20세에 이르는

미성년의 젊은이들을 통틀어서 이르는 

말; 흔히 십 대 후반의 젊은이를 말한다

 este un cuvânt folosit pentru a 
face referire la toți tinerii între 12 și 20 
de ani; adesea se referă la tinerii din 
adolescența lor târzie

adolescent, 
tânăr

청소하다
 빗자루, 청소기, 걸레를 이용하여

어떤 곳을 깨끗하게 정리하다

 a folosi o mătură, aspirator sau 
mop pentru a curăța anumite locuria face

curățenie

체육  체력을 기르게 위한 교육, 또는

학교 과목

 o disciplină școlară destinată dez-
voltării forței fiziceeducație fizică
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체중
 몸 무게;  몸무게  greutatea unui corp

greutate

쳐다보다
 얼굴을 들고 올려다보다  a privi în sus, cu fața în sus

a se uita la

초 1  처음; 어떤 시기가 시작되는 때를

나타내는 말;  말
 primul; cuvânt care indică mo-

mentul începerii unei perioadeînceputul

초 2
 1분을 60으로 나눈 시간  un minut împărțit la 60

secundă

초 3

lumânare
 밀랍으로 만드는 조명 물건  obiect de iluminat făcut din ceară

초대 

invitație
 어떤 모임이나 행사에 사람들을

부르는 것

 a chema oamenii la o întâlnire 
sau la un eveniment

초대장 
scrisoare de 
invitație

 어떤 자리, 모임, 행사 등에 초대하는 

뜻을 적어서 보내는 편지

 o scrisoare cu invitație într-un loc, 
la o întâlnire, un eveniment etc.

초대하다  손님을 어떤 모임, 행사, 파티 등에

오라고 부르다
 a chema un invitat la o întâlnire, 

eveniment, petrecere etc.a invita

초등학교  만 6세~ 11세의 어린이들이 다니는 

학교

 o școală la care participă copii cu 
vârste cuprinse între șase și
unsprezece ani

școala
elementară

초등학생
 초등학교에 다니는 학생

 un elev care merge la școala 
elementarăelev al școlii 

elementare

초록색  풀의 빛깔과 같이 푸른색을 약간 띤 

색깔;  초록; 녹색

 o culoare ușor albăstruie, ca de 
iarbăverde

초보  1. 학문이나 기술 따위를 익힐 때의 

그 처음 단계나 수준

2. 어떤 일이나 기술을 처음으로

시작하거나 배우는 사람

 1. prima etapă sau nivel de în-
vățare sau deprindere
2. cineva care începe ceva nou, sau 
învață ceva nou

începător, 
novice
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초콜릿  코코아 가루와 기름과 설탕으로

만든 단 서양식 과자

 desert occidental dulce făcut din 
pulbere de cacao, ulei și zahărciocolată

총  화약의 힘으로 총알을 발사하는

비교적 작은 무기

 o armă relativ mică care trage 
gloanțe prin forța scânteii prafului de 
pușcăpistol/armă

최고  1. 가장 좋은 것; 가장 으뜸 되는 것;

 제일

2. 가장 높은;  최저; 최하

 1. cel mai bun; cel mai important 
lucru
2. cel mai grozav/înalt;  cel mai răucel mai bun

최근  지금을 기준으로 하여 바로 얼마 전; 

얼마 전부터 지금까지의 기간;  요새; 

요즈음; 요즘

 acum doar câteva zile; o perioadă 
de acum ceva timp până în prezentrecent

최대
 가장 큰 것;  최소  cel mai mare

maxim

최선
cel mai bun

 여럿 가운데서 가장 낫거나 좋음;

또는 그런 일;  최악
 cel mai bun sau primul;  cel mai 

rău

최소한
cel puțin, 
minimum

 더 이상 줄이기 어려운 가장 작은

한도;  최대한

 cea mai mică limită care nu mai 
poate fi redusă;  maximum

최초
primul

 맨 처음;  최후  chiar începutul;  ultimul

추다  음악에 맞추거나 흥이 나서 몸을

움직이다
 a mișca corpul pe muzică

a dansa

추석  송편과 새로 나온 과일 등을

준비하여 조상에게 차례를 지내는 날; 

한국의 민속 명절로 음력 8월 15일;

 한가위

 ziua slujbei de pomenire pentru 
strămoși prin pregătirea de cântece 
și fructe proaspete; ziua de 15 august 
din calendarul lunar ca sărbătoare 
populară coreeană

Chuseok

추위
 겨울의 추운 기운, 또는 추운 날씨  frigul iernii sau vremea rece

rece, frig
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추측  어떤 사실이나 보이는 것을

통해서 다른 것을 미루어 생각하는 것;

 짐작

 a ghici ceva analizând lucruri care 
sunt adevărate sau vizibile

presupunere, 
ghicire,
speculație

추측하다  어떤 사실이나 보이는 것을 통해서 

다른 무엇을 미루어 짐작하다

 a ghici ceva analizând lucruri care 
sunt adevărate sau vizibilea ghici

축구  발로 공을 차서 상대방의 골에

공을넣어 승부를 겨루는 구기 경기; 11

명이 한 팀을 이루며, 골키퍼 이외에는 

손을 쓰면 안 된다

 un joc în care mingea este lovită 
pentru a fi trimisă în poarta adversaru-
lui, cu 11 jucători într-o singură echipăfotbal

축제  어떤 대상이나 분야를 주제로 하여 

벌이는 대대적인 행사; 정해진 날이나 

기간을 축하하기 위해 흥겹게 벌이는 

의식이나 행사

 un eveniment masiv pe un subiect 
sau domeniu; o ceremonie sau eveni-
ment vesel organizat pentru a sărbători 
o anumită zi

festival

축하
felicitări

 남의 좋은 일에 대해 기쁜 마음으로 

인사하는 것

 a felicita o persoană cu bucurie 
pentru un lucru bun

축하하다
a celebra/a 
sărbători,
a felicita

 남의 좋은 일에 대해 기쁜 마음으로 

인사하다

 a felicita din suflet pe cineva pentru 
un lucru pozitiv

출구
ieșire

 어떤 장소의 안에서 밖으로 나가는 

곳;  입구

 un loc prin care se iese din interior;
 intrare

출근
 일을 하러 직장에 가는 것;  퇴근

 a merge la locul de muncă/a fi 
prezent la muncă;  a pleca (de la 
serviciu)

a merge
(la serviciu)

출근하다
 직장에 일하러 나가다  a porni către locul de muncăa merge la 

serviciu

출발 
 목적지를 향해 길을 떠나는 것;

 도착

 a porni la drum către destinație;
 sosireplecare,

pornire
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출발하다
 어떤 목적지를 향하여 길을 떠나다  a porni spre o destinație

a porni

춤  음악에 맞추거나 흥이 나서 몸을

움직이는 것

 a mișca corpul pe ritmul muzicii sau 
cu emoțiedans

춥다  몸으로 느끼기에 기온이 낮거나

날씨가 차다
 temperatura este scăzută

a fi rece

충격  뜻밖의 일이나 슬픈 일 등으로

마음에 받은 심한 자극

 un stimul sever pentru mintea cuiva, 
cum ar fi un eveniment neașteptat sau 
tristșoc

충분하다
 모자라지 않고 넉넉하다  a nu lipsi nimic sau a fi bine făcut

a fi suficient

충분히
destul

 모자라지 않고 넉넉하게  a nu lipsi nimic sau a fi generos

충청도
Chung-
cheong-do

 충청남도와 충청북도
 provinciile Chungcheongnam-do și 

Chungcheong-do 

취미

pasiune/ 
hobby

 1. 좋아하여 재미로 즐겁게 하는 일

2. 직업이나 의무에 관계 없이 마음이 

끌리고 재미가 있는 것

 1. lucru care face plăcere cuiva
2. a fi atras și distrat de o anumită 
activitate, indiferent de ocupația sau 
datoria cuiva

취소하다  이미 발표한 것을 거두어들이거나 

약속한 것 또는 예정된 일을 없애다

 a anula ceea ce a fost anunțat 
sau a elimina ceea ce este promis sau 
programata anula

취직
 직장이나 일자리를 얻는 것;

 취업

 a obține un loc de muncă sau a fi 
angajat

ocuparea
forței de 
muncă/
angajare

취직하다
 (직장에) 일자리를 얻다  a găsi un loc de muncă

a se angaja
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취하다  1. (술, 약 때문에 몸을 제대로

움직일 수 없게) 정신이 흐려지다

2. 무엇에 매우 깊이 빠져서 열중하다

 1. (alcool, medicamente, droguri) 
întunecă mintea cuiva
2. a fi absorbit în ceva foarte profunda se îmbăta

층  1. 서로 다른 물질이나 물체가

옆으로 넓게 퍼져 쌓여 있는 것 중의

하나; 또는 그렇게 쌓여 있는 상태

2. 위로 높이 포개어 지은 건물에서

같은 높이를 이루는 부분

3. 사회적 신분, 재산, 수준이나 관심

분야 등이 서로 비슷한 사람들

4. 건물의 높이를 세는 단위

 1. unul dintre lucrurile în care 
diferite substanțe sau obiecte sunt 
răspândite pe o parte; sau o formă în 
care straturile sunt stivuite
2. părți ale unei clădiri care se supra-
pun și fiecare au aceeași înălțime
3. persoane cu statut social, proprie-
tate, nivel sau interese similare
4. o unitate pentru numărarea înălțimii 
unei clădiri

1.strat
2. etaj
3. nivel

치과  치아와 더불어 잇몸 등의 지지 조직, 

구강 등의 질병을 치료하는 의학 분야; 

또는 그 분야의 병원

 domeniul medical care tratează 
afectiuni precum cele ale gingiilor, 
țesuturilor de susținere, gurii și ale 
dinților

dentist, 
stomatolog

치다  1. (무엇을) 세게 두드리다

2. (누구를) 때리다

3. (누구를) 차로 부딪치다

4. (악기를) 연주해서 소리를 내다

5. (공을) 때리면서 놀이나 경기를 하다

6. (타자로) 글자로 찍다

7. (카드 등으로) 게임을 하면서 놀다

8. (무엇을 )베거나 자르다

9. (시험을) 보다

10. 전기를 이용하한 통신으로 신호를 

보내다

11. 세게 흔들다

12. (좋지 못한 행동을) 벌이거나

저지르다

 1. bate tare pe (ceva)
2. a lovi pe cineva
3. a lovi pe cineva cu mașina
4. a cânta la (un instrument) și a 
scoate un sunet
5. a se juca lovind (mingea)
6. (tastând) a scrie
7. (de cărți etc.) a juca un joc
8. a tăia ceva
9. a da (un examen)
10. a trimite un semnal folosind curen-
tul electric
11. a agita tare
12. a face sau a comite (o faptă rea)

1. a ciocani
2. a lovi
3. a da peste/ 
a lovi
4. a cânta
5. a juca
6. a tasta

치료
tratament 

 병을 낫게 하는 일  proces de vindecare

치료하다
a trata

 (병이나 상처 등을) 낫게 하다  (o boală, rană etc.) a vindeca
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치마
 여자가 몸의 아래쪽에 입는 하나의 

통으로 된 옷

 o singură piesă de îmbrăcăminte 
purtată de o femeie în partea inferioa-
ră a corpuluifustă

치약
 이를 닦을 때 칫솔에 묻혀 쓰는 약

 medicament folosit pe periuța de 
dinți pentru spălarea dințilorpastă de dinți

치우다  1. (지저분한 것을) 버리거나

깨끗하게 하다

2. (물건을 다른 곳으로) 옮기다

 1. a arunca sau a curăța (ceva)
2. a îndepărta niște lucruria strânge

친구  1. 서로 친하게 지내는 사람;  벗

2. 말하는 이보다 나이가 어리거나

비슷한 사람을 낮추거나 친근하게

이르는 말

 1. oameni care se înțeleg unul cu 
celălalt
2. cuvânt care se referă la persoane 
mai tinere sau cu vârstă similară cu 
cea a vorbitorului

prieten

친절하다  (남을 대하는 태도가) 다정하고

좋다;  불친절하다
 (atitudinea față de ceilalți) priete-

noasă și bună;  neprietenosdrăguț

친척
rudă

 어머니, 아버지, 그리고 배우자와

혈연 관계에 있는 사람

 o mamă, un tată și o persoană 
care are legătură de sânge cu tine

친하다
a fi apropriat

 가까이 사귀어 서로 잘 알고 정이

두텁다

 faceți cunoștință, cunoașteți-vă 
bine și aveți o relație puternică

칠 1

șapte
 1. 숫자 7

2.  7의

 1. numărul 7
2. al șaptelea

칠 2  사물의 표면에 기름이나 액체, 물감 

등을 바르는 일, 또는 그런 물질
 lichid colorat folosit la pictură

vopsea

칠판  분필로 글씨를 쓸 수 있도록 검은

칠 등을 하여 만든 푸른 색 판; 주로

교실에  있다

 o placă vopsită în negru, pe care 
se poate scrie cu cretă, în principal în 
clasătablă de scris

침대
 사람이 누워 잘 수 있게 만든 가구

 obiect de mobilier pe care oamenii 
se pot culca și dormipat
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카드

card

 1. 무엇을 기록하는 종이

2. (특별한 날에) 축하의 말을 적어서

다른 사람에게 보내거나 주는 작은 종이

3. (주로 은행이나 백화점 등에서 만들어 

주는 플라스틱) 기계에 넣고 돈을 찾거나 

물건을 살 때 돈 대신 쓰는 것

4. 트럼프의 패

 1. hârtie folosită pentru a înregis-
tra ceva
2. (într-o zi specială) o mică bucată 
de hârtie pe care se scrie și apoi se 
trimite altora
3. materiale plastice realizate de
regulă de către bănci sau mari 
magazine pentru a putea fi folosite la 
realizarea plăților, sau pentru a putea 
scoate bani din bancomate
4. cărți de atu

카메라

aparat foto/ 
cameră

 1. 사진을 찍는 기계; 사진기

2. 비디오나 영화를 찍는 기계

 1. obiect cu care se fac poze; 
aparat foto
2. un obiect folosit pentru filmatul 
videoclipurilor sau filmelor

침실
 잠을 자도록 마련된 방

 o cameră concepută pentru a 
dormidormitor

칫솔
 이를 닦는 솔  perie pentru spălarea dinților

periuță de dinți

칭찬  좋은 점이나 잘한 일 등을 매우

훌륭하게 여기는 마음을 말로 나타냄;

또는 그런 말;  꾸중; 벌

 a exprima în cuvinte ideea că 
cineva este foarte bun la ceva, sau că 
face treabă bună etc.;  criticăcompliment

칭찬하다
 좋은 점이나 잘한 일 등을 매우

훌륭하게 여기는 마음을 말로 나타내다
 a exprima verbal mult respect 

pentru lucrurile bine-făcute etc.a lăuda, 
a complimenta
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칸  건물, 기차 안, 책장 등을 용도에

따라 일정한 크기나 모양으로 나누어 

둘러 막은 공간

 desparțituri dintr-o locuiță sau clă-
dire, dintr-un tren sau într-o bibliotecăcameră

칼  물건을 베거나 깎거나 써는 데

쓰는, 날이 날카로운 도구

 instrumente ascuțite folosite pentru 
a tăiacuțit

캐나다  북아메리카 대륙의 북부에 있는

나라

 o țară din partea de nord a conti-
nentului Americii de NordCanada

캠퍼스
 학교의 건물들이 모여 있는 곳

 loc în care sunt adunate clădirile 
unei școlicampus

커다랗다  1. 상당히 크다

2. (어떤 감정의 정도가) 심하다
 1. destul de mare

2. (un anumit grad de emoție) a fi severmare

커지다
a crește 

 크게 되다  a deveni mare/a crește

커튼

perdea

 햇볕을 가리거나 안이

들여다보이지 않도록 하기 위해

창이나 문에 치는 천

 pânză pentru ferestre sau uși care  
protejează de lumina soarelui 

커피

cafea

 1. 볶은 후 갈아서 물에 끓여 차로 

마시는 커피나무의 열매; 또는 그 가루

2. 독특한 향기가 나고 카페인이 들어 

있으며 약간 쓴, 커피나무의 열매로

만든 진한 갈색의 차

 1. fructul unui arbore de cafea care 
este prăjit, măcinat și fiert în apă pen-
tru a fi mai apoi băut
2. un ceai maro închis cu un parfum 
distinctiv, cafeină și un gust ușor amar, 
obținut din fructul unui arbore de cafea

컴퓨터  트랜지스터, 진공관 따위의 전자

회로를 이용하여 자동적으로 계산이나 

데이터 처리를 실행하는 기계

 mașini care efectuează automat 
calcule sau prelucrări de date folosind 
circuite electronice, cum ar fi tranzis-
toare și tuburi de vid

calculator

컵  1. 음료를 담아 마실 수 있도록

만든 유리

2. 술이나 음료가 든 그릇의 수를 세는 

단위

 1. pahar pentru băuturi
2. o unitate de numărare a paharelor 
care conțin alcool sau băutură

ceașcă/ 
pahar
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켜다  1. (사람이 불을) 등이나 초 따위에 

붙게 하다;  끄다

2. (전기 등을 이용하여) 환하게 밝히다

3. (전기 기구를) 작동하게 하다

 1. (foc) a da foc unei lămpi sau 
lumânări
2. (folosind electricitate etc.) a ilumina
3. a activa (un instrument electric)

a aprinde

코  1. (동물이) 냄새를 맡고 숨을 쉬는 

기관

2. 콧구멍에서 나오는 끈끈한 액체

 1. parte a corpului prin care miro-
sim și respirăm
2. lichid lipicios din nărinas

콜라  독특한 향과 탄산을 넣은 짙은

갈색의 단 음료
 băutură dulce, maro închis, cu acid

Coca-Cola

콩  두부나 된장 등의 재료로 쓰이며

노란색 또는 검은색의 얇은 껍질에

싸인 동그란 곡식

 cereale rotunde înfășurate în coajă 
subțire galbenă sau neagră, utilizate ca 
ingrediente, din care se fac mâncăruri 
cum ar fi tofu sau miso

bob (de fasole 
sau soia)

크기
mărime

 사물의 부피, 넓이, 양 등이 큰 정도
 volumul, aria sau o cantitate de 

cantitatea de obiecte

크다

a fi mare

 1. (넓이, 길이, 양, 규모가) 보통의 

정도를 넘다

2. (정도, 범위, 영향 따위가) 대단하다

3. (박수, 목소리 등의 소리가) 세다

4. 대략적으로

 1. (suprafața, lungimea, cantitatea, 
scara) depășesc nivelul normal
2. (gradul, domeniul de aplicare, influ-
ența etc.) sunt mari
3. (aplauze, voci etc.) a fi puternic
4. aproximativ

크리스마스
Crăciun

 예수의 탄생을 기념하는 날, 매년 

12월 25일

 ziua nașterii lui Iisus, 25 decembrie 
al fiecărui an

큰일
 1. 규모가 크고, 하는 데 힘이 많이 

들며, 그 미치는 범위가 넓고 중요한 일

2. 결혼 예식이나 환갑 잔치 등 집안의 

중요한 일;  대사

 1. ceva ce este mare, este greu de 
făcut, iar domeniul său de aplicare este 
important
2. lucruri importante în familie, cum ar 
fi ceremoniile de nuntă și petrecerile de 
60 de ani 

mare lucru/ 
lucru grav/ 
eveniment 
important

키  사람이나 동물이 똑바로서 있을 때, 

발바닥에서 머리끝까지의 몸길이;

 신장

 când o persoană sau un animal 
stă în picioare, lungimea corpului de la 
talpa piciorului până la vârful capuluiînălțime
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키스
 입을 맞추는 것;  입맞춤

 se întâmplă când două persoane 
îsi ating buzele  sărut

키우다  1. 자라게 하다

2. (사람을 특별한 일을 할 수 있도록) 

가르치다

3. (어떤 기운이나 힘을) 커지게 하다

4. 크게 하다

 1. a lăsa să crească
2. a învăța o persoană să facă ceva
3. a cauza ceva să crească
4. a mări

a crește

킬로  1. 1000그램의 무게를 나타내는

단위

2. 1000미터의 길이를 나타내는 단위

 1. o unitate ce reprezintă o greu-
tate de 1000 de grame
2. unitate care indică o lungime de 
1000 de metri

1. kilogram
2. kilometru

킬로그램
 1000그램의 무게를 나타내는 단위

  o unitate ce reprezintă o greutate 
de 1000 de gramekilogram

타다 1

a urca
a călări
a călători cu

 1. (어디에) 올라서 자리를 잡다

2. (교통수단을) 이용하여 이동하다

3. (기구를 이용해서) 움직여 가다

4. (어디를 지나서) 옮겨가다

5. (파도나 바람을) 이용하여 움직이다

6. 신문이나 방송 등을 통해 사람들의 

입에 오르내리다

7. (어떤 때나 기회를) 이용하다

 1. (undeva) a urca și ocupa un loc
2. a se deplasa cu mijloace de trans-
port
3. a se deplasa (cu echipament)
4. a se mișca (prin)
5. a se deplasa cu (val sau vânt)
6. a se vorbi în ziare și la știri
7. a profita de (orice moment sau 
oportunitate)

타다 2

a aprinde,
a da foc la

 1. (불길이) 일어나다

2. 불이 붙어서 재와 숯이 되다

3. (피부가) 햇볕을 많이 받아 검게 되다

4. 음식이 지나치게 열을 받아서

까맣게 되다

5. (목이나 입술이) 바짝 마르다

 1. (foc) a se aprinde
2. a rămâne cenușă și cărbune
3. (pielea) bronzată de soare
4. mâncarea devine neagră de la 
căldura excesivă
5. (gâtul sau buzele) sunt uscate
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태권도  손과 발로 공격하거나 방어하는

한국 무술
 artele marțiale coreene

Taekwon-do

태도
 마음이 나타난 행동과 자세  referitor la comportament

atitudine

태어나다  (사람이나 동물이) 어머니의

뱃속으로 부터 세상에 나오다;

 탄생하다

 (om sau animal) a ieși din pânte-
cele mamei a se naște

태우다 1  1. (불을 붙여 무엇을) 타게 하다

2. 음식을 검게 변할 정도로 지나치게 

익히다

3. (몸을 햇볕에) 타게 하다

 1. a aprinde ceva
2. a găti și a arde mâncarea până 
când devine neagră
3. a arde (la soare)

a arde

태우다 2

a lua pe cineva 
(cu mașina)

 1. (사람을 차나 동물 등에) 타게

하다

2. (놀이 기구 등을) 타게 하다

 1. a lăsa o persoană să călărească 
într-o mașină etc.
2. a se alătura unui joc sau unei orga-
nizații

태풍

taifun

 보통 7-9월경 북태평양에서 발생

하여 아시아 대륙으로 부는 매우 센

바람

 un vânt foarte puternic, care apare 
de obicei în Pacificul de Nord în jurul 
lunii iulie sau septembrie, și suflă pe 
continentul asiatic

택시
taxi

 돈을 받고 손님을 원하는 곳까지 

태워 주는 승용차

 o mașină care transportă persoane 
în schimbul unei sume de bani

탤런트  텔레비전 드라마에 나와서 연기를 

하는 직업을 가진 사람

 o persoană care joacă într-o serial 
de televiziunetalent/om 

talentat

터  1. 건물이나 구조물 따위를 짓거나 

조성할 자리

2. 일을 이루는 밑바탕

 1. o bază pentru a construi o clă-
dire sau o structură
2. baza muncii cuivafundație

터널
 산, 바다, 강의 밑을 뚫어서 만든 사

람이나 차가 다닐 수 있게 만든 길

 un drum realizat prin forarea pe 
sub munți, mări și râuri, astfel încât 
oamenii sau mașinile să poată călătoritunel



250

터미널  (열차, 버스 등이) 출발하거나

도착하는 역, 또는 그 건물

 stații din care pleacă sau sosesc 
trenuri (autobuze etc.) sau clădirile 
acestoraterminal

터지다  1. (막혀 있던 것이) 찢어지거나

뚫어지다

2. (화산 등이) 갑자기 폭발하다

3. 갑자기 쏟아지다

4. (크거나 중요한 일이) 갑자기 일어나다

 1. (ceva ce a fost blocat) a fi 
sfâșiat sau străpuns
2. (un vulcan etc.) erupe brusc
3. se toarnă brusc
4. (ceva mare sau important) se 
întâmplă brusc

a izbucni,
a exploda

턱  동물의 입의 위아래에 있어 입을

벌리고 닫는 일을 하는 몸의 부분

 parte a feței de sub gura unei 
ființe bărbie

털  사람이나 동물의 피부에 나는

가느다란 실 모양의 것
 un fir subțire care crește pe pie-

lea umană sau animalăpăr/blană

털다  1. (무엇을) 치거나 흔들어서 붙어

있는 것을 떨어지게 하다

2. (가지고 있는 돈을) 모두 쓰다

3. 돈이나 물건을 몽땅 빼앗거나 훔치다

 1. (lovește) sau agită pentru a 
face două lucruri să se dezlipească

2. a cheltui și ultimul ban

3. a lua bani sau lucruri

1. a scutura
2. a cheltui
3. a fura

테스트

test 

 사람의 학력이나 재능, 능력이나

제품의 성능을 알아보기 위해서 하는

시험이나 검사

 încercări sau teste pentru a deter-
mina educația, talentele, abilitățile 
sau performanța unei persoane

테이블

masă

 1. 위가 평평하여 여러 가지 물건을

올려놓을 수 있게 만든 가구;  탁자

2. (식당 등에서) 손님들이 앉을 수 있게 

만들어 놓은 자리

 1. obiect de mobilier care este 
plat deasupra și poate susține di-
verse articole
2. la dispoziția oaspeților pentru a se 
așeza la ea (la restaurante etc.) 

테이프

bandă

 1. 종이나 헝겊 등으로 만든 얇고

가늘고 긴 띠 모양으로 생긴 물건

2. 물건을 붙이는 데에 쓰는 끈적끈적한

띠
3. 소리, 영상 따위를 보존하는 데 쓰는

얇고 긴 띠

 1. obiect subțire, alungit în formă 
de centură, din hârtie sau pânză
2. lucru lipicios folosit pentru a atașa 
obiecte
3. fâșii subțiri și lungi utilizate pentru 
păstrarea sunetelor și imaginilor

텔레비전  방송국에서 전파로 보내오는 영상과 

소리를 받아서 보여 주는 기계

 aparat care primește și afișează 
video și sunet trimis de la posturile 
de TVtelevizor
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토끼  귀가 길고 꼬리는 짧으며, 빨리

뛰고 털이 많은 짐승

 animal cu urechile lungi și coada 
scurtă, care aleargă repedeiepure

토론  어떤 문제에 대하여 여러 사람이 

모여서 자신의 의견을 서로 이야기

하는 것;  토의

 a aduna și împărtăși opinii despre o 
problemădezbatere, 

discuție

토마토  주스나 케첩의 재료가 되는 열매, 

또는 그 열매가 열리는 식물

 fructe care servesc ca ingrediente 
pentru suc sau ketchup, sau care se 
mănâncăroșie

토요일  (달력에서) 한 주의 일곱째 날;

금요일 의 다음날
 (din calendar) a șasea zi a săptă-

mânii; ziua de după vinerisâmbătă

통

găleată,
butoi

 1. 물건을 담을 수 있도록 만든
그릇
2. 담는 그릇 가득 채울 수 있는 물건의 
양을 세는 말

 1. bol făcut pentru a ține anumite 
lucruri
2. cuvânt folosit la umărarea cantității 
de lucruri care pot umple un recipient 

통과

trecere

 1. 어떤 장소나 때를 거쳐서 지나감

2. 검사, 시험, 심의 등에서 해당

기준이나 조건에 맞아 인정되거나

합격함

3. 신청서나 안건 등이 심사를 거쳐

승인됨

 1. a trece prin orice loc sau timp
2. aprobat în conformitate cu standar-
dele sau condițiile aplicabile în inspecție, 
examinare și deliberare
3. cererile și agendele au fost revizuite și 
aprobate

통과하다

a trece

 1. 일정한 장소를 통하여 지나가다

2. 어떤 안건이 회의나 심사를 통해

인정을 받다

3. 검사나 시험 등에서 합격하다

 1. a trece printr-un anumit loc
2. unele elemente sunt recunoscute prin 
ședințe sau prin jurizare
3. a promova un test sau examen

통하다  1. (무엇이) 자유롭게 움직이거나 

지나다닐 수 있다

2. 장소가 어디로 이어지다

3. 같은 생각이나 마음을 가지다

 1. (ceva) a se mișca liber sau să 
treacă pe lângă
2. un loc duce la rătăcire
3. a avea același gând sau minte

a trece,
a se înțelege

퇴근
 (하루의 일을 마치고) 일하는

곳에서 나가는 것;  출근

 (după o zi de muncă) a pleca de la 
muncă;  în timpul programuluiîn afara

programului
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퇴근하다
 (하루 일을 마치고) 일하는 곳에서 

돌아가다

 (după muncă) a merge acasă 
după programul de lucrua pleca de la 

serviciu

퇴원  병원에 입원 지나다가 병원에서

나오는 것

 a ieși din spital după ce ai fost 
internatexternare

퇴원하다  병원에 입원해 지내다가 병원에서 

나오다

 a ieși din spital după ce ai stat 
acolo o perioadăa fi externat 

din spital

투표  어떤 일을 결정하거나 어떤 사람을 

뽑기 위해서 자신의 의견을 내는 것 
 a-ți crea propriile opinii pentru a 

decide ceva sau a alege pe cinevavot

트럭
 짐을 나르는 데 쓰는 큰 자동차

 o mașină mare folosită pentru 
transportul bagajelor/produselorcamion

특별하다
a fi special

 보통과 아주 다르다; 늘 있는 일이 

아니다
 foarte diferit de normal

특별히
în mod
deosebit

 보통과 아주 다르게; 특히
 foarte diferit de normal; în mod 

deosebit

특징
caracteristică

 다른 것과 비교하여 눈에 띄거나

두드러진 점

 ceea ce iese în evidență în com-
parație cu ceilalți

특히
 두드러지게  în mod specificîn mod

deosebit

튼튼하다  1. (물건이) 단단하고 약하지 않다

2. (몸이) 아프지 않고 건강하다

 1. (material) ferm, nu slab
2. (corpul) nu este bolnav, ci este 
sănătosputernic

틀다  1. (기계를) 움직이게 하다;

 켜다;  끄다

2. (무엇을) 한 방향으로 돌리다

3. 갑자기 방향을 바꾸다

 1. a face (o mașină) să se miște
2. a roti (ceva) într-o direcție
3. a schimba brusc direcția

a porni/
a aprinde



253

틀리다  1. (무엇이) 정확하게 맞지 않다;

 맞다

2. (무엇을) 제대로 맞게 하지 못하다;

 맞다

 1. (ceva) nu este corect
2. (ceva) nu se potrivește corect;

 a fi corect
a greși/
a fi greșit

틀림없다
 의심할 것 없이 확실하다  a fi fără îndoială siguri

a fi sigur

틀림없이
 분명히; 반드시  categoric; fără îndoială

cu siguranță

틈  1. 벌어져서 사이가 생긴 자리

2. 모여 있는 사람들의 속

3. 시간적 여유;  겨를

 1. un spațiu deschis
2. cercul interior al unui grup
3. timp liber

deschidere;
timp liber

티브이
televizor/TV

 텔레비전의 준말  prescurtare a cuvantului televizor

티셔츠
tricou

 “T”자 모양으로 생긴 반팔 셔츠
 cămașă cu mânecă scurtă în formă 

de „T”

팀

echipă

 1. 같은 목적을 가지고 일을 함께

하는 모임

2. 같은 편이 되어 함께 운동 경기를

하는 사람들의 모임

 1. o întâlnire în care oamenii lu-
crează împreună în același scop
2. un grup de oameni care fac sport 
împreună 
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파다  1. (흙이나 돌을 치우고) 구덩이나 

굴을 만들다

2. (평평한 면 위에) 그림이나 글씨를 

새기다

 1. a face o groapă sau un tunel 
(prin eliminarea solului sau a pietrelor)

 2. gravarea unei imagini sau a unui 
text (pe o suprafață plană)

1. a săpa

2. a grava

파도
 바다에서 생기는 큰 물결  mișcare a suprafeței apei

val

파란색
albastru

 맑은 하늘이나 바다와 같은 색깔  culoarea cerului sau a mării

파랗다
a fi albastru

 맑은 하늘이나 바다와 색깔이 같다  aceeași culoare ca cerul sau marea

파리
 프랑스의 수도  capitala Franței

Paris

파일

fişier/dosar

 1. 여러 가지 서류를 묶기 위한

플라스틱이나 비닐, 종이로 된 도구,

또는 그런 묶음

2. 컴퓨터의 자료를 저장한 단위

 1. instrumente de hârtie, plastic 
sau vinil, sau pachete pentru legarea 
diferitelor documente
2. o unitate care stochează datele 
computerului

파티

petrecere

 사람들끼리 사귀기 위해서, 또는

특별한 날이나 일을 기념하기 위해서 

여러 사람이 모이는 자리

 un loc unde mulți oameni se adună 
pentru a socializa sau pentru a săr-
bători o zi sau un eveniment special

자동차  어떤 일이나 상황에 대해서 자기

생각 을 분명하게 정하는 것, 또는 

그렇게 정한 내용

 definirea clară a gândurilor dvs. 
despre un loc de muncă, sau o situație, 
sau ceea ce faceți

hotărâre, 
decizie
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판단하다  1. 어떤 일이나 상황에 대해서 자기

생각을 정하다

2. 어떤 것의 가치를 정하다

 1. a stabili o poziție față de o 
chestiune sau situație
2. a stabili valoarea a ceva

a judeca,
a decide

팔 1

opt
 1. 숫자 8

2. 8의
 numărul 8

팔 2  사람 몸 중에서 어깨에서 손목까지의

부분

 partea corpului uman de la umăr 
până la încheietura mâiniibraț

팔다  돈을 받고 물건을 다른 사람에게

주다;  판매하다;  사다

 a da ceva unei personae în 
schimbul unei sume de bania vinde

팔리다  값을 받고 물건이나 권리가 다른

사람에게 넘겨지거나 노력 등이 제공되다

 pentru un preț, bunurile sau 
drepturile sunt date altor persoanea fi vândut

팬티
 몸의 아래에 입는 짧은 속옷  lenjerie scurtă purtată pe corp

chiloți

퍼센트

procent

 전체 수량을 100으로 하여 그것에

대해 가지는 비율을 나타내는 단위;

 프로

 o unitate care indică raportul 
dintre cantitatea totală și 100

퍼지다

a răspândi,
a împrăștia

 1. 한쪽에서 이곳 저곳으로 전해지다

2. (병이) 몸의 다른 부분이나 다른

사람에게 옮겨지다;  전염되다

3. 골고루 흩어져 있다

 1. a trece dintr-o parte în alta
2. (în cazul unei boli) a transfera 
într-o altă parte a corpului sau unei 
alte persoane
3. a fi împrăștiat uniform

펴다

a întinde

 1. 접히거나 말려 있는 것을 젖혀서

벌리다

2. 구김이나 주름 등을 없애서 반듯하게 

하다

3. 굽은 것을 곧게 하다; 또는 움츠리거나 

오므라든 것을 벌리다

4. 생각이나 의견, 감정 등을 자유롭게

표현하거나 주장하다

5. 무엇을 넓게 깔거나 골고루 늘어놓다

6. 세력이나 작전, 정책 등을 벌이다

 1. a desface un lucru care este 
pliat sau rulat
2. a netezi ridurile etc.
3. a îndrepta cotul sau netezi ceva
ce este încrețit
4. a exprima sau afirma liber gân-
duri, opinii, sentimente etc.
5. a răspândi ceva larg sau uniform
6. a se implica în forțe, operațiuni, 
politici etc.
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편 1

 무엇이 나아가거나 향하는 방향
 direcția în care ceva este mișcat 

sau orientatlatură/parte/ 
direcție

편 2
 책이나 문학 작품, 또는 영화나

연극 등을 세는 단위

 o unitate folosită pentru număra-
rea cărților sau a operelor literare, a 
filmelor sau a pieselor de teatruvolum

편리하다  (어떤 일을 하는 데에) 편하고

이로우며 이용하기 쉽다

 confortabil, benefic și ușor de 
utilizatconvenabil

편안하다
 몸이나 마음이 편하고 좋다  corpul și mintea sunt confortabile

confortabil

편의점  식료품, 잡화, 술, 담배, 인스턴트

식품 등을 파는 가계로 24시간 문을

여는 곳

 un loc care este deschis 24 de ore, 
în care se vând alimente, mărfuri di-
verse, alcool, tutun, produse instant etc.

non-stop/ 
magazin

편지
scrisoare

 누구에게 전하고 싶은 말 적어서

보내는 글

 un mesaj scris care va fi trimis 
cuiva

편하다 

a fi confortabil

 1. 몸이나 마음이 괴롭지 않고

좋다;  편안하다;  불편하다

2. 쉽고 간편하다

 1. a fi bine din punct de vedere fizic 
și mental;  a fi inconfortabil
2. ușor și simplu

편히
confortabil/ 
ușor

 몸이나 마음이 편안하게  liniște, confort

평가  일사물의 값이나 가치, 수준 등을 

헤아려 정함; 또는 그 값이나 가치,
수준

 un calcul al valorii, nivelului etc. al 
unui singur obiectevaluare

평균  1. 여러 사물의 각각 다른 질이나

양을 고르게 한 것

2. 수나 양의 중간 값을 갖는 수

 1. o medie a calității sau cantității 
unor obiecte
2. număr mediu sau o valoare pozitivăîn medie

평범하다
 특별한 것이 없이 보통의 수준이다  moderat, nimic special

normal
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평생  1. 태어난 때부터 죽을 때까지의 동안

2. 태어나서부터 지금까지의 기간

3. 죽을 때까지 효력이 있음

4.일생 동안

 1. de la naștere până la moarte
2. perioada de la naștere și până în 
prezent
3. până la moarte
4. o viață întreagă

pentru
totdeauna/ 
toată viața

평소  특별한 일이 없는 보통 때;

 평상시

 de obicei, atunci când nu există 
nimic specialobișnuit

평일
 휴일이 아닌 보통의 날;  휴일

 zi normală, în care se lucrează;
 zi liberăzi de lucru

평화
 1. 나라나 사람들의 사이에 싸움이

없어서 조용하고 안정된 상태;  전쟁

2. 몸과 마음이 안정되고 편안한 상태

 1. liniștit și stabil, deoarece nu e-
xistă nicio luptă între țări sau oameni;

 război
2. un corp și o minte stabile și confor-
tabile

pace

포기하다
a  renunța,
a se da bătut

 (어떤 일을) 끝까지 다 하지 못하고 

중간에 그만두다

 a nu putea face ceva până la 
sfârșit și a se opri la mijloc

포도

struguri
 송이로 열리고, 맛이 달면서도 약간 

신맛이 나는 보라색 과일

 un fruct purpuriu care formează 
un ciorchine și are un gust dulce și 
ușor acru

포장
ambalaj

 물건을 싸거나 꾸림; 또는 싸거나

꾸리는 데 사용하는 재료

 materiale utilizate pentru îm-
pachetare sau ambalare

포장하다
 물건을 싸거나 꾸리다  a împacheta sau ambala lucruri

a împacheta

포크  음식을 찍어 먹기 위한, 끝이

뾰족한 도구

 un instrument ascuțit folosit pentru 
mâncarea alimentelorfurculiță

포함되다  어떤 무리나 범위에 함께

들어가거나 함께 넣어지다

 a introduce sau pune ceva într-un 
grup sau un intervala fi inclus

포함하다  어떤 무리나 범위에 함께 들어가게 

하거나 함께 넣다

 ceva introdus sau alăturat unui 
grup sau intervalcuprinde
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표  1. 어떤 시설을 이용하기 위해서

돈을 내고 받는 쪽지

2. 선거나 회의에서 각자 자기의

생각을 표시한 종이

 1. o bucată de hârtie pe care o 
plătiți și pe care o puteți folosi (pentru 
a intra) într-o unitate/facilitate
2. scrieri aranjate într-o anumită ordine

1. bilet
2. tabel

표시  생각이나 느낌을 겉으로 나타내는

일
 gânduri și sentimente exteriorizate

expresie

표시하다
 생각이나 느낌을 겉으로 나타내다  a arata gândurile sau sentimentelea denota,

a exprima

표정  감정이나 생각이 얼굴에 드러난

모습
 emoții sau gânduri ce apar pe față

expresie

표현  (생각이나 느낌이) 겉으로

나타내는 것
 (idei sau sentimente) reprezentate 

exteriorizateexpresie

표현하다
a exprima

 (생각이나 느낌이) 겉으로

나타내다

 (gânduri sau sentimente) exterio-
rizate

푸르다
a fi albastru 
(senin)

 나뭇잎이나 풀, 맑은 하늘의

색과 같다

 a fi de culoarea unei frunze sau a 
ierbii sau a cerului senin

풀 1

iarbă
 가꾸지 않아도 저절로 자라고 주위

에서 쉽게 볼 수 있는, 키가 작은 식물

 o plantă mică care crește de la 
sine, fără a fi îngrijită și poate fi ușor 
văzută peste tot

풀 2  주로 종이를 붙이는 데 쓰는

끈끈한 액체

 lichid lipicios, utilizat mai ales pent-
ru lipirea hârtieilipici

풀다  1. (문제의 답을) 알아내다;

 해결하다

2.  (불편했던 마음이나 기분을)

편안하게 만들다;  쌓이다

3. (매이거나 묶이거나 잠긴 것을)

다시 원래의 상태로 만들다;  감다; 

매다; 묶다; 싸다

 1. a răspunde la o întrebare
2. a face (mintea sau starea de spirit) 
confortabilă 
3. (legat sau blocat) înapoi la starea 
inițială;  a înfășura

a rezolva
a relaxa
a dezlega
a desface
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4. (붙잡아 놓았던 것을) 자유롭게

하다;  가두다

5. (무엇을 물 들에) 섞어서 녹이거나 

잘 섞다

4. a elibera;  a lega
5. a se amesteca (se dizolvă în apă), a 
se dizolva 

풀리다  1. (문제의 답이) 생각나다

2. (피로나 독기 등이 없어져 몸이

정상적인 상태가 되다

3. (일이) 잘 되다; 좋아지다

4. (날씨가) 따뜻해지다

5. (매이거나 묶이거나 잠긴 것이)

처음의 상태로 돌아가다;  조이다

 1. (răspuns la o întrebare) a veni în 
minte
2. corpul revine la o stare normală 
datorită dispariției oboselii
3. (munca) a merge bine
4. (vremea) a se încălzi
5. (fiind legat, infășurat sau blocat) a 
reveni la starea inițială;  a se strânge

a fi eliberat

풍경  1. 자연이나 사물의 경치;  경치

2. 어떤 상황의 모습

 1. peisaj din natură sau lucruri de-
coractive
2. felul în care arată o situațiedecor, peisaj

프랑스  유럽 대륙 서부의; 지중해와

대서양 사이에 있는 나라; 수도는

파리이다

 în vestul Europei; o țară între Marea 
Mediterană și Oceanul Atlantic; capita-
la este ParisFranța

프로그램

program

 1. 어떤 행사의 진행 계획이나

순서를 적은 목록; 또는 그 행사의

세부 항목

2. 라디오나 텔레비전 등에서 시간

별로 나뉘어 방송되는 내용; 또는 그 

차례나 목록

3. 컴퓨터에 어떤 명령을 하기 위하여 

그 작업의 차례나 방법을 컴퓨터

언어로 기술한 것

 1. o listă de planuri sau secvențe din 
cadrul unui eveniment, sau detaliile unui 
eveniment
2. conținutul care este redat la radio 
sau la televizor; sau o listă a acelui 
conținut
3. un limbaj de calculator folosit în 
scopul de a comanda calculatorului să 
realizeze anumite operații

프린터

imprimantă
 인쇄기; 컴퓨터에서 작업한 결과를 

종이 등에 인쇄하는 장치

 o agenție de presă; un aparat ce 
tipărește o lucrare realizată pe compu-
ter etc. 

플라스틱
plastic

 열이나 압력을 가해 쉽게 모양을 

만들 수 있는 물질

 o substanță ce îsi poate modifica 
ușor forma la căldură sau presiune

피  사람이나 동물 몸 안에서 돌고

있는 붉은 액체

 un lichid roșu care circulă prin cor-
purile ființelorsânge
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피곤하다  (몸이나 마음이) 지쳐서 기운이 

없다

 (trupește sau mental) lipsit de ener-
gie, extenuata fi obosit

피다  1. (꽃잎이나 잎 등이) 벌어지다;

 지다

2. (무엇이) 그 전보다 좋아지다

3. (곰팡이 등이) 생기다

 1. ( petale sau frunze) a se mări, a 
prinde contur, a lua forma unei flori etc.; 

 a (se) ofili
2. (ceva) a (se) îmbunătăți
3. (aluniță) a crește, a apărea

a înflori

피로  (몸이나 마음이) 지쳐서 기운이

없는 느낌;  피곤

 1. (trupește sau mental) a fi lipsit de 
energie sau trist;  obosit posomorât

피부  사람이나 동물의 몸을 싸고 있는 

살의 겉 부분
 organ ce acoperă în întregime corpul 

la exteriorpiele

피아노  건반을 손가락으로 누르거나

두드려서 소리를 내는 서양식의 큰

악기

 un instrument muzical masiv, în stil 
vest-european, care produce sunete în 
momentul apăsării clapelorpian

피우다 1

a înflori
 1. (꽃이) 피게 하다; 꽃이 나다

2. (불이) 일어나게 하다

 1. (flori) a lua naștere, a prinde viață
2. (foc) a se aprinde

피우다 2

a fuma
 어떤 물질에 불을 붙여 그 연기를 

빨아들였다가 내보내다

 a da foc unei substanțe pentru a-i 
putea apoi inspira fumul.

피자

pizza

 동글고 납작한 밀가루 반죽 위에 

토마토, 고기, 치즈, 야채 등을 올려서 

구운 이탈리아 음식

 un fel de mâncare italian făcut 
dintr-un aluat peste care se pune roșii, 
carne, brânzeturi și legume etc. 

피하다  1. (무엇에 부딪치거나 맞지

않도록 몸을) 옮겨 비키다

2. (어떤 일을) 멀리하거나 싫어하다

3. (잡히거나 만나지 않으려고 몸을) 

숨기다

4. (어떤 것을) 선택하지 않다

 1. (cu corpul, pentru a nu lovi ceva) a 
(se) da la o parte
2. (de ceva) a sta departe
3. ( corpul sau un obiect) a (se) ascunde
4. (ceva) a nu alege

a evita

피해  (재산, 명예, 건강 등에) 나쁜

영향이나 손해를 입는 것
 (proprietate, onoare, sănătate etc) a 

fi sever afectat sau defectdeteriorare
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필요  꼭 있어야 하거나 소용되는 바가

있음;  불필요
 a fi de folos, util;  nefolositor, 

inutilnecesitate

필요하다
 (무엇이) 꼭 있어야 하다  (ceva) care trebuie folosit, necesar

a avea nevoie

하나

unu

 1. 숫자 1

2. 물건을 셀 때 가장 작은 수

3. 여러 가지 중의 한 예

 1. cifra 1
2. cel mai mic număr când ceva este 
enumerat
3. unul dintre exemple

하늘

cer

 1. 해, 달, 별 따위가 떠 있는 공중

2. 신이나 죽은 사람의 영혼이 살고

있다고도 생각되는 곳

3. 신, 하나님

 1. spațiu în care se află soarele, luna 
și stelele
2. un loc unde se presupune că se află 
Dumnezeu și spiritele celor morți
3. zeitate, Dumnezeu 

하다

a face

 1. (어떤 동작, 행동을) 행하다

2. (어떤 동작이나 행동을) 다른

사람에게 행하다

3. (말, 소리로) 생각을 나타내다

4. 무엇으로 정하다

5. 어떤 직업을 가지거나 어떤

분야에서 일하다

6. (음식, 옷 등을) 만들다

7. (어떤 표정, 모습을) 가지다

8. (다른 사람에게) 전화나 편지

등으로 이야기하다

9. (모임, 회의 등을) 열다

10. 무엇을 몸에 걸다

11. (시험, 경쟁을 해서) 어떤 순서를 

가지게 되다

 1. ( o acțiune) a realiza
2. (o acțiune) a înfăptui ceva pentru 
cineva
3. (sunete sau cuvinte) a exprima gân-
durile
4. a seta ceva
5. a deține un job sau o poziție într-un 
domeniu
6. (mâncare sau haine) a realiza, a găti
7. (o anumita apariție sau expresie) a 
deține
8. (cu cineva) a vorbi la telefon sau prin 
scrisori
9. (o întâlnire) a ține
10. a se agăța de cineva
11. (teste sau examene) a susține 
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12. (몸의 일부를) 어느 쪽으로

향하다

13. 값이 나가다

14. (무엇을) 배워서 다루다

12. (o parte a corpului) a sta cu fața la 
ceva
13. a fi scump
14. (ceva) a ține sau a atinge

하루  밤 12시부터 다음날 밤 12시까지

의 시간 동안; 1일; 24시간

 în timpul intervalului dintre 12 noap-
tea și ziua următoare la aceeași ora, 
ziua următoare; o zi; 24 de orezi

하얀색  내리는 눈, 우유와 같은 색깔;

 하양, 흰색
 culoarea zăpezii sau a laptelui;
 alb, albiciosalb

하얗다  1. (색깔이) 내리는 눈, 우유의

색과 같다;  희다

2. 얼굴에 핏기가 없다;  희다,

창백하다

 1. (culoarea) alb ca zăpada sau ca 
laptele
2. a nu avea nicio culoare pe față;

 alb, palid 
a fi alb

하여튼  무엇이 어떻게 되어 있든;

 아무튼
 orice ar fi sau ce este;  chiar dacă

oricum

하지만
dar, însă

 내용이 서로 반대인 두 개의

문장을 이어 줄 때 쓰는 말

 cuvânt de legătură care conectează 
două propoziții opuse ca sens

학교

școală

 1. 학생을 가르치는 공식적인

교육 기관

2. 주제를 정해 놓고 짧은 기간 동안 

가르치는 기관

 1. o instituție educațională oficială 
care are ca scop educarea indiviziilor
2. o instituție care stabilește un subiect și
îl predă pentru o perioadă scurtă de 
timp

학기

semestru

 1. 한 학년 동안을 학업의 필요에 

따라 구분한 기간

2. 학교에 다니는 기간을 세는 단위 

 1. o perioadă în care școala este 
împărțită în funcție de nevoile și posibili-
tățile de învățare
2. o unitate cu care se măsoară timpul 
pe care cineva îl petrece la școală

학년  1. 학습 수준에 따라 일 년 단위로 

구분한 학교 교육의 단계

2. 학교 교육에서 일 년 동안의 학습 

과정의 단위

 1. o fază a sistemului educațional 
împărțit pe nivele de învățare
2. unitatea anuală dintr-o instituție de 
învățământ

an școlar
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학생
 학교에 다니면서 공부를 하는 사람

 o persoană care învață și este 
înscrisă la o instituție de învățământstudent

학습
 지식, 기술 따위를 배우고 익히는 일

 a învăța sau deține cunoștințe sau 
abilități etc.învățare

학원  학교 공부, 직업 교육, 미술, 음악

등을 배우기 위해 다니는 교육 기관

 o instituție educațională care 
predă în diferite domenii precum 
vocațional, muzică, arte etc.academie

한  1. 하나의

2. 같은

3. 대략

4. 어떤; 어느

 1. unul
2. același
3. asemănător
4. oricare

unu/
primul

한강

Râul Han

 서울의 한 가운데를 흐르는 강;

서울을 중심으로 대한민국의 중부를

지나 황해로 흐르는 강

 un râu care curge prin mijlocul 
Seulului; un râu care curge prin mijlo-
cul Republicii Coreene și care se varsă 
în Marea Galbenă

한국

Coreea
 동아시아의 한반도에 위치한 나라; 

수도는 서울이다; 대한민국

 o țară localizată în Peninsula 
Coreeană din estul Asiei, cu capitala 
la Seul; Republica Coreeană

한국말
limba
coreeană

 한국에서 쓰는 말
 limba vorbită în Republica

Coreeană

한국어  한민족이 쓰는 언어 대한민국 국민이 

사용하는 언어

 limba vorbită de cetățenii din 
Republica Coreeanălimba

coreeană

한국인
 대한민국 국적을 가졌거나 한민족의 

혈통과 정신을 이어받은 사람

 0 persoană care are naționali-
tatea coreeană sau este descendentă 
din și moștenește spiritul poporului 
coreean

coreean 
(persoană)

한글
 세종 대왕 때 만든, 한국의 글자

 literele coreene realizate în timpul 
regelui Sejongalfabetul

coreean
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한꺼번에  몰아서 한 번에; 또는 전부 다

동시에

 în grabă; toate deodată; în același 
timpdeodată

한둘
 하나나 둘; 아주 적은 수  unul sau două; un număr foarte mic

unul sau două

한반도  아시아 대륙의 동북쪽 끝에 있는 

반도; 제주도를 포함한 한국 국토의 

전역을 포함 한다

 o peninsulă de la capătul estic al con-
tinentului Asia; include întregul teritoriu 
coreean, inclusiv Insula Jeju

Peninsula 
Coreeană

한번  1. 어떤 행동이나 상태 등을

강조함을 나타내는 말

2. 어떤 일을 시험 삼아 시도함을

나타내는 말

3. 기회가 있는 어떤 때

 1. un cuvânt care accentuează o acți-
une sau condiție etc.
2. un cuvânt care desemnează o încercare
3. o oportunitate apărută la un moment 
dat

odată

한복
 한국의 전통적인 옷  haine tradiționale coreene

hanbok

한숨

oftat
 (걱정이 있거나 답답할 때) 길고 

크게 쉬는 숨

 (în momentul în care cineva este 
copleșit sau nervos) o respirație sonoră și 
de lungă durată

한자
scriere 
chinezească

 중국에서 만든 문자  caractere din scrierea chinezească

한쪽
o parte

 (어떤 장소나 물건에서) 일정하게 

차지하는 한 부분

 (loc sau lucru) o parte a ceva sau o 
direcție

한참  시간이 많이 흘러가는 동안에;

꽤 오랫동안

 în decursul unei perioade, zile, sau al 
unui anumit timp; pentru un anumit timppentru un timp 

îndelungat

한편  어떤 일에 대해, 앞에서 말한

측면과는 다른 측면을 말할 때 쓰는 

말

 cuvânt folosit pentru a descrie o 
perioadă de timp dintre două acțiuni 
menționate ulteriorîntre timp

할머니  1. 아버지나 어머니의 어머니;

 할아버지

2. 나이가 많이 들어서 늙은 여자

 1. mama tatălui sau a mamei unei 
persoane;  bunic
2. o femeie care este foarte bătrânăbunică
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할아버지  1. 아버지나 어머니의 아버지;

 할머니

2. 나이가 많이 들어서 늙은 남자

 1. tatăl mamei sau al tatălui unei 
persoane;  bunica
2. un bărbat foarte bătrânbunic

함께
 서로 더불어;  같이  cu toții;  laolaltă

împreună

함부로
 1. 생각함이 없이 마구

2. 어른 앞에서 버릇없이

 1. a acționa fără a gândi
2. a nu avea maniere proaste față de 
un adult

fără
permisiune, 
obrăznicie

합격  1. 뽑아 취하는 데 자격을 얻음

2. 격식에 맞음

 1. calificat
2. potrivit pentru anumite formalități 
sau standarde

acceptare/ 
promovare

합격하다
a trece,
a se califica

 시험, 검사, 심사 따위에서 일정한

조건을 갖추어 어떠한 자격이나 지위

따위를 얻다

 a obține anumite calificări sau 
poziții sub anumite condiții precum 
examinări sau teste etc. 

합치다
a împreuna,
a uni,
a combina

 “합하다”를 강조하여 이르는 말;

여럿이 한데 모이다; 또는 여럿을 한데 

모으다

 un cuvânt care subliniază o 
alăturare; a veni împreună, cu toții; a 
aduna pe toți laolaltă

항상
mereu

 언제나 변함없이;  늘  ca de obicei;  de fiecare dată

해 1  1. 하늘에 솟아 스스로 빛을 내며

낮과 밤, 사철을 있게 하는 태양계의

중심이 되는 별;  태양

2. 낮 동안; 날이 밝아서 어두워질

때까지의 동안

3. 이롭지 못하거나 나빠지게 하는 것

 1. o stea care se află pe cer și 
strălucește, care este centrul sistemu-
lui solar, creează ziua și noaptea, și 
anotimpurile
2. în timpul zilei, până seara, la apus
3. a înrăutăți lucrurile

soare

해 2
 지구가 태양을 한 바퀴 도는 동안;

정월부터 섣달까지의 열두 달로 친다

 perioada în care pământul se în-
vârte în jurul soarelui odată; perioada 
de 12 luni; un anan

해결  어떤 문제나 사건 따위를 풀거나

잘 처리함

 a rezolva sau a controla un eveni-
ment în mod eficientsoluție
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해결하다  제기된 문제를 해명하거나 얽힌

일을 잘 처리하다

 a soluționa o problemă sau a con-
trola o chestiune încurcată și compli-
catăa rezolva

해롭다  (무엇이 몸이나 건강에) 나쁜

영향을 미치는 점이 있다
 (ceva) care are efect negativ asu-

pra unui corp sau a sănătățiichinuitor, 
dăunător

해외  바다 밖이라는 뜻으로 다른 나라를 

이르는 말

 un cuvânt care se referă la exteri-
orul unei țări; celelalte țări din jur, din 
exteriorstrăinătate

핸드폰  손에 들거나 몸에 지니고 다니면서 

걸고 받을 수 있는 소형 무선 전화기

 un dispozitiv fără fir care poate fi 
luat sau ținut oriunde, folosit pentru a 
comunica prin intermediul semnaluluitelefon mobil

햄버거  햄버그스테이크와 야채 따위를

둥근 빵에 끼운 음식
 fel de mâncare care conține carne și 

legume puse între două felii de pâinehamburger

햇볕
rază de soare

 해가 내리쬐는 뜨거운 기운
 energia fierbinte pe care soarele o 

emană

햇빛
lumină,
rază de soare

 해가 비추는 빛  lumina soarelui

행동
comportament

 1. 몸을 움직여서 어떤 일을 하는 것

2. 행동으로 보이다

 1. a face ceva prin mișcarea corpului
2. a arăta ceva prin acțiuni

행동하다
 몸을 움직여서 어떤 일을 하다

 a mișca corpul pentru a realiza o 
acțiune sau un evenimenta acționa

행복  자기의 상태에 만족하여 즐거울 때 

느끼는 감정

 sentimentul de a fi mulțumit sau 
satisfăcut de condiția proprie, sau a se 
distrafericire

행복하다
 자기의 상태에 만족하여 즐겁다

 a fi mulțumit sau satisfăcut de o 
condiție anume pe care cineva o deținea fi fericit

행사  여러 사람들이 같은 목적을 가지고 

자리를 함께 하여 가지는 모임

 o întâlnire cu mai mulți oameni 
adunați pentru același scopeveniment
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향기
 (꽃, 향 등에서 나는) 좋은 냄새

 (floare, miros etc.) a avea miros sau 
gust plăcutaromă, miros

향하다
 어떤 곳으로 방향을 잡다  a se orienta spre un anumit loca se îndrepta/

a fi îndreptat 
către

허락
 청하는 일을 하도록 들어줌  a fi lăsat să acționeze

permisiune

허리  사람이나 짐승의 갈비뼈 아래에서

엉덩이 뼈까지의 부분

 parte a corpului care se află între 
coaste și șolduritalie

허용하다 
a permite, a 
da voie

 어떤 행동을 하도록 허락하여

받아들이다

 a accepta sau a lăsa ceva sa fie 
făcut

헌
vechi, uzat

 오래된, 낡은  de mult timp

헤어지다

a (se) 
despărți

 1. 같이 있던 사람과 떨어져 다른

곳으로 움직이다

2. 친하게 지냈던 사람과 맺고 있던

관계를 끊다

 1. a părăsi pe cel de lângă tine
2. a rupe relația cu cineva apropiat

혀  맛을 느끼거나 말할 때 움직이는

입 안의 한 부분

 parte a corpului care se află în 
gură, folosită pentru a gusta, a mânca 
și a vorbilimbă

현관  건물의 출입구나 문간; 또는 그곳에

있는 문

 intrarea principală dintr-o clădire; 
sau ușa din fața clădiriiușa frontală

현금
 (신용카드, 수표 따위가 아닌)

평소에 쓰는 돈; 정부나 중앙은행에서 

발행하는 지폐나 주화

 (în afară de carduri de credit sau 
cecuri etc.) bani în format fizic cheltuiți 
pe diverse lucruri; o monedă sau hârtie 
de valoare, fabricată de guvern sau 
bancă

cash,
numerar

현재
 지금 이 시간/지금 이 시간에  în momentul actual/în acest timp

acum
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형  1. 남자 동생이 자기보다 나이가

많은 남자 형제를 가리키거나 부르는 말

2. 남자가 자기보다 나이가 많은 사람을 

친근하게 이르는 말

 1. cuvânt prin care un băiat își 
strigă fratele mai mare
2. un cuvânt adresat de un băiat prie-
tenilor mai mari ca vârstă decât el

frate mai 
mare

형님
 형을 높여 이르는 말

 un cuvânt adresat fratelui mai 
mare într-un mod mai politicosfrate mai 

mare

형제  1. 한 부모 밑에서 난 형과 아우

2. 같은 민족의 구성원

 1. frate născut din aceiași părinți
2. membru al aceluiași grup etnicfrate/frați

호  1. 본명 이외에 허물없이 부르기

위해 본명 대신 쓰는 이름

2. 건물이나 방의 차례를 나타내는 말

3.  가구

 1. nume folosit în locul numelui real 
fără vreun anumit motiv
2. cuvânt folosit pentru a arăta ordi-
nea clădirilor, caselor sau a camerelor
3. familie

1. poreclă
2. clădire
3. familie

호랑이  누런 바탕에 검은 줄무늬가 있는

사나운 큰 짐승
 un animal mare și feroce care are 

dungi negre pe blana galbenătigru

호선
linie de metrou

 만들어진 순서에 따라 가리키는

지하철의 노선
 ordinea liniilor de metrou

호수
lac

 육지에 넓고 깊게 물이 고여 있는 곳
 un loc adânc și larg cu apă

necurgătoare

호주

1. capul familiei
2. Australia

 1. 한 집안의 주장이 되는 사람

 가장

2. 오스트레일리아

 1. o persoană care este capul fami-
liei;  familie
2. continent din extremitatea
sud-estică a planetei

호텔  규모가 크고 고급스러운 서양식

여관
 un cămin mare și luxos în stil vestic.

hotel

혹시  1. 확실한 것은 아니지만. 강조할

때는 “혹시나”, “혹시라도” 로도 쓴다;

주로 의문을 나타내는 문장에 쓴다

2. 어쩌다가 그런 일이 있는 경우에

 1. ceva ce nu e sigur; folosit și cu 
sensul de „probabil”; scris de obicei în 
propoziții care exprimă un dubiu, o 
îndoială
2. în cazul în care se întâmplă ceva

poate/oare
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혼자  1. 다른 사람 없이 한 사람

2. 다른 사람의 도움이 없이 스스로

 1. o persoană care nu are alți indi-
vizi în jurul său
2. fără ajutorul nimănuisingur

홈페이지
 인터넷에 마련된 개인, 단체의

공간
 un spațiu virtual ce aparține unui 

individ, unui grup etc.
pagină
principală,
pagină web

화 1  1. 마땅하거나 언짢아서 생기는

노엽고 답답한 감정; 마음에 매우 안

드는 일이 생겼을 때의 느낌

 1. un sentiment copleșitor și deran-
jant cauzat în urma întâmplării unui 
eveniment neplăcutfurie

화 2

 갑자기 일어나는 큰 손해나 불행
 întâmplare nefavorabilă, bruscă, și 

care cauzează daunedezastru,
ghinion

화가 
nervi, furie

 그림을 그리는 직업을 가진 사람
 pierdere de cumpăt când ceva se 

întâmplă

화나다
a se înfuria

 (사람이) 못마땅하거나 언짢아서 

노엽고 답답한 감정이 생기다

 (persoane) a fi dezgustat sau trist, 
ceva ce cauzează furie și frustrare

화내다

a fi nervos
 (사람이) 못마땅하거나 언짢아서 

노엽고 답답한 감정을 드러내다

 (persoane) a arăta frustrare sau 
furie atunci când ceva neplăcut se 
întâmplă

화려하다  1. 눈이 부시게 아름답고 곱다

2. 남들이 부러워할 만큼 뛰어나게

좋고 다양하다

 1. a deține o frumusețe orbitoare
2. a fi așa de frumos încât ar cauza 
invidie celorlalțistrălucitor

화요일  월요일을 기준으로 하여 세었을 

때 주의 두 번째 날; 월요일의

다음날이고 수요일의 전날

 a doua zi din săptămână, numărând 
după luni; ziua de după luni și cea 
dinainte de miercurimarți

화장  1. 화장품을 얼굴에 바르고 곱게 

꾸밈

2. 죽은 사람에 살라 장사를 지냄

3. 소매의 길이

 1. cosmetice aplicate pe față
2. a arde ceva
3. mânecă 

1. machiaj
2. incinerare
3. mânecă 
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화장실
 변소를 달리 이르는 말  un alt cuvânt pentru baie

toaletă

화장지
 화장할 때 쓰는 부드러운 종이  hârtie moale folosită pentru igienă

hârtie igienică

화장품
 화장하는 데 쓰는 물건

 cosmetice folosite pentru aranjarea 
fețeimachiaj

화장하다  1. 화장품을 바르거나 문질러

얼굴을 곱게 꾸미다

2. 시체를 불에 살라 장사 지내다

 1. a aranja o persoană prin aplica-
rea cosmeticelor pe față
2. a arde un cadavru, a incinera

1. a (se) machia
2. a incinera

확실하다
 틀림 없이 그러하다  a ști cu siguranță; absolut

a fi sigur

확실히
sigur

 확실하게, 틀림없이 그러하게  cu siguranță; a ști precis

확인
verificare

 1. 확실한 원인

2. 확실히 인정함

 1. o cauză sigură
2. o recunoaștere precisă

확인하다
a verifica

 틀림없이 그러한가를 알아보거나 

인정하다

 a recunoaște și a cerceta că ceva 
anume este într-un anumit fel

환경  1. 생물에게 직접적이나 간접적으로

영향을 주는 자연적 조건이나 사회적 

상황

2. 생활하는 주위의 상태

 1. o condiție sau situație naturală 
care afectează viața în mod direct sau 
indirect
2. starea unei vieți

mediu

환영  1. 오는 사람을 기쁜 마음으로

반갑게 맞음

2. 눈앞에 없는 것이 있는 것처럼

보이는 것

 1. a întâmpina pe cineva cu plăcere 
2 ceva ce pare în afara zonei de 
vederebun venit

환영하다  오는 사람을 기쁜 마음으로 반갑게 

맞다

 a întâmpina pe cineva cu inima 
deschisă și cu ospitalitatebun venit!/

a bineveni
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환자  (다치거나 병이 들어 앓는 사람;

 병인, 병자

 cineva care este bolnav din cauza 
unei răni sau boli;  bolnăviciospacient

활동  1. 기운차게 움직임

2. 무슨 일의 성과를 거두려고 운동함

 1. un moment viguros, plin de ener-
gie
2. a exersa pentru a realiza cevaactivitate

활동하다  1. 몸을 움직여 행동하다

2. 어떤 일의 성과를 거두기 위하여

힘쓰다

3. 동물이나 식물이 생명 현상을

유지하기 위하여 행동이나 작용을

활발히 하다

 1. a acționa prin mișcarea corpului
2. a încerca sa obțină ceva anume
3. o operațiune activă de supraviețuire 
a ființelor 

a fi activ

활용하다
 이리저리 잘 이용하거나 응용함

 a folosi ceva în mod benefic sau a 
aplica ceva în mod folositora (se) folosi de

회사
companie,
firmă

 상행위를 목적으로 두 사람 이상이 

설립한 사단법인

 a accepta sau a lăsa ceva sa fie 
făcut

회색

gri

 1. 재의 빛깔과 같이 흰빛을 띤 검정

2. 정치적ㆍ사상적 경향이 뚜렷하지

아니한 상태를 비유적으로 이르는 말

 1. culoarea ce iese în urma ameste-
cului dintre negru și alb, precum cu-
loarea cenușii
2. o expresie metaforică ce desemnează 
starea în care nu există tendințe sau 
ideologii politice bine stabilite

회원
angajat 

 어떤 회나 모임을 구성하고 있는

사람

 persoană calificată care lucrează în 
cadrul unei instituții

회의
 1. 주관자가 기안하여 관계자들에게

순차적으로 돌려서 의견을 묻거나

동의를 구하는 일

2. 여럿이 모이어 의논하는 모임

 1. a cere opinii/a căuta consens de 
la persoana responsabilă de un pro-
iect, care este realizat, organizat și fă-
cut cunoscut și altor persoane implicate
2. o întâlnire în care mai mulți oameni 
se adună să discute diverse tematici

conferință

회장  1. 회사에서 사장 위의 지위; 또는

그 지위에 있는 사람

2. 모임이 열리는 장소

3. 여러 사람이 차례로 돌려보도록 쓴 글

 1. poziția mai înaltă decât cea a 
unui manager
2. persoană care conduce întâlnirea
3. un articol scris după un altul 

președinte
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횡단보도  사람이 찻길을 건너 다닐 수 있도

록 흰색 줄무늬를 그려 놓고 신호등을

설치해 놓은 길

 o porțiune de stradă cu dungi albe 
și semaforizată desemnată trecerii 
pietonilor

trecere de 
pietoni

효과  어떤 일을 함으로써 생기는

긍정적인 결과
 un rezultat apărut în urma unor 

acțiuniefect

후  일정한 기간이나 어떤 일 다음에 

이어지는 시간적 범위를 막연하게

이르는 말

 ceva ce urmează altui lucru
după, peste

후배  1. 같은 학교를 자기보다 나중에

들어오거나 졸업한 사람

2. 같은 일이나 분야에 종사하면서

경력이나 지위, 경험 따위가 자신보다 

아래인 사람

 1. o persoană care intră sau termină 
școala mult mai târziu decât ceilalti
2. o persoană a cărei poziție, carieră 
sau experiență este mai nesemnifica-
tivă față de a altora

junior

후회  자기가 한 것과 다르게 했으면 더 

좋았을 것이라는 생각

 un sentiment ce redă indignarea 
față de neluarea unei alte decizii decât 
cea deja luatăregret

후회하다
a regreta

 자기가 한 일에 대하여 잘못했다고 

생각하다

 a se simți indignat pentru ceea ce 
a făcut

훌륭하다
lăudat

 좋다고 칭찬할 만하다; 매우

뛰어나고 멋지다

 a merita laude și adorații pentru 
ceva care a fost realizat

훔치다
a fura

 주인이 모르게 남의 것을 가지고 

가다; 도둑질하다

 a lua în posesie lucrurile altor per-
soane fără permisiunea lor; a jefui

훨씬
 다른 것과 비교해 정도가 심하다

 gradul este mult mai sever în com-
parație cu alte situații/lucrurifoarte mult

휴가
 직장에 다니는 사람이 일정한 기간 

일하지 않고 쉬는 것
 a se odihni pe o perioadă de timpvacantă,

concediu

휴대전화  몸에 지니고 다니면서 사용할 수 

있는 소형 무선 전화기; 핸드폰

 un mic telefon care poate fi trans-
portat și folosit oriundetelefon mobil
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휴일  직장, 학교에 나가지 않고 쉬는 날;

 평일

 o zi liberă de la muncă sau la 
școală;  zi lucrătoarezi liberă

휴지  1. 못 쓰게 되어 버리는 종이

2. 코를 풀거나 더러운 곳을 닦을 때

쓰고서 버릴 종이

 1. hârtie de unică folosință
2. hârtie care se folosește pentru igienă 
și care este aruncată imediat după 
folosire

șervețel

휴지통  못 쓰게 된 종이나 쓰레기를

버리는 통
 loc în care se aruncă deșeurile

coș de gunoi

흐르다  1. (액체가) 한 방향으로 이어서

움직이다

2. (강,시냇물이) 지나가다

3. (시간이) 지나가다

4. 작은 구멍을 통해 밖으로 새다

5. 어떤 분위기가 계속되다

 1. (lichid) a se muta într-o direcție
2. (râu sau pârâu) a trece pe lângă
3. (timpul) se scurge
4. a fi eliberat printr-o gaură mică
5. a continua să fie vărsat

a curge

흐리다 

înnorat

 1. (구름, 안개 때문에 해가 나오지 

않아서 날씨가) 좀 어둡다

2. (색,빛이) 진하지 않고 희미하다

 1. (nori și ceață care împiedică 
apariția soarelui) a fi puțin întunecat
2. (culoare, lumină) a nu fi luminos, 
cadru închis la culoare

흑인
persoană de 
culoare

 흑색 인종의 사람  persoană cu piele închisă la culoare

흔들다

a scutura

 1. 무엇을 위아래나 옆으로 계속 

움직이게 하다

2. 몸의 일부를 위아래나 옆으로 계속 

움직이다

 1. a ține ceva și a-l mișca de la stân-
ga la dreapta
2. a continua mișcarea unui lucru în 
toate părțile

흔들리다  1. 위아래나 옆으로 계속 움직이다

2. 마음, 결심이 약해지다

3. 기존의 질서 등이 흐트러져

불안하고 혼란스럽게 되다

 1. a fi mișcat în toate părțile
2. a deveni slab mental sau în deter-
minare
3. o ordine dezastruoasă care provoacă 
anxietate și confuzie

a fi scuturat

흔하다  매우 많이 있어 구하기도 쉽고

보기도 쉽다

 lucru care nu are diferențe majore 
sau vizibile. obișnuitcomun
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흔히
 일상적으로 자주, 보통  frecvent, în rutină

de obicei

흘리다  1. 눈물, 땀, 피 등을 나오게 하다

2. 잘못해서 무엇을 떨어뜨리거나

옷에 묻게 하다

3. 물건을 잘 가지고 있지 않고

잃어버리다

 1. a scoate din corp sânge, tran-
spirație sau lacrimi
2. ceva care cauzează căderea a ceva 
sau ceva care curge pe haine
3. a pierde anumite lucruri

a vărsa

흙  지구나 달의 표면에 퇴적되어 있는 

물질; 곧 땅거죽의 바위가 부서져서

이루어진 것과 동식물의 썩은 것이

섞여서 된 물질

 substanță care se regăsește pe 
suprafața pământului sau pe lună; 
o substanță care este realizată din 
piatră sfărâmată, plante sau animale 
putrezite

pământ

흥미  1. 흥을 느끼는 재미

2.어떠한 사물에 대해 느끼는 특별한

관심; 재미가 있어서 마음이 쏠리는 것

 1. ceva care reține atenția
2. a acorda o deosebită atenție pentru 
ceva
3. a stârni distracția

interes

희다  색이 눈이나 우유의 빛깔과 같이 

하얗다
 a fi de culoarea zăpezii sau a 

lapteluia fi alb

희망
speranță, 
dorință

 어떤 일을 이루려고 하는 마음
 pasiunea, încercarea sau ambiția 

de a realiza ceva

흰색
alb

 내리는 눈이나 우유처럼 순수하고 

선명한 색깔

 culoare deschisă și pură precum 
zăpada sau laptele

힘

forță

 1. 사람, 동물의 근육을 통해

발생하는, 스스로 움직이거나 다른 

사물을 움직이게 하는 작용

2. 재력이나 학식, 재능 따위의 능력

3.남을 복종시키고 어떤 일에 영향을 

미치는 권력

 1. acțiunea de a mișca sau de a 
determina mișcarea altor corpuri prin 
încordarea mușchilor unei persoane sau 
ai unui animal
2. abilitatea de a avea bursă, bani sau 
talent etc.
3. puterea care îi face pe alții să se 
supună

힘들다  1. (일이) 힘이 많이 쓰이는 데가

있다

 1. (muncă) ce presupune greutăți 
sau mult efortdificil
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2. (일이) 마음이 많이 쓰이거나

수고스럽다

3. (형편이나 상황이) 어렵거나

곤란하다

4. (어떤 일이) 이루어질 가능성이 적다 

2. (muncă) a simți multă durere în timp 
ce se face ceva
3. (situație) a întâmpina probleme
4. (ceva) a fi improbabil să se întâmple
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